BILLUND BYVISION
BORNENES HOVEDSTAD



Av1SA3AOH SANIANLGE - aNNT1Ig

Z's

N3IJATIHD 40 TVLIdVvD - ANNT1Ig

zd

BILLUND BYVISION - BORNENES HOVEDSTAD
BILLUND CITY VISION - CAPITAL OF CHILDREN

BILLUND SOM BORNENES HOVEDSTAD

Med Billund Byvision vil vi seette nye standarder for helhedsorienteret byudvikling for bade
born og voksne. Ambitionen er at realisere Billund som Bornenes Hovedstad i alle aspekter af
byens udvikling. Til gleede for beboere, bespgende og medarbejdere - og verden.

Der er nogle helt szerlige vilkar til stede for byudvikling i Billund By. Med kun godt 6.000 indbyggere er Billund lille, men den har
arbejdspladser, turistattraktioner og en international lufthavn, som kan male sig med store byer i Europa. Og i kraft af den szerlige
forbindelse til LEGO koncernen gennem generationer har Billund en plads pa landkortet bade i Danmark og i verden.

Den spaending mellem at vaere en lille by og samtidig kendt i verden giver Billund unikke muligheder og udfordringer, Det
understreges med byens hgje udviklingstempo. Byen star overfor store forandringer: | midtbyen er LEGO House under opfgrelse;
idéfasen til nye jernbanestationer ved Billund Lufthavn og LEGOLAND er i gang. Og LEGO koncernen er ved at udvide deres
aktiviteter i byen.

Billund Kommune, KIRKBI og Realdania er pa den baggrund gdet sammen om en ny, baeredygtig visionsplan for Billund.
Ambitionen er at formulere et bymaessigt svar pa udfordringen: at skabe et sted, der virkelig udtrykker leg, lzering og kreativitet. Og
hvor born er i hgjsaedet. Visionen skal give retning for de kommende ars store investeringer og saette overliggeren for en visonzer,
internationalt orienteret, men lokalt forankret byudvikling. Visionen skal understgtte byens sarlige karakter som Bgrnenes
Hovedstad.

Et rddgiverteam bestaende af BIG og Urgent.Agency har i 2015 arbejdet intensivt pa at afdaekke Billunds szerlige udfordringer og
muligheder. Radgiverne har gennemfort omfattende urban, arkitektonisk og kulturel research i Billund og veaeret i dialog med
en raekke lokale aktgrer, borgere og born. Med det afsat har BIG og Urgent.Agency udviklet naervaerende visionsplan for Billund:
Billund Byvision - Bgrnenes Hovedstad.

BILLUND BYVISION: EN LEGENDE, TAT OG FORBUNDET BY

Helhedsplanen for Billund viser mulighederne for at skabe en taet og mangfoldig by, designet sa born og voksne kan leve, lege og
lzere i bymidten. Planen foreslar et centralt "loop” i Billunds hjerte, der forener erhvervsliv og virksomheder med turistattraktioner
og boligomrader. Her skal udvikles et levende og urbant milj¢ med varieret arkitektur, der skaber nye sammenhange mellem byens
omrader.

Som et centralt element foreslas etableringen af Billund Playline: en inspirerende, kreativ og tryg infrastruktur for fodgaengere,
Ipbere, cyklister og fremtidens forerlgse koretojer - pods. Billund Playline er en legesti for alle. Og maske over tid: verdens laengste
legeplads!

Fokus er dermed pa en fortaetning af bymidten og nye mader at forbinde arbejdsliv, hverdagsliv, turisme og byliv pa. Samtidig vil
visionen forbinde Billund med landskabet og skabe en byoplevelse, hvor natur er naervaerende. Visionens praemis er, at man ved at
forbinde byens adskilte omrader og brugergrupper - beboere, medarbejdere og besggende - kan skabe en by, der rummer meget
mere kvalitet og kreativitet for alle.

En central udfordring er at fa visionen til at leve over tid. Byvisionen inkluderer derfor en raekke anbefalinger for, hvordan Billund
kan styrke organisation, kultur og samarbejde med byens aktgrer. Visionen peger pa vigtigheden af at prioritere samarbejde

og kulturudvikling i en byudviklingsproces. Konklusionen er, at Billund har et fantastisk potentiale for at blive hele verdens
bgrnevenlige landsby - og et forbillede for kvalitetsorienteret byudvikling. Formuleringen af Billund Byvision er fgrste skridt pa
vejen.



BILLUND AS THE CAPITAL OF CHILDREN

With the Billund City Vision we aim to set new standards for holistic urban development for both
children and grown-ups. It is the ambition to realize the vision of Billund as the Capital of Children
in all aspects of the town's development, benefitting residents, visitors and employees - as well as
the world.

Billund has exceptional conditions for innovative urban development. Despite its relatively small size - it has a population of 6,000
- Billund has jobs, tourist attractions and an international airport all on par with the larger cities of Europe. And due to its special
relationship with the LEGO Group, Billund is very much on the map locally and globally.

The inherent tension in being a small town known all over the world offers unique opportunities and challenges for Billund. These are
underlined by the high rate of development in the town. It is faced with large-scale change: LEGO House is under construction in the
town center; new railroad stations at Billund Airport and LEGOLAND are in the early conceptual stages and the LEGO Group is expanding
their operations in town.

With these projects in mind, Billund Municipality, KIRKBI and Realdania have come together to forge a new sustainable vision and plan
for Billund. It is the ambition to formulate an urban answer to the challenge: creating a place where play, creativity and learning come
alive. A place putting kids first. The vision must provide overall direction for large-scale investments in the coming years while raising the
bar for inventive globally oriented but locally embedded urban development. The vision must sustain Billund’s distinctive character as
the Capital of Children.

A team of advisors comprising BIG and Urgent. Agency has worked intently through 2015 to uncover and analyze the distinct challenges
and opportunities Billund faces. The advisors have carried out extensive urban, architectural and cultural research in Billund in close
dialogue with a range of local actors, residents and kids. From this, BIG and Urgent.Agency have developed the present vision and plan
for Billund as the Capital of Children.

BILLUND CITY VISION: A PLAYFUL, DENSE AND CONNECTED CITY

The master plan for Billund shows the potential for creating a densified and diverse city, designed to support kids and adults playing,
learning and growing in the city center. The plan forwards a central “loop” running through the heart of Billund to bring together
business, companies, tourism and housing, developing a vibrant and urban environment with varied architecture and new connections
between the urban areas.

A central proposal is the Billund Playline: an inspiring, creative and safe infrastructure for pedestrians, runners, bicycles and future
driverless pods. Billund Playline is a play trail for everybody - and perhaps, with time, it will become the world'’s longest playscape!

Denisification of the town center and developing news ways of connecting work, the everyday, tourism and urban life is very much in
focus. At the same time the vision will connect Billund to the surrounding landscape to create an urban experience where nature is ever
present. The guiding premise is that connecting separate urban areas and users - residents, employees and visitors - will create a more
creative town with quality for everybody.

A key challenge is to ensure, that the vision will come alive over time. Consequently, the vision includes a range of recommendations for
how Billund can strengthen organization, culture and cooperation among the actors in the city. The vision points out the importance

of prioritizing collaboration and cultural initiatives in the urban development process. Billund has unique potentials for becoming a
children’s friendly village for the entire world - a global model for high quality urban development. Formulating the Billund City Vision is
a first step in that direction.
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AT FORSTA BILLUND UNDERSTANDING BILLUND

1. TETTERE PA BORNENES HOVEDSTAD CLOSER TO THE CAPITAL OF CHILDREN
2. AT VOKSE OP | BILLUND GROWING UP IN BILLUND

3. AT BOIBILLUND LIVING IN BILLUND

4. AT ARBEJDE | BILLUND WORKING IN BILLUND

5. AT BES@GE BILLUND VISITING BILLUND

6. INFRASTRUKTURELLE FORANDRINGER INFRASTR

7. LANDSKAB OG BAREDYGTIGHED NATUF
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LASEVEILEDNING
READERS GUIDE

LASEVEILEDNING

Billund Byvision er bygget op i to dele.

1 del | afdaekkes de udfordringer, som en visionsplan for Billund som bgrnenes hovedstad skal I¢se med szerligt fokus pa
Billund, born og leg.

1 del Il praesenteres den overordnede vision, koncept og helhedsplan, der skal guide Billunds udvikling og et katalog af kultur-
elle, organisatoriske og praktiske anbefalinger.

KAPITEL 1

Kapitel 1 forklarer kort om, hvordan BIG og Urgent.Agency har arbejdet med at udvikle visionsplanen for Billund.

KAPITEL 2+3

Kapitlerne 2 og 3 handler om at forsta Billund som sted og komme taettere pa Billunds sarlige udfordringer og muligheder.
Her ser vi bade pa de fysiske, planmaessige og arkitektoniske forhold i Billund og undersgger, hvordan borgere, medarbejdere
og besggende oplever byen.

KAPITEL 4

| Kapitel 4 undersgger vi leg og legens relation til laering og kreativitet med saerligt fokus pa, hvordan forstaelse for leg og
borns verden kan inspirere byudvikling.

KAPITEL S5

Kapitel 5 samler vi op pa de centrale udfordringer, Billund star over for i lyset af ambitionen om at blive bgrnenes hovedstad.

KAPITEL 6

| kapitel 6 praesenterer vi Billund Bycharter - de overordnede principper for Billunds udvikling og viser, hvordan principperne
kan anvendes i praksis.

KAPITEL 7

| kapitel 7 udfoldes visionen i form af en helhedsplan for byen. Her viser vi den overordnede fysiske strategi for Billunds cen-
trale omrader og peger p3, hvordan byen kan udvikles over tid.

KAPITEL 8

| kapitel 8 (Omrader) beskriver vi mere indgdende 8 udviklingsomrader i Billund, og hvordan de kan udvikles med deres
saerlige kvaliteter og potentialer.

KAPITEL 9

Kapitel 9 rummer en raekke praktiske planlaegningsprincipper, der kan guide Billunds fremtidig byudvikling.

KAPITEL 10

| kapitel 10 beskriver vi, hvordan en byvision kan aktiveres. Det handler om byens organisering, samarbejdsformer og kultur.
Og om at skabe samspil mellem byens aktiviteter og fysik.




READERS GUIDE

The Billund City Vision consists of two parts.

Part One deals with the challenges a vision for Billund as the Capital of Children will have to solve, paying particular atten-
tion to Billund, kids and play.

Part Two presents the overall vision, concept and master plan guiding Billund's future development and a catalogue of
cultural, organizational and practical recommendations.

CHAPTER1

Chapter 1 briefly introduces the project team, BIG and Urgent.Agency, and our approach to developing a vision for Billund.

CHAPTER 2+3

Chapters 2 and 3 focus on Billund's distinctive challenges and opportunities to develop a multi-layered understanding of
Billund as a place. This encompasses physical, planning and architectural conditions as well as the experiences of children,
residents, employees and tourists in Billund

CHAPTER 4

Chapter 4 explores the world of play in relation to creativity and learning with particular focus on how a deeper under-
standing of play and childhood can inspire urban development.

CHAPTER 5

Chapter 5 recollects the central challenges Billund face in light of the ambition to become the Capital of Children

CHAPTER 6

Chapter 6 presents the Billund City Charter - the overall principles for Billund's future development and examples of the
principles in action.

CHAPTER 7

Chapter 7 reveals the vision in the form of a master plan for all of Billund. Here we present the overarching physical strate-
gy for Billund’s central areas and demonstrate their development with time.

CHAPTER 8

Chapter 8 goes into detail with eight development areas in Billund, explaining their characteristics, potentials and quali-
ties and how they can inform holistic urban development.

CHAPTER 9

Chapter 9 contains a series of practical principles for planning to guide future urban development in Billund.

CHAPTER 10

Chapter 10 describes how to activate the city vision. This is about new organizational and collaborative structures and
culture, creating synergy between actors, activities and physical development.
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TILGAMNG: EN BYVISION MED LOKAL FORANKRING OG GLOBALT UDSYN
AFPROACH: A LOCALLY ROOTED VISION WITH GLOBAL PERSFECTIVE

At udvikle en visionsplan, som inspirerer til handling og fordner
rasultator, o on udfordring Al for mange vislonsplaner ondor | arkived
udan at have giort en forskel for nogen.

Wores hold - anfart af B4 som pland axggene og arkitektor med Urgont.
Agency sem kulturdlle of strategiske rhdgivere - saetter en mre | at se
an visionsplan somon placeraking’ udfordring Det or ikke fordi, at
Billund har behov for at blive ‘made’. Derimod refenener placemaking’
el en tradition, hver udarbajdnirgen al vislonsplaner lmerkos sammon
med kortlaegning af kulturelle og sociale potentisler.

En wition tkal passe til mennecker o til ot sted. Dot kan virke sam

an selviglge, men mange vislaner er Blevet planlagt uden en reel
forstidelse af stedet og do borg ere, som befinder sig der. A netop

den grund har de b et Denpe vision vl ogel fejle - hvis man ser
visiomen som ¢t konkret Blledes af, hvordan Bilbund serud om 30

lir. Man vitsaners points - modeat planers - or at intpirens. genenere
ruligheder og udpege mullge retninger. Vislener skal lkke bestem me
oq planlargge hver aneste detalje. Udviklingen af Billund vil ske ower
on lang tidsperiode og imeodvere on brod vitte af beslutningstagers

o stakeholdeors. Visiomens ambition or at inspirere dem, som skabar
Billursds Fremtid mod &n distinkt, men stedig Sben urban udvikling. Pa
sarnmne rdde som fx fingerplanen har pdvirket Kobenhavns wdvikiing

igenniem flore menneskoaldro.

At shabe en by, som folk helder af, handler dybest set om at forsta
Freefaskor - anten man of gaest. anzal ollor beshdcende | an by, Derfor
hae wi brisgt en stor ram tid pd at korlegge. hvad der er vigtigt for
msnnbiker b og emknng Billund Men det & ikke nok ot gperge. Som
vislorsudvikler mid man ogsd so pid, vad der sker udover det lokado,
Vi har udforsket markante trends inden for leq. Lasing, uddannelse,
familiforkoid. besmtning. erhrvs: of turismaeudwikling, arbapdsbiv.
baeredygtighed og infrastrukiur. Alle disse elementer md tages i
Batragtning, ndt man arbajder mad en visionsplan,

Dievilaping a vision that nspires sttsan and Faters real results recuades
careful considesation Tha graneyard of urban Wsons i vash: mastenng tha
art of & truly creative wban vision with mpact can be tricky

Oup fedim = bed by BIG a3 planners and anchitec ks with Lipent Agency

a3 cullewral ey srrategal alvisrs - Laked phde in corskd erirg an wiban
vitlon as a placemaking cheBange. Mot that Billund neeck 0 be ‘mada

- but In @ sense of addvessing the madang of & sHseg e wiban maseer
plan alengiide 3 mappeng and Fctranen of siRlegic. culbesl ard social

poAsnEian

A, iiodn ot i 6 e peaple and the place 8 sddredies This megiat
seem seif-mvadens. but many wisions haw been planned without any mal
undésisnding of place o paophe, and it axséthy far thit rodadon that they
Nave tEllen messranly In some especs thits visson will cartainly alsotail
considarning how any place necessarty charges and adapts scnoss the
dechdas and fessy B of use o e poeil of 5 ViSO 35 opphois
to a play o 1o ingoiine Sl create porsibtlites and point (o deeciicng nat
b gt ide and plan ewery datail Thé desslogrment of Bllund wall Fapodan
over 8 kg pereod of time and mwolve 3 vaseny of deCsion-makers

and stakoholders The ambition of the curmeng vision is §o inspire those
Croanirg the oo e B ird 1o asgirg i 8 distinct yel opn-endded uitan
BT O T

Lraating a town that peonie anjoy is ultimately about undersianding
shat peophe Bee - wihither thade are sisifors e¢mibhopesd of restdents. This
iy e have cxeted 5 concerted alfont in inding out wihat maites i
ol of Billund But it's not encugh o ek devwlopng a v
ST oy oiit G Uhahaggh redaaie i Ifbo Sustent Sivd futung Weads 6d
cporiu nities. We have been loaking in key gichal ard national trends
Earnily ceganezation. Busingss and tourism desslopmant
SO production and sustainabiity. A0 these elermen s mist De Eaken i
accoynt wheen deatioping an urban visson

ther poc LRI T

AR Ssducation



FAMILIER FAMILIES
“Heordan kan v gore Bilhund &l ot fan-
tasink itod ot leve, arkejde og kegeT"

371 W T Bifund agieat place

TURISTER TOURISTS
“Hvordan kan Billund forblive rolevant
ikt tiristoplewlien erdres?™

“How can Billlund stay relevant as
tourist's taskes arechanging™

MEDARBEIDORE EMPLOYEES
“Hvardan kan vi tiltraek ke talent og
virkiamhader | global konkusmenon T

Hyvad Botyder det at bosage, boag arbajde | Blllund?

Heglen til at skabe on stierk og beredygtig byvision for Billurd or

at finde den rette balance mellem store idéer og de nuvarende og
Tremitbdige baboares hverd sgscplovelser og ansker, Det Kravver en dyb
fersthelse af virtkelige monnesher og deres daglige liv. For at skabe en
bakialferanknet og nuancenst farsthelse of Billund har vi kembinenst
wtrografishe tiigange med |nspiratbon og indsigt fra de seneste idees
inden for globale trerdds og forskning.

Vi indiejprede o3 i Bilhund over B maneder. Vi lavede idéworkshops

el bryors B og modte derog forasldre, vi afhaldto stakehaler-
Enterviews, besogte LEGOLAND og Lalandia og prevede at vaere meed pd
til £ mange events om maligt - akt fra lokale Bareningemader il LECO
kdaa Conferenca,

Huert besag | Billund fejode nye stemmiar og fascineronds histariar

til et hastigt voksende billede af. hvad det betyder at ba, arbejde og
besage byen. Farmelles ag ufermelle mador reed barn, beboano, expats
o turister har hjulpat os til bedre at forstd do forskellige perspektiver
b Billund. og vores egne oplevelwer, shsom jsgten efter en ardentlig
kop kafie og ot stod at spise oftor ki 17, har hjulpot as (9 at finjudters
wores indsigter. Vi vl gerne takke alle, vi har medt og talt med. for den
warme il kemat!

Uehvalgte aktiviter..,

N eajrit v ibeg med Conteedt Bi Lk
¥t nmnewee knhop med Dillend s hatellar
W i behedd ar-ire ere e

Fiy on tha vl 2015 LE GO VLR Sinrin vnior. Bliwndl Hunde [t sivd
Forerdng LECOUAND L maxieiber. Ballundy T
Iniemational onlee Lele

Wt choss 1T mesan 105 N and vwork im Billurd™

Thie kery 1o foiging & strong urban viskon & Billur & stilking the right

bl anc e Bebensin bej idbad i thi ety chry Padspeled 3 i P el

of cunent and future residents This reguess 3 ceep indersianding of

meal people and ther day-to-diny ives. To build a orownded and layered
v arel g of Tl i Bl el milned st raples S e s with
nspiraticn and skghs from ihe Biest global research ancl Irnds

Chaar 3 penod of B maontin we amoedced cursahes in Bliung we helgd
st workshopd with kids and met thelr pansnts beld stakeholder
nbarsses Vsined LECOLAND ardd LALANINA; ard thiad [0 b the Ty o
e Wkl Al s ey ewns e POt i ng ing o Focal aasaciation
ridetings 19 ths LEGT Ides Comhirsnos

WWith sy it b Billumd, v added] meve vosoes angd fasdinating stonss
o an expandirg ploture of what it means 1o le work and viit the town
Formal and infodmal mestngs with kids, residents, employees, expats
andd toursts Balped w gl claser B2owhad 18 means 1o B In Bilkung ana
U ERVT B DGTINOR = such &% disparately tneng 19 find a meal o a
cofles alter 5 pm — haiped s fine-tune our findings. YWe want 15 thank
everybocty wa met for the warm welcome!

Activities at a glarcs

e vl gtk by meed beeeliog B g

T sl s Wi et Bihored
| T wirkmhop with Bafkard fuoks
& e
T 1 Wy SO LE CEa L £ Tramde & ]
T P ' L g 1 dam -
b ras e
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Dillirsd Municipality LEGO Group
’ Lipme Fogm ‘ O LBT-0 Do
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Far at forst Billund har projektholdot glort st start tykie chkaldt
‘desk-ressarch’ arbejde fokuseret pd at korlegge de fysiske rammer
for Billund ag byent sbarre kontekit dor or blevet holdt sammen med
statistik og fakia

Vi har agad Invosterst stors mmengdor tid § st komm e Bettero pid
Billurds borgers for at forsth, bvad der virkelig betyder noget for dem.
Wi har [nterviewst mere ond 20 stakohalders for at 13 inputs fra Billunds
centrale aktorer, der er inde i byens maskinrum. ¥i har gennemifort en
romkike interviews med boboere, familier og bormn | Billund. Og vi har
geanemfart to store bymeder, der respakitivt engagerede 300 og 700
Borgere - inklusiv 70 bam i et kreativt workshopforob.

Deninee tilgang er eb udtryk for en dobbelt amibition Det er nodwendigt
at invelvere mennesker for st bunne udvikle en vlslon, som or genuint
indlajrat | Billurd. Mon involveringon bidragar oges til at maobilisore

lokale krariter og stakeholdess | en fremitbdig udviklingspeoces. At
gonorers on felelso al ejerskab er essentio |t | forhald til at gero vidonen

til wirkedigheed.

METODE: ANALYSE AF LOKALE KVALITETER, RESSOURCER. UDFORDRINGER OG POTENTIALER
METHOD: ANALYSIS OF LOCAL QUALITIES. RESSOURCES CHALLENGES AND POTENTIALS

Asgaciations

[ Lt L L P bon s
ey = rmab e ! Tmi T B B Betvaren

B;i |

& o q I
) I ad
' Bt

=

Expats [Py v vl

T Wlnsestalion kg 7T

i Baval it s Heakiomsa P ¢ Bl P b e il
ﬁ B TROHIT LT T = S

HE ELCHANE: Luins sioss

Tio undariand Billund, the prmesct team has done a lange amount of
Callied desk-regearch facuied on mapping tw phaical ervirenment of
Billund s R widhar SORbECT B8 vwaEl 33 1Soking IR SEaRists and fEcr

Ve have also aveshed b sUbESEanDE] amount oF e Getieng CRser 1o fhe
pecrie of BEllund to better understard what matbers o therme v have
ritérdewed more than 10 staketaiders bo gat input Inaer Bilhend 5 key
Fciers wha pofiess the macheneny lor changs: made mimereus Interiess
with Billund resiclents, Bamilies snd kicls and orgainifed B mayor 1owm
freetngs. engaging J00 and 700 keoals respectively - includng some 70
childien in craative workshops

Irvaling peaple In this way enables a doubde ambSicn It s necessary o
IFrendE DeorRE 10 be able o deml o & Wision 1Rat i garuinaly armbsoided
In Billund, and consequently paves the ground o mohilize local people
and dtakaboides i Ehe futute dessloprment peoces. Candrating a fesslirg
of wmessnip 5 essential an ofched 0o Tunn Ehe vision into freakity




At apkrgge en vitkan er egoh of spargemil am ot dkabe en felles
forstielse og et forlbes sprog for Billunds wdfordringer og potentiaker.
Dat or o vigtia peedagosisk o5 kultursl dimentian | vigionent
udvikiing: Opbygning af ickal viden, kompetencer og netvari,

som giver folk mulighed for se Billunds udvikling pa en mere
sammenhangende made - og siledes shoabe on mane viendifuld

byoplevelse for alle.

Fosearchen samiler on rackie af udfordringer. der former programmat
ag retningen for charterst og konceptfetrategi for den frermtidige
udvikling af Billund.

Baseret pd charteret o strategien udspillede on skitsofase sig for

at eksemplificere, hvardan konceptet kunne blive beagt til verdan.
adskifige test, skitser og medeller samemen med jmwnlige inputs fra
Eomimunon, KIRKEI, Barmanes Howedstad og Realdania rewsltoreds i
mastesplanen wl Ersenterer 20mm en del af yevisionen.

Builcling a viclon is 2dn a question of creating 3 shased undertanding
anel language for the challenges and potentials of Billurd There is an
MPSTEEn pedagoghchl 5ed CulLirs dmaision of e nien disslopirent
nuilding local kncradadgs. compatencies and necaorks fhat enable
people bo address the désstleprment of BBund in a cobsshe vy, foaging
amuch mote creative and valuahle uben edperience for sverpone

[Lighalsii b 1"II'|.|'.'|:|.'."|'h Ard VisRom alike

Thi resEmc i drmes e i & ndmbes of CRallendss that farm e
pecaram and directon foe o charter and concep Lratrabegy for the Ritung
weoiLition of Billund

Crownded in the dhafer and the dtiateay, a theich phaie ok place

o exsmpltyng  how the concepd aciually Could Be brought 1o ke
Mumidrcers fests, shetches and models asvwell a5 freguent inpat from the
thi rrunicipality. KIRKEBE Capiral of Children sedl Realdanis reswltesd i tha

IMaSLErRlan we are presEnting a5 a pan of the Cety Visien
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BYM@DE OM BILLUND
TOWN MEETIMNG IN BILLLIND

Billund Kommidne og partnems bag visiensplanen invitshede Billunds
borgare Hl ot kormme med input tll vidonsarbajdet. Urgent Agency
faciliteterede en rackioo workshops, hvor bide bam og woksno kunne
kammi fred ingut - mird ord. bileder o LEGD Klader,

B og UrgentAgency priesentreds den grundleggends vision am at
fokusers bywdvikiing | Billund omkring at styrke bymidten og skabe en
ry. samimanbdndende Playlin.

Ovorardnet Bley dor udtrykt forgticlsn for og apbakring tl
visionsplamen. Enrackke kenkrede forslag. refleksioner og idoer

blev bragt viders | procetsen, st var der fokus ph ot shabe livoeg
alkctiwitet | bymidten og dbne ap for nye forbindelser mallem bymidte
ol turistemrader. Der var wdbredt onske om mere dbenhed og
adgang Ul (LECO] arbapdspled se | bymddien, Daer Blov agih uiryki
gnsker om mere begends bypladser, bydesign og generelt mens
skiperimonterends arkitoktur

BYMODE FACTS

Afholdt | Blllund Contoret 39 2015

Faciliteret af Urgent.Agency

250 & Uilrveldte (70 B )

Vaoksan- o bom

imtresdubction til analyse, manifort og Playlinen

Bilhind Murilipality and e pannes imdted Billund citizens 1o dhire
s ard keas b0 shape the vision Urgant Agency teoilifaled & senes
S waarkcthape wheny Kicli and grovrrups could have their $ay = wihethet
g wonds irmasged or LEGD brcks

BED and rgenlAgency presented [he cone ikea of Toousing urban
dewplopment in B8und around o strengthened cown centor and a new
Pliglire oonRee v e ghbhoimooscdy .|:-'\-:| il

CRIZENS Dartiespatng i the towah msssbing shoved shnong s ppert loe
this visican, & senes of wigdestion miectors and ideas emangdd 10

RO ElsE Rt S1eha b thE VSN process A parteulas Focus Yeas o
creating urban iife and actiity bn the iown conter whils opening for nes
cormec s bebwesen the cented and ouism destinalions There was a
Slear wish for mene openness and Integraticn behween LESO workiplaces
and the wirmsunclrg town contar Thing erhing also wishis for mome
sngaging ard pledl urban spaiares wiban deagn and gendrslly moee
anpeimantal achites b B tha City

TOW MEETING FACTS

Held on the Billund Center on &9 2015

Facilitated by Lvgent Agency

250+ Feghatsned Jrbendess [0 ikl ren)

‘Warkshops tracks for groven-ups and childmen
mroduction by analyss, city ¢harter and tha Playling




"LEGD or lukket land. Er du med | klubben er dot fedt “Borninddrages og er redukabende
Wi ihkos, Blivar du rsdl msd hogn o ate dase. Aba af byen ag vdvililingen af don”
noget af LECO ap for offentligheden.” bk Ak bl o ol

“Wores gasior er balerot fra os, der baor kor”

Chur wisitors ane isloabied formus 1

Law ot makers-vaesksted for
bgermy o ks
=¥ wil havwe aktivt wdeliv for . A
skolar og institutions 3

“Chende og cykilende skal
priceriteres over korendo

“Bhit e ke pakydining - ind meed langaigtet
plan g lesninger. Ingen hellige kier - Fx fyt
plejehjsmmet”

“Plads 1l hesrekastier, spatartanriom:
hed og kontarmiioss kab - Mo vt fands vt e long
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INTRODUKTION TIL BILLUND

INTRO

DUCTION TO BILLUND

Analysedelen indledes med en kort introduktion til Billunds szerlige position
internationalt og nationalt samt Billunds historie, landskab, by og kontekst -
og de store forandringer Billund star overfor.

A short introduction to the special position Billund enjoys both locally and
globally, as well as the city’s history, surroundings and urban context and the
challenges facing the city.
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Billun _' SEHIS siad. Bilille DY med dbyggereamen
kendt | nsom LECO Ko ernens hjemBY®En by, med Danmarks
e anden st¢rste lufthavn, cent eretlden danske infrastruktur. En’

or har staet iet vadested men hu star over for en rekke markante

il

_en JF ved at udvide deres aktiviteter i byen. Vi ser
_\'iaq;‘BiIIund kommer fra, er i dag - og er pa vej hen.

known all over the World as*the home of the LEGO Group; a town
the second largest airport in Denmark, and a central place in Dani
national infrastructure; a town4hat has been treading water but no
faces a series of distinctive d’évelopﬁient projects: in the Town Centerthe
LEGO House is under construction; new railroad stations are under way
at Billund Airport and LEGOLAND:; and the LEGO Group is expanding
operations in the city. Hege, we take a closer Iook at )qhere the town has
grown from - and where itiis headmg
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GLOBALE SAMMEMNHAENGE
GLOBRAL COMTEXT

Blilund erverdenskendt som LEGO kdodsens hjemby..
Bilkend & warks Fmous as tha homeof (e LEGO biick

LECD brandit everhalede Fasrar scmn vardons sterkests
brand | 2005 i1l g0 Forbes, denudover or det ranglisted
som det 95 mest vaerdifulde brand | verdenen.
Tha LEGE beand cvernook Fermr as Ehsi ol s Peost
okl Birand in 2015 aceording to Forbos. it s alsa lied
a5 the 9500 mose valuatle brard in the warkd.

; :

g for at huse den forste LEGOLAND park.

gt for hawing the

Lmﬁ LT T s, YT L

it LECCILAND park

LA Lp




Men Billund harogsh on stor iuftheve mod
forbandelzer til 90 internationale destinationer!
But Bdund akao hat 3 major sipam with
connections b 30 nternatonal destnations

Billured har en ambition om at blive
Barmbmos Hovedsiad
Billund Kas an ambitian of Bt omng

—-_—=
L Capeial OF Chilidren

_—
-l‘"'r:wi-:mh'

.'r;t-hu ===

o <
B
LI L

et Findod en rekke brandede byer og regsonar.
hwor ormerddaot or blovet synonymit med of specifikt
fnomen pd en tilsarende mide.

Argund Lhe worlkd, thane is a member of branded Cilkes
e and negeard wihsand 3n andd has Decoms SynaryTroul
AR with & specific phenomenan in a seTilar way
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NATIOMALE SAMMEMNHAEMNGE
NATIOMAL COMNTEXT

| Danmarks andenstarste lufthavn er placerat i
| Billund. M 3 ril ioner passagerer brligler det hade
| Jyllamds primers udrejsepunit,

“Trekantormaddet” eron betegralse

fra starten af G0 me for d et voksende
industrislle amride og tralfikals
knudepunict melbem Kolding. ¥ejb: og
Fredoricia. Eftod sammonlmegningsn
af kommainer | 2007 lortsatte
sarmarbejdet, nu mellem de nyeog
starte kammunef Eillund, Vogle,
Fredoricia, Vejen, Kolding og Middelfart.
Samarbepdet indkluderer omrbder som
wirksombedsudyvikling, internationel
marketing. urban development. kultur.
spoet o udelannalin,

Thee Trarg e Re@ion” id 3 nems afigenatirg
Troem the sadly 1960 s describning the
ghawineg includtrial anea and trafis bub
CONRECONns bapween Kokiing Ve
and Freclesicia After the mundcimaliies
e in 2007 cooaperasn continued
rowy betvwesn the now and larger

rrvunic | palited Billund. egls, Fristlsrica
el Holcling and Madsfan The

arpas of copperation includs butsngss
developrment inbernatanal ks ng
wrban Chvels prnent cul e, spors. e
Brlucatean

Y et -
TREMANTOMRADET
et e

| Bifluned or @n ded af Trekantomrodel. Danmarks
| industrieile knudepunke, med flere industri

| allejobs end Kabenhaun, Arhusag Odenze il

| samimon!

a1
 EQBEMHAVH




Heror mange af Danmarks mast kendts
wirksomhoder som LEGO Koncemsan
Carliberg og Lodm Pouwlien plateret

FREDERICLA

i REIFFaD

Srridet har en sttraktiv placering for vitksomibeder |
lemr phogrund of de gede ferbindslsor, 850,000
arbejdspladser kan nds inden forl timo og 8

millisner menneiker indan far I Himord

I
P L WL RN BT E
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Forbindelsen vil bbive yder|igone forbedrot af

den mye forslieds motorve jsforbinde]se..

_ o=y Bilbumnd il blive en ded af H-city ved
s v e nk bel Ml e EXTD &g ESS

; LEHUE

GERMANY

COPEMHACEN

!WEI:-|EH




| En jembanefarbindedss til vajlo vil forbinde |

iB-lHun-d mied det nationale jornbanenet - kun
ﬁnzsllmuurmnbmhnm
A raircdd conmEction 1o Vel wall connest
En'!-. nd 00 e mational rmilnead reraork - only
| a 25 b trip porn Copenfiagon

,

D nye jernbane, der vil farbinde
. Billund med Vejle og videre wd, for-
L ¢ wentes st Abnei 2020
Wra-ll- 1 cornas ting Rilund
10 Viefle: aivd furitest is ences ted Lo be
s opered in J020

u‘ésnuﬂn

M LECOLAND &g Lalsndia &r Bllund
tydeligsis en svaervaegter inden for familistur-
itme, men inden for regicnen [Egger Ix agad
Clvshoud 20D,

it LECOLAND ard Lalandis Billend i cSearkya
heararnaight amangst farnily bouisst destinations
Bt witiin the negian swhach alss includes the
poputar Crrakiugd Zos

/

Wejle Cadilla D‘hh

k. i .au'_:m,




Haturen smbring Billund or kendetegnet af
skoov, plantager, landbaug o selvlelgelig de
mango &er.

The reatine Siound Bilund & charmctermed by
torests. vegetatian. agriculural fielkds and of
EOTss IMiaimy © gy ]

Lanedskca bet omkring Billund er rmeget
e, Dokt shiylddos at byos or bellggends
lige till venstre for hovedstilstandslinjen’
pd don store CHndeted hedodlotie..

The flat kanclscxps owes to BEllund s
ERCATRN jList e ol Tionasdst] sraredsfingan

o ghee Large Grincivied plains

1 ‘Howedstilstandslinjen’ - gramsen for
. den maksimale wdstraekning for den
et Istid.
i , sistandsinjen = the bound
B of the masimum extersion of the
latst e age




—iog erdefinoret som et nationadt prioter-
ingsemride for dyreliy

and is defined 2 a natkonal priceicy 2ane
e aaldalile

\

ADEALS PITH THEEATESED

PILDURE =0k

Hatwren i omridet ermeget pavitket af at Billund er
placerst | don dol af Danmark, dor fir most nedbar -
dobbeit 54 meget som | Kebenhavn

Tie niatuire i the area b serongly affectad by the fact
thag Billend i docated in the part of Denrmark that
HEE s B AT FRENE]] - taios The AUt etehed in
Copanibage

AVTEACT AN, PSTCIRTTANC
TRl T0405
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| motorvej.

Haturen amkndng Billund danmer
ol Famirnen for srmukio relreative
destinationer.

| Mo te rye togstationer, onny |
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-
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| _. ogon voksende lufthavm undergarinfras-

trukiuren | opeblikket $tone Frand fmged, sam
« | krmvoran overordnet kesrdinening

| Billumd stdr overfor enorrme fommndringer - [kike kun
| hwad angér infrastrukturen - men ogsh pd grund af
" i planlagte eller igangvarnends byggeprojpkter i byen
L som alle fromhoevor den funktionalle opdeling.

. W
-

e,
=
S

2

%ﬁh o rainmd

Wi
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'Qq bahay for boligards kammanda
! 30-354r.

] Bl rct 'r'-.:ﬂrl.'i-ﬂﬂi-'r 1= oopehapirg
B amastoiplin o B i Lm g Soath

T e
4 Billurnd Kommune udvikler on [
m:ﬁrphh.lullhtﬂﬂjﬂ.d'ﬂ
.r-:}"hdhnidnmﬂbﬂﬁqwhﬂigrﬂlt.
T ¥ Buette vil dockbe det forventede

R a0 200 o sl et i
Thes ey =i T cpeen et road
far regcentla] dwm SpmEht e 5
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At hawe en lufthavn | byen dkaber usnd-
ghs gt negle lydproblemer. Dette &r en
af grumden e til vorfor boligomirddoma
ok Spandener |mnpere og Lengen mod syd

! Sarn konselovens o byen opdoelt | funktioner. Men
orhiverve., turismes- o baligomriderme krydtor
Fei i Al i By mstten. Ieos dor Kunmed voene el po-

-.i tentiale for ot funktionedt cverlap og symbiose..

el |




Travbanen som or luknmgstrust, er comn
tralt placenet poa et dtort amisde mied
peaikntiale for webeikEing

BILLUND | @JENHQIDE
BILLUND IN EYE LEVEL

Lieouﬁn =

L LU P
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BILLUNDS HISTORIE

HISTOHY OF BILLUND

Biflurds historie og udvikling or uldseligt lrbundet med udviklingoen
af LEGO Koncernen. Mar man ser ph de vigtigste gjeblikke | Billunds

hiztorie, or dot tydoligt. at drivikrafion | udviklingen har vaeret LECO
Koncernen, infrastruktur og famileturisme.

Sidon g rundiaeggelsen i 1912 har LECO
Komcernen vt den drivende kraft for
ikl Prpens | B DBun

The histary and devslopment of Bilund i intimately indertanned with the
devetopment of the LEGO Group. Loaking at ey maments & the hisbary
of Bliund. it 5 spparaent that the diving forces have baen the LEGD
S, irfrastnactune and farmily toursm
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Crone Kirke or den forste omialbe byaning |
regionom

= 15 e s mennioned tadding in
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Billurd etableres com on togstation pd Vejle-
Vand#l-Crindsted jembanan Fodbindeleen
blev lukhet | 1550eme.

Bl s o

tha Vil

CONNECIon winl

Billwnd har tilligene haft en
togztation
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LECD Koncornan har prasgoet o gui
dk Billunds udvikling siden starten
11933

— - :
LEGD Koncemen lencerede sin
forste plastikklods i 1049, Klodzen
b siden vmrel comdrajningspunk -
tet for virksomhedens succas.

s LECD Growp urched it firgt

pliastic Bve R in FO%E Sirce Uhe . it h

e the focs] poing for the: buninsss’
| sLICCEsE

|

1932

o Klrk Bristlansen (1691-1958) bagyndie st
lawe lesgetod | 1952 To &r semene gav hain s@n
virkismbed navnet LEGO

11997 begynder LECO Koncernen at produc-
ot begate] | plast | stedet bor | trae,

the LEGO Group sESr producing 1

RN e = ¢ ]

'

-

werksemheden vokiads ekiplo-
sivt oftor plastikidodsen hom til.
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sfa -

a1 4 L ™
il

13 - |
Invdhviedse al Bllunad Lufthayn | 15065, P& T3 ar
war Blllund Eamd by ghot fraat voere en llle
samling huse omgivet al garde Lil ot blive ot
kuiltuiredt 6g ekons misk conter | don sydlige
dolal Jylland,
Straks efter kifthavnens bnirg gik tdwvikbin-
gen sk, bla, med edviklingen af ot stort
chartes-rutanet o | 1904 med den forite
internaticnale Myrute fra Billlund - Lendon,
sam blow dhmot al Mesrsk Air.

Thie otz i o 1B Sdnpo in POE4 in
o e | i i eranafoerrsd froim s
APl o 1o e SO by farens 0o
A culbnal At eonngPnes Ccormer inthe south of
Juitlard

Imrreedi <y @120 the a0t S openng §he de-

Dt Afc Hratid melbdng the dindds g
mienit ol 3 20 CIanes [le nehsoek and i
1884 the F -7 imprnational roaure from Jutaesd
Buehases)] - Lando Which Wil Operanea By

Wl adre fuid

| W= a3

pigen 38 5 LECOLAND srartcde da'Godhi
kirk Chrsipneenl deropnncelipe e al
e AL o Inithatty £ o ke Ug§tilEng o

A NeE . Pl By

Jile o SRR
Al thel ST [pberresse’ blandt oA e e
i e et OF aF sFa b cls
BT S LICHEMHRRE, (o= o NRea i e s 08
grmfang o udiikiade sk til LECOLAND | G
AErrdcrde ™ SO0 e s nocs Pk

Iedp s farie Ar Flloral CECOLAND T 25 000

Besaterwle Al bl datd B vef mnenl

B Priaew o Bmiilienes

T ieft-a FLE CCHUAMD - il b Gt

Eirk shaars 2 B Crdmen ot the LEGD

£ cayipa g rril, i abi o o rmusl] s o
LRGN s BT Loy Thas ol
Tl @ gy aTar v e atar Il
Sor] I B i el b sablBlR Y ae g

I RCHROE SR DL ol [ Tale A

drewdlopedin: - LESOLANE The S8 Jmt

LRTSR ST T3 . et TR 1

Iy Aretsed | BECI SR ackedr

Eapks sl Iln TR b T P

™ L) R L VERTICR

Lufthawnen, som bBov grundlagt mad
hiad p fra LEGD Kandernen har vadret on
andon sbor drivicralt | byens v bk,

samrman rmed LECOLAND, dor ofter
abningen i 1368 satte Billkind pd kortet sorm
| wn Enmdisdestination




senbre fulgt afon amdon
hovedattraktion, Lalandia

, B
Encinu en attraktion, LEGO House et nder
opferelso | byudviklingan, hver det tagor
pladsen oftor dot gamile radhws.

Sidon Lalandia dbmods | Blllund | 2008 er
antallet af cvernattendo steget fra under
250000 Ell osner 1000000,
5inee lalsndia opened in Billund in
il CRIPTIESE o o Fia Pl ST has
;H:*"Cﬂ':" 0 e 1O

Efter at Bilhends Aadhus blev (lyttet il
Grindebid. pom folge al Kommunalneformmen

"'-...‘_‘\l; 12007, blov dot vedtaget st omridet | bymibd-

- ten skuilbe bruges tH det nye LEGD Housie

N

Sifimr Bithaned Towm hall weag midned b Grircst

Bl - COrmedpuE RcE Of M UnCie felonm e

1", S007 < [Bwiras agreed thet tha shlie veouild cher

Wb o cUpes By the new LEGD Houss The e
el i

e 3 iy, P,
Mir LECO Houza dbner feraffenibghedon
i 2018 forvortes det at titreekioe 250000

| besegende briigh. Ld over den symbaolike
betydning, som denne full-size LECO: mndel

il i for Barnenes Hovedstad, kan den

L egsdmedvirke tlat revitalisers en bymidie
“o priegetaf butiksded.

W e LECDY Hoise Opens I0 ek prible In
JUE iy expected toatimct amund F50 000
BAFAA VIO E.E‘:.!,.ﬂﬂ LDyl function
b ihe Capital of Chebchien havarg » %l sired
LECO o ifnthe centes LECD Houta éould
glsoCOmTBuTe 0 3 redralizarsan of 1he cyang
conmmaerchal oo nber
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DEMOGRAFI
DEMOGRAPHICS

Selvom Billund fremstar som en ‘normal’ by skiller den demografiske
situation sig ud fra det danske gennemsnit inden for et par omrader;
i modsaetning til mange sma byer er indbyggertallet stigende.
Procentdelen af bornefamilier er hgjere en gennemsnittet. Billund
har ogsa en meget kosmopolitisk befolkning og naesten halvdelen af
arbejdsstyrken i Billund er pendlere, der bor udenfor kommunen.

I modszetning til mange andre sma3,
landsbyer har Billund en voksende be-
folkning, i gjeblikket 6.200 mennesker ...

Unlike many other small, countryside
cities, Billund has a growing population,
currently numbering 6.200 people..

BEFOLKNINGSTILVAKST

Info fra Billund Kommune

EN VOKSENDE BEFOLKNING
INCREASING POPULATION

Hovedsageligt pa grund af de mange
karrieremuligheder inden for LEGO Koncernen
har Billund en uszedvanlig stor international
befolkning.

Mainly due to the many career opertunities within

the LEGO Group Billund has an unusually large
international population.

ANDEL AF INTERNATIONAL BEFOLKNING
Info fra LEGO koncernen

FLERE INTERNATIONALE BEBOERE END GENNEMSNITTET
MORE INTERNATIONALS THAN AVERAGE

Even though Billund appears as a “normal” danish small town, the
demographic situation stands out from the Danish average in a few ways:
unlike many small cities the population is increasing; the percentage of
families and couples with children, is higher than the national average
and Billund possesses a cosmopolitan population. Almost half of the
workforce commute to Billund from outside the municipality.

...0g en storre procentdel af bgrn
end den danske gennemshnit.

- Bl .. and a larger percentage of chil-
| dren than the Danish average.

BEFOLKNING | FORSKELLIGE ALDERSGRUPPER

Info fra Billund Kommune

FLERE BORN END DET DANSKE GENNEMSNIT
MORE CHILDREN AND FAMILIES THAN AVARAGE

REPRASENTEREDE NATIONALITETER
Info fra Billund Kommune

57 FORSKELLIGE NATIONALITETER
57 DIFFERENT NATIONALITIES




Trekantsomradet har ogsa en afde
hgjeste koncentrationer af udenlandske
medarbejdere i Danmark.

The triangle region also has one of the
highest concentrations of international
employees in Denmark.

KONCENTRATION AF UDENLANDSKE MEDARBEJDERE PER 1000 INDBYGGERE
Planstrategi 2015, Trekantomradet

EN REGION MED MANGE EXPATS
A REGION WITH MANY EXPATS

Taet pa 50% af de folk, der arbejder i Billund,
bor uden for kommunen. Dette eren afde
hgjeste gennemsnitilandet.

Close to 50% of the people working in Billund
live outside the municipality. This is one of the
highest averages in the country.

ANDEL AF ARBEIDSTAGERE, DER BOR UDENFOR KOMMUNEN
Planstrategi 2015, Trekantomradet

MANGE PENDLERE
MANY COMMUTERS
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Billund har en helt szerlig historie og et saerligt
potentiale for at traede i karakter som en lille,
internationaltorienteret by med et globalt brand.

Billund has an unusual backstory and an

extraordinary potential for re-inventing itself as
a small but internationally connected city with a

global brand.

A i

Billund har unikke forudsaetninger for at forfglge
visionen om udvikle sig til Bornenes Hovedstad,
men i dag udtrykker byen Billund endnu ikke disse
ambitioner.

Billund has unique conditions for pursuing the
Capital of Children vision, but at present the town
does not express these ambitions in its urban fabric.

. TR S




Billund star over for en raekke udfordringer i forhold
til at udvikle sig som et attraktivt sted at arbejde og
bo - og blive en fremtidssikret turistdestination.

Billund is facing a number of challenges in becoming
an attractive place to live and work as well as a
developing a future tourist destination.

R N N W T A=~

En raekke store bygge- og anlaegsprojekter
kraever, at Billunds planlaegning handteres
sammenhangende og strategisk

A number of large building and infrastructure
projects in Billund requires a coherent and strategic
planning process.
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STA BILLUND
DING BILLUND

sedelen indledes med en kort introduktion til Billunds szerlige position
ationalt og nationalt samt Billunds historie, landskab, by og kontekst -
store forandringer Billund star overfor. Derefter fokuseres pa syv udfor-
er, som det er szerligt vigtigt, at Billund forholder sig til.

nalysis kicks off with a short introduction to Billund's special position as
ional and global destination, its history, surroundings and urban context,
nally, the challenges facing the city. After this, we zoom in on seven urgent
enges Billund needs to address.
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N W NSTE H-* e .
betyder Blllunds ambition og malsaetnmg om at vaere B¢rnenﬁ &
,' Ho dstad - og hvad skalder til for at reallsere den? ' #&

_ 2
n: Navnet fra 2011 faenger med det samme, men forpllgter ogsa! Hvordan ki
-; sil !E‘" at navnet bliver til wrkehghed og ikke et abstrakt brand? At L2
2re en hovedstad indebaerer at have landets vigtigste mstitutloner
tindebaerer ogsa at vaere stedet for de mest fundamentale * _
yrincipper for borgerinddragelse i designprocessen. Hvordan bllver
4B rIIund en frontlgber inden for urbant design til familier og bgrn2
‘Hvordan kan Billund transformeres fra at vaere hjembyen for LEGO 5
Koncernen til at blive et innovationscenter for alle aspekter der.

Elaterer sig til born og leg?

= W hat does the ambition to become the Capital ofChlldren mean for .
4 Bi illund?

The name from 2011 is at once catchy and demanding: How do we make
, stire the name become a real thing rather than just a brand? A capital %5
implies having the most important institutions of a state. It also implies
& being the place where the fundamental principles of civic design takes |
place. How does Billund become a frontrunner in urban design for -
sfamilies and kids? How does Billund transform itself from the being the
ome city of the LEGO group to become an innovation center for all
thlngs related to ch|ldren and play’?

ke
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BORNENES HOVEDSTAD
THE CAPITAL OF CHILDREN
Den 1. januar 2012 stiftede Billund Kommune og LEGO Fonden i

feellesskab aktieselskabet "Capital of Children” med det formal at ggre
Billund by kendt som Bgrnenes Hovedstad”.

Den baerende ide for Bgrnenes Hovedstad blev udviklet igennem
en arkitekturkonkurrence, der skulle gentaenke Billunds centrum.
Forslaget “Billund - Bgrnenes Hovedstad” fra Arstiderne Arkitekter
vandt, og organisationen blev efterfplgende etableret.

Ambitionen med Bornenes Hovedstad er at udvikle en by, hvor
born laerer gennem leg og bliver skabende verdensborgere.
Fokusomraderne er: 1) Leering gennem leg, 2) Byudvikling, 3)
Erhvervsklynge (‘Play Valley’) og 4) Et globalt videnscenter.

gﬂ %+ The LEGO Foundation

\ 4

BILLUND MUNICIPALITY AND THE LEGO FOUNDATION OWNS 50% EACH OF COC

BORNENES HOVEDSTAD - ET OFFENTLIGT-PRIVAT PARTNERSKAB
CAPITAL OF CHILDREN - A PUBLIC-PRIVATE PARTNERSHIP

Billund Municiplaity and the LEGO Foundation together created the
company “Capital of Children” the 1st of January 2012 with the ambition of
making Billund known as the Cpaital of Children.

The idea of Capital of Children was the outcome of an architectural
competition to reinvent the central areas of Billund. The proposal “Billund
- Capital of Children” by Arstiderne Arkitekter won, after which an organi-
zation was establish to realize this vision.

The ambition of the Capital of Children is to become a place where chil-
dren learn through play and are creative citizens of the world. The focus
areas are: 1 Learning through play, 2 Urban development, 3 Commerce
center and 4 Global perspective.

100%

50%

3-5 YEARS 8-10 YEARS

13-15 YEARS | >25 YEARS

CREATIVITY AT DIFFERENT AGE INTERVALS
Global survey by IBM in 2010

VERDEN ER | EN GLOBAL KREATIV KRISE
THE WORLD IS IN A GLOBAL CREATIVE CRISIS
I Hvardan kan Billund vends udviklingan
I og love op til ambitionan om at formo
| “skabande verdeniborgere™

Hewe can Billerd change this d

i har en vision om at gare Billund til ot nationalt og international samding-

spunikt for barn, krestivitet, beg og lering. Vi har veret igang siden 2012, hvar
vi blov etabloret af Billund Kommume og LEGO Fondoen. Siden har v | Capltal of
Children Cfficn igangsat og gennemfart en rockke aktiviteter som fols De In-
ternationale Barnelulurdage, Blllund Bullds Musk: og on egontlilg Bémejeur-
nalistuddannedse. Dot er halt contralt, 2t vi kormmeer il ot meerke visionen om
bérmenas hovedstad andnu mare | den fysiske og kulturelle udvikling af byen,
sd den bliwer endnu o re imtoresant at bo og kevo i for bém og dores famBller,”

Wie Parve avision o um Baliundg intg a national and inbennstions] b tor chil
dren. creativity, piay and learming. We haw worked towands this since we wene
petabihed by Billurd Municipality ard the LECO Foundaisn if 2012 Since e
we have Initiated a range of activities such as international Children’s Culiure
Crarys, Bilkond Build's Music and joumalisl trainirgg for kids. 1t & ey that the Capital
od Chaldnen viskon Decormes mare tang-ie In the physical and culiural devel
opmernt of Billund, making it oven mane attractive for kids and their famillies to
se1lE ond |iag e,
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..og det var for nyligt besluttet at Danmarks
Bornerad vil flytte fra Kobenhavn til Billund i

Enraekke initiativer er blevet skudtigang 2017... §
A . . . 3
bade fySIkOQ' érgahlsatorlsk... ) ..and was recently decided that the Danish u
Anumber of initiatives has been kicked off, “Childrens Council” will move from Copenhagen &
both physical and organizational... to Billund 2017... 5
S
o]
‘ 3
b Internationa UgeAvik °
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Billund
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COC INITIATIVER DANMARKS BORNERAD TIL BILLUND

COC INITIATIVES DENMARKS “KIDS COUNCIL" MOVES TO BILLUND

| =iien Wverdagaen For Barm | Blund
| er stadig umndret, og byoen rmanglor
| madesteder.

Tt ville vaere fodt ot kunns gb ud og made

nogon, Man rmader aldeig nogon, man kend-

er, nidr man gar rundt § Billand.®

Towenssd by graat o pask go oyl and et

pedpie. Yiou never meet snsong whian waiiting

IE ||:'|.|-: -

“Deot ville vaere fodt mod en skaterarmpe. Det
wille give moget livi byen. Du len kaenge ud

med apdre der og meds nye von per,”

il vetmild e grent 10 fe 3 SEace ramp, i
WoHa b o e ST lif@inthac ity Yool Can harg
out with others and maet neny frsnds
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BORMENES HOVEDSTAD - EN KOSMOPOLITISK LANDSBY?
THE CAPITAL OF CHILDREN - A COSMOPOLITAM VILLAGE?

W fra | ndbpggertallet alens o Blilund on mellomstor landsky, En ed al
millioner | verdenan. Men med cin sarfige position inden for innovation
g rd sin forbinclelse til resten af verden regres Billund for et
glebalt hot-spot. | virkeligheden er Billund en kosmopolitisk landsky
~dimensioneret sam en landiby. men beboet af nogle af de mast
Innowvativ vitksombheder og medarbojders | verden. Dette afspajler sig
desvaerre | mindre grad | byplaniagningen. At bozage Billund er som
ot basege &n hvilken som helst anden meBermstor landsky | Danmark.
Med millioner af besagende, en hurtigt udviklonde dermografl og sin
unikke infrastrukturedle placering. synes der ot vasne ot ulubdendt
potontiale for Billund.

I de fleste tillaelde har byplanlxggere at gore med lidt plads til mange
rennesker - amstamndigheder, dor nosten por definition danner
tthed og urbant liv, | Billund kar vi med det modsatte at gare: Der er
faktisk masser af plads, og maengden af mennesker er relativ [@lle. | det
rdneiste ud fra don iraditionelle apiattelse af antaliet af indbygoere.
For at forsth Billurd ma vi kigge ph de speclelie udiordringer, der
cpithr vod det stere antal af gmeter ph kortvarigh bosog. og det
urbane potentiale for destinaticnsturisme. Vi mé behandie det urbane
irmallern dem, Neghe af verdonons maest | nnovative urbane omrider
ligner trods alt Billund ret meget, hvad angdr tathed og skala.
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g only By mumisers, Billung & classified a5 @ medumesed village

- iz ol of rrallars in the warkd But threlugh it digrficant podition ad

A Dlzoe knowm 1or its inPoyaEon and Dy cormectvily, i & corskdansd a
globad hat-soat, In esserce. it s a cosmopalitan village - sized as avillage
Bk inmasieed By Lormse of Ihe ol oVl COMmpanEl and amyiioyead
m the worid, Howeer, s urbanksm doss it rellect this charag e ]
Eilund is like visitnmg ary other mesdum sized viilsge in Doanmark With
e rmillions of sissors, rapedily charging emagraphecs and urigue
nfrastruciural position, these seems 1o be an wnfllfilled patertiad for
Hithind

Mot ofien urbanisis havwe bo dead winh litthe space for kots of pecple -
conditions that alrrost by definition create density and uban ide, Billund
ks with the opposite suasan: there is plenty of space and the amourt
of people i relatively small. To undarstand Sitund. we haw (o look aj the
special challenges that come with a large rumiber of short-benm visitors
and thg Lan [l-ﬂ'.l’ﬂti-'-ll-!'!l".'h'SHH-BTIIIH ICHBTETL I B IFMEertant bo 2l
adciress the urban potential of conporite campuses and the synesgies that
CAN TR afcuand i ARy 3l 200 o the Worlde mddl Mfdvalaa
WrDEn argas ane quite similar 1o Bitlund in terms of oEnsity and sCale
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Huordan kan Billund ps samme mabde markedsiaroes
S1g selv gom Barnenes Hoved slad of virkel g e
en frontleber inden for alt relaterat tl barn, lige fra
undervisning og virksombeder Ul byplanlmgningT
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INDSIGTER | BORNENES HOVEDSTAD
INSIGHTS ON THE CAPITAL OF CHILDREN
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Visionen om Bornenes Hovedstad foles luftig
og uforankret i Billund. Hvordan kan vi gdre
Bornenes Hovedstad til virkelighed i byen?

The Capital of Children vision feels fleeting and
unanchored in Billund. How can we make the
Capital of Children come alive in the town?

Visionen om Bgérnenes Hovedstad foles luftig
og uforankret i Billund. Hvordan kan vi ggre
vaerdierne i Bornenes Hovedstad konkrete

i hverdagen for beboere og besggende og

samtidigt give Billunds aktg¢rer mulighed for at

tage ejerskab for visionen?

Born har i dag begraenset indflydelse pa
Bornenes Hovedstad. Hvad skal der til for at
gore visionen nzervaerende i bornehgjde og
give born reel indflydelse pa dens fremtidige
udvikling?

Bo¢rnenes Hovedstad er ikke integreret i
kommunens byplanlaegning og daglige
drift. Hvordan kan visionen om Bornenes
Hoveddstad teenkes ind i hjertet af
planlaegning, byudvikling og bydesign?

The Capital of Children vision is not embedded
in Billund. How can we make this vision and

its values tangible in everyday life for residents
and visitors, and how can we give Billund
stakeholders opportunities to take ownership
over the vision?

Today kids, have limited influence in the
Capital of Children. What would it take to
make the vision come from a kid's perspective
and give children a real say in its future
development?

The Capital of Children is not integrated into
Municipal Planning and everyday work. How
can the vision become the heart and soul

of planning, urban development and urban
design?
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AT VC KSE OF D v :
GROWINC U \ :UND
Hvordan er det atiic pp i Billund - og hvordanik I?erillund bedre

med bornenes ¢j .
ver b¢ ap mod og evner, de“
kan trae!k pa helé‘ﬁvet Barndommen er under foraﬁ’drlhg og det er
vigtigt at Billund ganfotrest og udvikler nye muhgheder?br at bor
kan lege og Iaere.igednerﬁderes opvaekst frem for blot at folge efter
udviklingen. Det kr ¢ st g 6 else af hvad der er vigtigt for

born i dag, hvord o

A safe and exci

draw from t

today is chang it isim i it S |
developﬁ‘ng ortunities for ~ |
up. This a deep uherstan@g t xperiel
what s ‘,andwhow% eigCit
I IS gl héir o

WAVLE!" }w







AV1SA3AOH SININAGE - aNNT1TIg

¥S'S

<4 SN

Hvordan bruger Elllunds barn byen” De ar iser
seciale igennem deres sportsakitiviteter. Men de

| planlagte aktisiteter ghver ikke meget tid 1l bare |
at hange ud.

ey
., LECOHARD [
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“Farst symes jog ikke handbold led sjovt.

man s startodo min wen, 0g jog tog
“Jog gir til dning. fedbold hind- reedt®

hu-ilnl o s gdr jeg | 'I'irnl;luh 5

AL st Faidnt ghink hagng

fur urtl ey friand and |5

“Jug ghir til Fodibodd, men nu lar jog

“Jug gir til gymnastik, it mied first LEGO league - jog
walloyball, karog klaver.” wrarner ok t timer om ugen™

1 g b thha gy, ooy b
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S bvom der er masser af legopladser
| Billund, bruger hverken barm eller
LY | faraldre mangs af dem

“Dart il vie e Tesdt Freed on gbgadio, o
stod hewor man Kunns made hinanden. |
Billii vl repdar mash djadldent hiranden
tifaidigt.”

4 Darer for det rmsddte Kedebige og gemi
af vojon - og i or dor ikko plads tl, at

foraddrene kan varre mod eller modos

H Theey are et
NS o0 CRCHT RO

Fraeak o s
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“Den kunstige fodboddbare foran sportscentret or

vares enaste Hholdsated. Men der o Ingen plads,
hwiz milg &g mine vonnor ikke ndr dorhen fort! ™

Tk it i il P ) et by L et o 1 Spades
centar s our ondy hangout 3ot But if my friends
and | don't got thene first. theee i no space™
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Eormldre roder Bllluend for &t vaere sl ker og har iregen skropler med at lade de yngste
born eykle alene til skole. | tearien skulle bomens | Billund have masser af maighader
far &t atréyfe rurdt | dered by, man de har B stedes. hvor de lkan gh henog haenge od |
dores Trrid

Born nyder ot 3¢ og ot biive set andre. Mange timer kan ga

| mad ot Lodo o varskedlgt triek pd ckatobasrd ollor paskaur
banen. Kan Billund skabe nve samling spunkter, hvor bern
kan samles og wditrykke . hvad de kanT
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Sikkor man kedelig?

1 Derer Foffentlige rdmi Billund. bvor folk kan mades eller bare lobe ind
i hinaneen udon for skolo, sport og arbojde. Der or most bare veje. Al-
Lakitive offontlFge rum kan styrke tilteldige madeor og gore Fadlesshabeor

Robuste o vadensde sociale relationer beskytter
mod usikikerhoder | ungdemsirone. Blilund har ot
godt udgangspank! med staerke sociale notvaerk.
Kan det udirykes starkere | byens glanlsgning?

*Jug kunne bestomt 5o onmulkghed for min datter pb don - = z
internationalo tkale. heis hun ikkeo var for garmmiol alloreds. ,.,.-l-"""r Dt wr vigtigh. at de gdr til sport. ser

forskollige sidor af hinanden. At de forstir,
Hunendker 81 bo | Londen ofter gymnasiel. Dot ville have

varret on storchance for hando at studese med barn fra holo at waere god batyder forskellige ting. Det er
vardanT wirkelig om ot veore godt sfrundet. k"

could definitety sae an opportunity for my daughter at tha ‘B S hmporiant gt thay ge 12 sporis e
ntarmational Sehaol iFshie wasn't too od already. She wants different sides of each othér. Lindéraand
£l I Lo after hrigh sohed 1 ves bl hae bapr 2 et that being "good” means dilferent things It is
; - sialfy abourt Baing wall- roundsd, you Ko

opporhunity for her bo study with kids from alf ovwer the weorld?
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Shodifu shoner o reformer har skabt turbulens hos formeldne | Billund. Med 1o
ryudmmvnie shaleleders og oprettelsen af nye stillinger inden far Ungdam
oo K ultur &dminkstration forseger kommnen at sambe folk ombkring en
Eaxlles ambsticn om ol gare Billand {1 det Bedite sted ot voere for baimog
dores farmldie

Sehion] madners

=i har on #or spgave foran of am ot
sinbo tillid, og det pd alle nivoauer:
Skabe tillid mellern elever, forarldre og
i alhbgsor,”

Der e ob staekt anaks orm ot s@ fromad og etablers rye bind

for samarbeide indadtil og udadtil - ibenhed og ambitioner Fra

neglepasitionder | kammmenen sdvel som institutiones.

Theerg i & sfrong wish b koo iooward and establish rew ties for
= bsm nrerndl e ars s rEral L di g it s B Tt BT aa | el Lal §]

SITRS: B TN PTG D] | " 35 W E a5 TS Ci LISk

“wi skald have ot sted, hvor da forskoilige
Bermnkultuner kan meédes o5 ikibe nye
forbindo|sor, dor kormmaer bide lokake

og turister til gode™




Digltale varrktajer gheer Billunds barn npe mullglheder far at vere kreative og skabe
werdoenor omkring dem. Enten gennem enonmit populaene leaming labs i skolon. ved
ot skabes reletter 1l First LEGD League #llir Blok spille onlene. Billends barn moder
teknalogi med fordamfri ligefrombed
ad bools ive Bllunds ¢ hildron |
ind them. Vet ther th
¢ 1heé Fliet LEGD Lessisg oF 55

inced strdghitor

Morgendegens skabore or kori dag!

'|_._. makses of IDMCHPCAY 3l

Y

Ogsd | Blllund or born diglialt indiedte, Barnens skifter problomirit mollem cnline
op offline kommuenikation. At harnge ud online giver barnone plads Gl at vere iog
ehabe egne verdener uden for voksen kontred, Kan Belldnd som by skabe saoibipge
radighedor for barnsros digitale kunnon?

i
Ska i Billuhd ¢

EEF AR CGrLEl N M ErE sl Do C T RGBT el Il S e
NG CITTineG CoammelniCanan. Hanging our TE i K T 150 ESCalE Dafenta
HI RS DAL TR R SO

A 35 3 ToRyT ARG LS

Wi lazrer meget ved at lege med vores
RrEte LECO League reldt, das af of
masse matomatik Involveret forok:

1 TN

Tha re i & ot

g progiamimerer Fakt ek an Hike amule!
Jog s en vides pd youtube, og s har jog
lige ertek at program fra Microzoft og
bogyndie at programmen. Jeg har livet ot

program allenode!
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INSIGTER | AT VOKSE OP | BILLUND
INSIGHTS ON GROWING UP IN BILLUND




Hvordan kan Billund udvikle sig til en by, der
giver born de bedst mulige betingelser for at

lege og leere?

How can Billund develop itself as a city that
provides children with the best possible
environments for playing and learning?

Der er i dag ikke tid eller sted til at born

i Billund kan modes og lege pa deres
egne praemisser. Kan byplanlaagning og
byrumsdesign skabe flere inspirerende
muligheder for, at bernene kan m¢des og
udfolde sig mere frit og kreativt?

For forzeldre er det helt essentielt, at deres
born er bedst muligt rustet til at mode
fremtiden og far mest ud af deres muligheder.
Hvordan kan Billund udvikle sig til en by, der
giver born de bedst mulige betingelser til at
udforske deres evner og verden omkring dem?

Billund bymidte inspirerer ikke bérn og giver
dem fa muligheder for at interagere med

byen og hinanden - hvordan kan vi udvikle en
bymidte, der saetter born i centrum og lader
dem opleve og lzere af de mange nationaliteter
og evner, der samles i Billund?

There is neither time nor place for free play in
Billund, and the current town structure does
not support this. Could town planning and
urban design create more opportunities where
kids can take charge?

Preparing their children to face an uncertain
future and make the most of opportunities is
the key concern for parents. How can Billund
support children in exploring their identities,
the world around them, and also inspire them
in creative ways?

The town center in Billund is utterly
uninspiring for children and provides no
opportunities to interact with the town and
each other. How can we put children at center
of urban development while providing them
with opportunities to learn from the many
nationalities converging here?
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ATBOIBILLUND
LVINGINBILLUND

. Hvorog hvordan bor man i Billund - og hvilke behov skal
ﬁ |m¢déf(qmmes for at Billund bliver en bedre by at bo i?

t Denrette balance mellem en nuanceret forstaelse for hverdagen

~iBillund og forstaelse for fremtidens behov mden for bolig- og

byuduyikling er ngglen til en steerk aﬂorankretbyvmmn Hvembori

Brﬂund%g-hvorda‘h” Hvem kunne bo i byen i fremtiden - og hvordan? |,

"Og hvordan kén vi skabé boli geggg kultul: tllbud der g¢r Billund til
g:

4 en attraktw by ff’,'; boszetnin

E Where ‘and ho\'ﬁﬁl@ peoglf live in Blllund and Whichy needs should we
M address t#‘make the c1’cy adoetter place tohve” .

E The key to"!'b INg*a strong urlqhn viston for Billund is strlk':‘hg'tfkhrlght i
Ia,nce between big idéas and everyday hopes.and concerns.

-reqwres"a deep u standing @iglpeeple ar@’thew d#y “t6-day lives.

29's  dV1SA3IAOH SANIANUGE - ANNTIIE
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Whoiis living in Billund? Who would Tive in Bllllwmé’future and how P’
" can we create housing and cultural-efferings that Would mgke?llund an'.
Fa attractlv place to live in the,ﬂ}:lture’? - -
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EN SPREDT BY
A SPRAWLING CITY

BILLUND BYZONE

Billund er en lille by, hvad angar indbyggere-
tallet, men omradet, byen spreder sig over, er
storre end det indre Kgbenhavn.

Billund is a small city by population count
but the area it occupies is as large as inner
Copenhagen.

KOBENHAVN SAMMENLIGNING

BILLUND BYZONE SKALA SAMMENLIGNING
BILLUND BYZONE SCALE COMPARISON

*"" Datto b-r-l;.-dr-r at afstandemns indenfor bygroemenor |
rek slore, og infrastrakturere er derfor mere geanet
';P.-_j Ll itk Dotte Bagemriar Barms walhmng g hod
| o friled

| Billlund byzone spreder sig over et
105 Erm? skart amrads




Isaer boligomrader breder sig - bade pa grund ..0og bredere og bredere gader.

af de konstant stigende husstgrrelser ... .and ever-widening streets.

The residential areas are specifically spread
out - both due to constantly increasing house

sizes... v

av1iSa3AOH SANIANIGE - aNNT1Ig
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UDVIKLING AF PARCELHUS STORRELSE UDVIKLING AF GADEBREDDE
HUSENE BLIVER STORRE OG STORRE GADERNE BLIVER BREDERE OG BREDERE
BIGGER AND BIGGER HOUSES THE STREETS ARE GETTING WIDER AND WIDER

il Syelligen Billund
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BOLIGFORMER
HOUSING TYPOLOGIES

I Billund by er helt op til 84% af boli-
gerne enfamiliehuse og raekkehuse...

In Billund, up to s 84% of the homes are
single family homes and row houses...

Aav1lSA3AOH SANIANIGL - aNNT1Ig
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BOLIGTYPER - SAMMENLIGNING

84% ER ENFAMILIESHUSE OG RAKKEHUSE | BILLUND BY
84% OF HOMES ARE SINGLE FAMILY HOUSES AND ROWHOUSES
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or ikke kumn meget
baligomirader & ogid




..men Billund tilbyder ikke meget ud over
enfamiliehuse. Hvordan kan Billund tilpasses
forandringerne og tiltraekke andre typer af
familier til at flytte til byen?

-aNnTg

Familiestrukturene er under forandring og bliver i ; . .
stadig mere forskelligartet. Forskellige familier har ~but Billund offers little beyond the single-family

selvfglgelig ogsa forskellige gnsker til levevis ... homes. How can Billund adapt to the changes and

T
The family structure is changing and becoming attract other types of families’

increasingly diverse. Of course different families have
different wishes for how to live...

Av1SA3AOH SANINHGd
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/ANDREREDE FAMILIESTRUKTURER KRAVER MERE VARIEREDE BOLIGTYPOLOGIER
CHANGING FAMILY STRUCTURES REQUIRES MORE VARIED HOUSING TYPOLOGIES

“Farmdllen or ikke lengers enlukiket
kaszorolle”

T Sty kS N longrer @ closed e

“Familien &r mare ond far,
o og to bern.”

Thae Eamity 15 mane that Gthet
rraat e ard Do ks’
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Flytning til Billund fra udlandet udggr en szerlig udfordring.
Mens nogle finder det sociale livgennem arbejde, foler andre
meget lidt tilslutning til Billund, selv efter flere ar. Parcelhuse,
‘suburbia’ og idraetsforeningerne er lukkede “fester”, og nogle
expats finde dem forvirrende og uinteressant.

Moving to Billund from outside Denmark presents a particular
challenge. While some find social life through work, others feel fﬂ i ri
little connection to Billund, even after several years. Co-ops,

suburbia and sports associations are closed parties, and some
expats find them bewildering and unattractive.
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“ Batiina Jahnson

]
Tied & vy Trl mep0r PeDBday woakond in DEC Arg ol Slonss chomad 7]
Morday'T | jus! groed 10 & omply parking o7 Bl IKEA 12 8 Salunday]
oplion?T?

E Wichal Fiip Fingling i e
| —

Higry &l Haey Ay meod afmer Daly pof Tt CPF cand? How D006 Ofg
B0 Bl JORESNG Tl IO TEILGN UBOanE WA el S0rTin! BACRER T | G0l iy
CEF g witils | el 0 lemig Foorisng (Gandvied). Mow | have mowed
eomawhong [Waje) and need b wpdsta /1, Do 1 ust g o the 1Sy o | dad
wisn | appliod™ & Fara arpiteng Ireoad o brng wilh ma

Baminder Mo pepd §o freel cad, Deamack - T
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EXPATS FIND BILLUND BEWILDERING

“AR lawe research var on af do most Hwordsn Kan Bilbund gane det nemit at
spaendende dele ved o1 Aytte, men at finde flytte til Byen og mode ligesindodo?
basal information amkring belig, skolor, skat | 1 " Sl i e b
o el fear viste s at vasne utroligt syvar” I ar g

Twoing research was one of the most exiting

parts about moving but finding even basic

irfoernation ahot housirg. sohools, taees and

Cogls proved incredibly difficult”

=7l leggor hwer dag lag pd, for ot gore dot let-
tere for folk, at flytte til Billund, bvad ond det
o mad kort, mellemlangt eller langt sighte.”
‘Every day, we seek [z improve conditions for
peop Mving 10 Billurd whether i 6 o0 the

NG, Mediam- of kpng ferm.
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Billund kendetegnes ved ensartede Du behgver ikke at kigge langt efter eksempler pa
parcelhusomrader. Disse mono- boliger i mixed use-omrader, hvor forskellige funk-
funktionelle boligomrader mangler tioner danner synergier og bidrager til det offentlige
gadelivog modessteder. liv pa forskellige tidspunkter.

Billund is characterized by uniform You dont need to look far to see examples of housing in
area with single family homes. These mixed use areas where different functions create syn-
mono-functional rneighborhoods are ergies and contribute to public life at different times.
lacking street life and meeting places.

Av1SA3AOH SANIANIGE - aNN1TIg
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BILLUND TONDER FREDERICA
MONOFUNCTIONAL-PARCELHUSE MIXED USE-BYGADESTRUKTUR MIXED USE URBAN GRID-STRUKTUR
MONOFUNCTIONAL SINGLE FAMILY HOMES MIXED USE VILLAGE STREET MIXED USE URBAN GRID STRUCTURE

“Det er faktisk ret figa til. Ved at placere folk tettere pa
hinandon. karver man ferudamtningen for kreativitel

M man skal have folk ud af deres biler og ind pd
cafaerte of gaderne.”

1t actually wary straight foraged: just by putting peopls
Chomir o aachothar, Crayivily 1S mone iIRely 10 g But
wous hires i gt peophe outof the cars and into the cafls pnd
Hirgats’

Far at tiltraekke nye beboaie med andre onsker &g

for at opfylde Barmomos Howedstads ambitionomat |
skabe kreative verdensborgene - bliver byen nadt til [
b Bllve am bedeo ramirsn for i, der maded,
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BYMIDTEN
THE CITY CENTER

Idag er byens centrum, som bgr veere det
vigtigste omrade for det offentlige liv,
domineret af parkeringspladser ...

The city center should be the main area for

..og Hovedgaden lider af butiksdgd.

..and “Hovedgaden” is suffering from
| retail businesses closing.

BYMIDTENS BYGNINGSSTRUKFUR
ZENTER BUILDING'STRUCT,
(17 - i _r. 1

e

- o i :
— BB R
1 —

i

Generelt set er der plads til
d forbedringer i de offentlige rum.

In general the quality of the public
spaces could be improved.

De st¢rre bygninger i centrum, definerer

|| hverken gaderne eller offentlige rum szerlig

godt.
The large scale buildings in the center does

3 not define neither streets nor public spaces




Et problem med hovedgaden er, at den ikke
har et naturligt flow af mennesker - den forer
ingen steder hen.

A problem with the main street is that it has a
natural flow of people but leads nowhere.

Centrum er afskaret fra boligomraderne
.| af den svaert trafikerede Vejlevej.

The city center is cut of from the main
residential areas by the heavily trafficked
city center.

et e CRES
Dybest set er ethvert omrade med poten-
tiale for offentligt liv blevet omdannet til
parkeringsplads.

| Basically any area with potential for public
life has been turned into a parking lot.

Resultatet er en tom bymidte, hvor

ingen foler ejerskab.

A W

)
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INDSIGTER | AT BO I BILLUND
INSIGHTS ON LIVING IN BILLUND




Billund by er spredt, usammenhangende
og fremstar uattraktiv for tilflyttere. Kan en
ny taet bymidte blive en global landsby, der
tiltraekker nyt liv til Billund?

Billund is sprawling and appears unattractive to
hewcomers. Could a redeveloped town center
become the heart of a global village attracting

new life to Billund?

Billund by er spredt og praeget af lukkede
enklaver, der isolerer bade nye og gamle
indbyggere. Kunne en levende og inspirerende
bymidte samle beboere, medarbejdere og
besggende og skabe nyt liv i Billund?

Billunds parcelhuskvarterer bidrager ikke til
livi midtbyen og gor det svaert for nytilflyttede
at komme ind til det liv der udspiller sig i byen.
Hvad vil det betyde for byudviklingen, hvis

vi udviklede mere variede, sociale og urbane
mader at bo pa midt i byen?

Uden mgdesteder og synlighed sker der ikke
meget i byen. Hvordan kan byplanlagning og
nye partnerskaber skabe sociale infrastrukturer
og flere planlagte og uplanlagte moder i byen?

Closed enclaves, isolating new and existing
residents, characterize Billund. Could a vibrant
and inspiring town center bring together
residents, employees and visitors while creating
new life in Billund?

Billund's suburban neighbourhoods do not
contribute to life in the town center and make
it hard for newcomers to become part of city
life. How would varied, social and urban housing
typologies in the town center impact Billund?

A lack of visible meeting places and sheltered
connections make for a boring city - could
Billund support more formal and informal
meetings for kids and grown-ups?
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RDRING / CHALLENGE

EOG ERHVERV‘JND .

WINESS CLIMATE ‘BILLUND

Billunds arbejdspladser er isolerede fra byen. Kan mtelllgent samspil
mellem arbejdspladser og byliv blive hjgrnestenen i byudviklingen?

Sammenhaengen mellem arbej erhvervsklima og byudvikling er
under forandring. Nye produ rmer og nye mader at tiltraekke
og fastholde talent er cent fremtidssikret byudvikling.

Hvad kraever det at start : ad i da
og hvordan kan Billun
fremtiden. Mange ko
karrieremuligheder; hvor
gore for at fa dem til at bosaett

¥L'S  AQVISAIAOH SANINAGE - ANNTIIG
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What is shaping business and employment in Billund and how can we
create better conditions for workers, businesses and urban development?

The relationship between work, production and urbanity is changing.
New types of production, new ways of working a‘dattracting talent is

key to urban development. What does it take to start and run a successful
business today, and how might Billund support entrepreneurs and
employees in the future? Many people come to Billund seekomg work and
opportunities but how are they welco nd Whgt-.can we do to make
hem stay? -
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ERHVERVSLIV
BUSINESS AND WORK SCENE
Billund star i en helt unik situation: Der

er dobbelt sa mange jobs, som der er
indbyggere i den arbejdsduelige alder!

The situation in Billund is unique - there are
twice as many jobs as there are residents of
working age.

COMPARISON BETWEEN JOBS AND INHABITANTS AGE 25-64 (2010)

DOBBELT SA MANGE JOBS SOM ARBEIDSDYGTIGE INDBYGGERE!
TWICE AS MANY JOBS AS WORKING INHABITANTS!

Med 27% har Billund den hgjeste andel af arbejdere i
oplevelsesindustrien i Danmark...

With 27% Billund has the highest percentage of workers
within the entertainment-experience industry in Den-

Billund Kommune er nummer6i
landet for erhvervsklima.

As expected, Billund has a strong local
business climate.

TOP 15 LOCAL BUSINESS ENVIRONMENTS (2014)

Lokalt erhvervsklima 2014, Dansk Industri

STARKT LOKALT ERHVERVSKLIMA
STRONG LOCAL BUSINESS CLIMATE

..men meget fa af disse arbejder
inden for de nye kreative indus-

DE TRADITIONELLE ERHVERV trier

Daekker mere klassiske oplevelsesorienterede
forretningsomrader som forlystelsesparker,
mark hoteller, natteliv og gastronomi samt aktiviteter i

..but very few of those workers are
in the new creative industries.

forbindelse med sport, leg og fritid.

THE TRADITIONAL BUSINESS

s the more classic experience oriented
s such as amusment parks, hotels, night

Ilfe and gastronomy and activities related to sport,
play and free time.

TOP 15 EXPERIENCE MUNICIPALITIES
(RANKED AFTER % OF TOTAL EMPLOYMENT LOCATED IN EXPERIENCE INDUSTRIES (2010))

BEDSTE OPLEVELSESKOMMUNE...
NUMBER 1 EXPERIENCE MUNICIPALITY...

DE KREATIVE ERHVERV

Erbaseret pa individuelle kreative feerdigheder.
Det kan for eksempel vaere brancher som
musik, reklame, design, computerspil samt
radio & tv.

THE CREATIVE BUSINESS

This is based on individual talent. It could for
instance be within the field of music, commercial,
design, computer games or radio and tv.

TRADITIONAL EXPERIENCE INDUSTRY VS CREATIVE EXPERIENCE INDUSTRY
Erhvervsnyt fra eStatistik, 3. januar 2012

..MEN MEGET FA | DE NYE KREATIVE INDUSTRIER
..BUT VERY FEW IN THE NEW CREATIVE INDUSTRIES



.. men fa afdem er i nystartede virksomheder.
Hvordan kan vi understotte virksomhedsstart

. . . og spinoff-virksomheder i Billund?
Der er et stigende antal arbejdspladser i

Billund Kommune i modszetning til det
meste af Sydjylland...

The number of workplaces in Billund is
increasing, unlike the situation in most of
the surrounding municipalities.

..but few of these are in newly founded compa-
nies. How can we support startup and spin-offs
in Billund?

av1iSa3AOH SANIANIGE - aNNT1Ig
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JOB DEVELOPMENT IN SYDIYLLAND (%)

Lokalt Erhvervsklima 2014, Dansk Industri

ANTALLET AF ARBEJDSPLADSER ER STIGENDE...
INCREASING NUMBER OF WORK OPPORTUNITIES...

% OF JOBS IN NEWLY STARTED COMPANIES
Erhvervsnyt fra eStatistik. 3. januar 2012

..MEN MEGET FA HAR ARBEJDE | NYSTARTEDE VIRKSOMHEDER
.BUT VERY FEW IN NEWLY STARTED COMPANIES

Naesten 50% af dem, der arbejder i
Billund, bor udenfor kommunen. Det er
mange potentielle tilflyttere.

Almost 50% of the people working in Bil-
lund live outside of the municipality! These
are potential new inhabitants.

Selvom meget fa pendler ud af Billund til
arbejde, bosatter mange af de expats, der
arbejder hos Siemens i Brande, sig i Billund, sa
deres bgrn kan ga i den internationale skole.

Even though very few people commute out of
Billund for work, many expats working at Simens
in Brande choose to live in Billund for their kids to
attend the International school.

~2
% OF INHABITANTS WORKING OUTSIDE OF MUNICIPALITY

Planstrategi 2015, Trekantomradet

% OF WORKERS LIVING OUTSIDE OF MUNICIPALITY
Lokalt Erhvervsklima 2014, Dansk Industri

MANGE PENDLER TIL BILLUND...
MANY COMMUTE TO BILLUND...

..OG FA PENDLER UD AF BYEN FOR AT ARBEJIDE
..AND VERY FEW COMMUTE OUT OF THE MUNICIPALITY
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TEKNOLOGISK UDVIKLING
TECHNOLOGICAL EVOLUTION

Billund og trekantsomradet er Danmarks industrielle produktion-
scenter. Teknologien transformerer hurtigt det gamle monster med
centraliseret design og outsourcet produktion.

Billund forbereder sig pa den tredje
industrielle revolution...

Billund is preparing for the third
industrial revolution...

MANUELT ARBEIJDE | STORE FABRIKKER
MANUAL LABOUR IN LARGE FACTORIES

AUTOMATISERET OG MASSEPRODUKTION
AUTOMATION AND MASS PRODUCTION

Together, Billund and the Triangle Region are the industrial production

centers of Denmark. Technology is rapidly transforming the old pattern of

centralized design and outsourced production.

...0g LEGO Koncernen kan vare en frontlgber i overgangen, da de inves-
terer en milliard kroner i udvikling af baeredygtige materialer. Afdelin-
genvil blive placeret i Billund og kommer til at skabe 100 nye jobs!

..and the LEGO Group can be a frontrunner in the transition, with the
recently announced 1 billion dkk investment for a sustainable materials
research facility. The facility will be placed in Billund and create 100 new
positions!

B/ZEREDYGTIGT DESIGN PRODUKTION
SUSTAINABLE DESIGN BASED PRODUCTION

DEN TREDJE INDUSTRIELLE REVOLUTION
THE THIRD INDUSTRIAL REVOLUTION

LECO Konoernens engagement o anal
havedgrundsno til st opstartsvirkaombader
finder Barrenes Hovedstad spendende,
Muligheden for at arbejde med LEGD Koncemnen
har @ stor tiltraicning pd mange.”

“Mange af dem, som starter videnstunge virksombeder hor, har fhet
dores know-how fra ansettelser i stdrre virksombed. | Bfllund or dorer
mange mennesker, sem beskeftiger sig med nisheprmget specialvi-
dion, og det or ot godt udgangspunkt for vmerksatteril™

ik peaplhe 4 =k 1

2 P BRI
mparees Thane




Med LEGO Koncernen som storste arbejdsplads
er Billund gearet til masseproduktion, men med
en kreativ arbejdsstyrke og et godt erhvervskli-
ma har byen potentialet til at vokse sig stor i “tail
segmentet”.

With the LEGO Group as the main employer of
many workers in Billund, the city is geared towards
mass production. But with a creative workforce
and good business climate, the city has the poten-
tial to grow big in the “tail segment”.
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POPULARITY

Billund &irport

LONG TAIL

DEN NYE MARKEDSPLADS DE VIGTIGSTE ARBEIDSCIVERE
http:/www.thelongtail.com/
FRA MASSEPRODUKTION TIL SPECIALINDUSTRI TO STORE SPILLERE | DET LOKALE ERHVERVSLIV
FROM MASS-PRODUCTION TO SPECIALIZED PRODUCTION TWO MAIN ACTORS ON THE LOCAL BUSINESS SCENE

Taorien om Don Langs Hale sigor, at vores kultur o akanomi | stigende grad or ved

at fytte vark fra ot fokus pd et nelative lille antal”™ hits “(mainstreamprodukterog
-rruariedor] | spldson for eforeparganlshureen og ind mod ot stert antal nicher | kalen
Da omikostningeme till produlkction og distribwtion falder, iszer onfine, or der nu mindre
Barheary o ot sk produkton og Ferbmigere over ¢n kam. [ on ted wden Begrimneninger.
som fysitk hyldeplads og andre flaskehalze for distribution, kam cnaesrt milrotteds
warer og tenesteydelser voere lige =i ekonomisk attraktive som mainstreamprizer. ©
The theary of the “leng tall” s that our culture and economy s Increasingly shifting away
fram afocus on a felatiehy small numiber of hits” imairstieam products and rmarkets)

al the head of the Semand Oweve and ward a huge number of mches in the tail A

the costs of production and distribution fall especially due to online vendors and digital
ErodUEEs, ERene i Ao B Pl b emip Recciuc ES B R DOm0 e e B b one-gize-fiks-all
containers. Inan era without the constrainis of physical shell space and oiiher bottemecks
of ditributsan, narosds-tangeted goods and serdces can be 24 econamically atiracthe as
malrsineam fare.”

Billund har et stort potentiale for at etablere
et Play Vallay al nye Inmositive virkismbuder
inien for feltet leg. lering g kKreativtet maed
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LECO Kancerman planlmgger ol iyt campus |
Billund, Detie or on god mu kg Red Tor 6l genoeverap
forboldet melem arbejdspladsen og den

byTrie sk Komnte kst
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at mesdot | offentiigs rum.
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INDSIGTER | ARBEJIDS- OG ERHVERVSLIV | BILLUND
INSIGHTS ON WORKING AND BUSINESS CLIMATE IN BILLUND
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Billunds arbejdspladser er isolerede og
lukkede. Kan samspil mellem arbejdspladser
og byliv blive hjornestenen i Billunds

byudvikling?

Billunds workplaces are isolated and closed
off. Can synergy between workplaces and
urban life become the cornerstone of urban

development?

Billunds arbejdspladser er isolerede. Kan en
klarere ssammenhaeng mellem arbejdspladser
og byliv blive hjgrnestenen i nytaenkende
byudvikling, der kommer bade virksomheder
og Billund til gode?

Nye teknologier og forbindelser aendrer
produktionsvilkarene og skaber muligheder
for sma og store innovative virksomheder.
Kan et stzerkt fokus pa synergi og nye
produktionsformer gore Billund til
Trekantomradets vaekstgenerator?

Dygtige medarbejdere tiltraekkes af
professionelle muligheder og spaendende jobs,
men de boszetter sig, hvor der er et rigt by- og
kulturliv. Hvordan kan Billund by, erhvervs- og
arbejdsliv integreres i en sammenhangende
udvikling?

Billund's workplaces are isolated from the town.
Can intelligent connections between workplaces
and city life become the cornerstone of urban
development supporting both businesses and
urban life?

New technologies and connections are
changing the face of production, creating new
opportunities for innovative companies small
and large. Could synergy and new modes of
production make Billund a center fro growth in
the Triangle Region?

Skilled employees are attracted by professional
opportunities but settle in places with a rich
and varied cultural life. How could Billund's
businesses and employees come together in a
coherent framework for growth?
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5 @ UDFORDRING / CHALLENGE

AT BESOGE BILLUND
VISITING BILLUND

Hvad kendetegner nd som turistdestination - og hvordan kan
Billund blive et me ivt sted at besgge?

Billund har med LEGOLAND og Lalandia nogle af Danmarks stgrste
turistattraktioner. Flere udvidelser er pa tale, og der er ogsa udsigt til nye
tilbud til tilrejsend@turister og erhvervsbesggende. Kan byen rumme
disse udvidelser ader, der hjelper med at danne et mere livligt
centrum? Hvad porger fremtidens turister og konferencegaester?
Og kan Billund skabe et endnu staerkere tilbud til byens bespgende?
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L
What are the hallmarks of Billund as a tourist destlnatlon and how can the
city stay relevant for visitors in the future?

LEGOLAND and Lalandia are major tourist destinations infDenmark and
are still expanding, with new attractions in the works. HoW can the city
accommodate these expansions in a way that helps creatling a livelier town
center? What attracts business and conference tourists? ARl how might
Billund develop stronger and more coherent activities fgr isitors?
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LEGOLAND tiltraekker 1,7 millioner turister til Mindre omtalt er den betydelige maengde
Billund hvert ar. Det betyder, at der har vaeret konference- og forretningsrejsende, der tager
50 millioner besggende! til Billund om efteraret.

LEGOLAND attracts 1.7 million tourists to Billund A less mentioned fact is that there is a substantial
every year. At present, they have reached more number of conference- and business travellers
than 50 million visitors! going to Billund in the autumn months.

Aav1lSA3AOH SANIANIGL - aNNT1Ig
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Family tourism peak
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Konferenceturisme-peak

lll Conference tourism peak

VISITORS STATISICS (2014) MONTHLY NUMBER OF VISITORS (2014)
EN SVARVAGTER INDEN FOR FAMILIETURISME MANGE KONFERENCEG/ESTER | LOBET AF EFTERARET
A HEAVYWEIGHT WITHIN FAMILY TOURISM MANY CONFERENCE GUESTS DURING THE FALL
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..0g den gennemsnitlige varighed af et bes¢g
i Billund er ogsa steget markant. F¢r Lalandia
abnede kom flertallet pa éndagsbesgg til LE-
GOLAND, mens det nu er almindeligt, at turister

DaLalandia abnede i Billund i 2009 er
antallet af overnattende steget fra under

. tilbringer sd meget som fire naetter i Billund.
400.000 til over1.200.000...

..and the avarage lenght of a visit to Billund has
also increased significantly since Lalandia opened.
Previously, most visitors would only stay for the day
to visit LEGOLAND; now, it is common for tourists to

Since Lalandia opened in Billund in 2009
the number of overnight stays has increased
from below 400.000 to over1.200.000...

spend as many as four nights in Billund.

)

&

TOTAL NUMBER OF OVERNIGHT STAYS NUMBER OF NIGHTS PER VISIT (2014)
1MILLION OVERNATTENDE | BILLUND KOMMUNE LANGERE OPHOLD SIDEN LALANDIA ABNET
1 MILLION OVER NIGHT STAYS | BILLUND MUNICIPALITY LONGER STAYS SINCE LALANDIA OPENED

Wi kunng virkelig gedt bruge on fortystelse moed Hu planliegger LEGOLAND o

en smule mere fart F‘i til de soldire bern. Billund Lalandia udvidelser. Hvord ankan
by kunne ogul gadt bruge naget ot linve for det gavne byen?

hele familion, nir de har preéwet LEGOLAND og B0 AR

Lalandia”

W Eould really i & ride with a bil mcae 3ction

o the cldar Kigs Bdund aiso needs something

for the entire farmily to do: once they haee aleeady

been 10 LEGOLAMD and Lalandia”

“Lafandia planlmgger en my storstilet

dasign cutlet lige st for Aquadome.*

"Lalandia is planning for 3 nnw longe scale
deisgn outlet ust sast of the Aouasdoma”
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i Bade Lalandia og LEGOLAND g red indadvendt o9
| lukkede for den omgivende by

vod at Sbne op for et kig ind til faciliteterne kan
fymergsen mellem attrakibonoine og byen forbadnes

Foologisk have dbaer ¥ig imod sine amglvelier- og

8 ghver mulighed for folk pd promenads | Fredorkio

borg Mave kan oplsve dyrene og aktisrtelerno.
Thie 2o opsanes 0 Torvants the surrou nolang. ek ng i
possible for visibons (o Frecke sk berg Pl Do enpetivnce
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Billund Kwnne ogih fremboeye andee Kvaliteter
of omodanne selve byen cg naturen 6 endel of
turistoplevelzon

 Kommer snart - lakiefisken! Et dige ferned i
Grindsted, dor lader flsk fortsmtte vele vejern

Langs Son til Ellund

1l G =3I F Besd

“Wirksombiedorne e rodt t systematisk at undersege Irebem Bor turlsme er autentbcitel det
deres beshutninger, handlinger og ismr dores tilbud med “nyesort”. En af Billunds udfordringer
#t Ayt Bk pd awtenticiter. |denne forstand er sutenticiet e, hvotdan ran Bliver mene end bare
den nyo kvalitet - det or on my ledolsesdisciplin._* farlystodee sparker!

X W i T, e

“Dier @f potantiale | udvikling af bymbdten. Med
udgargspunkt | det nye LECO House bltver der skabt
enwnik mulighed for at skabe ot attraktivt bymilje
til glamde for bide turkstar og byens berger.”
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INDSIGTER | AT BES®GE BILLUND
INSIGHTS ON VISITING BILLUND




Billunds markante turistattraktioner vokser.
Hvordan kan Billund handtere udvidelsen, sa

det skaber livi byen?

Billund's distinctive tourist destinations are ex-

panding. How can the town manage expansions

in ways that create urban life?

Billunds turistattraktioner er en succes, men
endnu ikke for bymidten. Kan udviklingen
af turistattraktionerne komme butik- og
restaurationslivet til gode ved at skabe

staerkere sammenhangende oplevelser, der far

besggende til at blive leengere?

Turister kraever i stigende grad autentiske
og sammenhangende oplevelser, og her
skuffer Billund by i dag. Kan byudviklingen

i Billund skabe inspirerende forbindelser og
nye sammenhaenge pa tvaers af bymidten og
turistdestinationerne?

LEGO Koncernens brand og vaerdier skaber
2gte begejstring blandt kreative over hele
verden - kan LEGO Koncernens historie og
saerlige forbindelse til Billund blive en auten-
tisk og reel oplevelse, der kan tiltraekke nye
grupper af besggende til byen?

Tourist destinations in Billund are a booming
success but have little impact in the town
center. Could planned and future expansions
support local businesses, restaurants and cafés
by creating stronger and integrated experiences
that make visitors stay longer?

Tourists are increasingly demanding coherent
and authentic experiences and in this

regard Billund town disappoints. Can urban
development in Billund create inspiring
connections across the town center and tourist
destinations?

The LEGO brand and its values generate excite-
ment for creatives all over the world. Could the
LEGO Groups history and special connection
to Billund be developed into an authentic and
engaging experience to attract new groups of
visitors to the town?
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6 @ UDFORDRING / CHALLENGE

INFRASTRUKTURELLE FORANDRINGER
INFRASTRUCTURAL CHANGE

Billund star overfor en reekke infrastrukturelle forandringer - hvordan kan
det komme byen til gode?

Velfungerende infrastruktur handler om mere end vejnetskapacitet og
parkeringspladser. | dag bruges den samme maengde plads pa parkering
som til gronne omrader i Billund, og parkering er den hurtigst voksende
sektor i Billund hvad angar m? Med en planlagt udvidelse af lufthavnen
og anlaeggelsen af en ny jernbane med station i Billund vil der komme
yderligere pres pa byen, men anlaegsarbejdet og investeringerne rummer
ogsa nye muligheder for en integreret og gennemtaenkt struktur og en
fleksibel og fremtidssikret byudvikling, der sikrer bade effektiv transport
og gronne omrader med fokus pa voksne og born.

Billund is facing a number of infrastructural changes. How do we ensure that
these infrastructural changes leave a positive impact on urban development?

Functional infrastructure include more than road networks, capacity and
parking lots. Today, parking areas of Billund are laid as if they were laid out
for green areas. In fact, parking is the fastest growing sector in Billund if
measured in m2! Planned expansions of the airport and the construction
of a new railroad with stops in Billund will put further press n the city.
But large-scale investment and construction projects will als@ H;Zvide new
opportunities for integrated development and intelligent solUfions that will
support future urban development with a focus on green areds and the
enjoyment of residents and kids.
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INFRASTRUKTUR
INFRASTRUCTURE

Der er en hy jernbane pa vej til Billund. Og en ny motorvej. Vejnettet er
generelt meget traffikeret bade af turister og tung trafik til lufthavnen

og industrirerne.

—

TOGTRAFIK
Den nye jernbaneforbindelse mellem Vejle
og lufthavnen, turistattraktionerne og byen
kan mindske presset pa vejene og er et mere
bzeredygtigt alternativ til bilen.

RAILROAD TRAFFIC
The new railway connection between Vejle,
the airport, the tourist attractions and the city
can decrease the pressure on the roads and is
a more sustainable alternative to the car.

o i il =

There is a new railroad on the way to Billund. And a new highway. The
road network generally quite heavily trafficked by tourists and heavy

traffic alike, towards the airport and industrial areas.

O ©

MOTORTRAFIK
Med den nye Give-Lunderskov motorvej vil
vejnettet blive opgraderet til at opfylde de
stigende krav fra lufthavnen, turister og
pendlere.

MOTOR TRAFFIC
With the new Give-Lunderskov highway the
road network will be upgraded to meet the
increasing demands from the airport, the tour-
ists and the commuting workforce.

By Degstatian Vil Blve ot et vk |
lufthavnenog en anden L2t pad LEGOLAND
od Bymidien Maceiingan af denne wdforikad
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LUFTTRAFIK
Lufthavnen har et konstant stigende antal
passager og bringer bade flere mennesker
og biler til Billund.

AIR TRAFFIC
The airport has a constantly increasing pas-
sanger number - bringing both more people
and cars to Billund.
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En vestlig rute kunne mindske trafik i

P gennem byens centrum og allaste de lﬂf"
Tl sterkt traffikeredo veic
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> | Skmringspunkiet moellom Mordmarkeve| og Firkajevej .
= o stherkt trafikerede da die e de Wigtigste ruter til og ."'
H fra turistattraktlamer samt for fragt fra lufthavmon P
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U velleve er b dagen barriene mellem o
bymidten og de sydlige boligomrider og )
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PARKERING
PARKING

I dag bruges den samme maengde plads pa parkering som til
gronne omrader i Billund. Med den nye udvidelse af lufthavnen og
turistdestinationen vil dette problem kun forvaerres. Parkering er
faktisk den hurtigst voksende sektor i Billund (hvad angar m?)!

| Den store tilgaengelighed for bilirafik
| sammven med de mange arbejdepladier og
« | store turistattraktiocner resulterer i store
parkeringsomedsder

Today the same amount is spent on parking lots as on green areas in
Billund. With the new expansions of the Airport and Tourist destination
this problem will only be exacerbated. Parking is in fact the single fastest
growing sector of Billund (in terms of m? use)!

Parkeringsarealerne er nesten lige sa
store som naturomraderne.

The parking areas are almost as large as
the green areas.

b
e
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PARKING vs NATURE
LIGE SA MANGE BILER SOM TR/EER!
AS MANY CARS AS TREES!
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Solv bymidten eremdannet til en
parkernngsplads.

PPN B L

B¥MIDTEN ER DOMINERET AF PARKERIMNG
THE CENTER IS DOMIMATED BARKING

| Selvom Billund opfattes som en gron by viser

| kartlmgning af alle parker of gronhe omisd oF

J Irdon for bygrmnsan ot omebde ph stormelse med
| parkerirgsomederme.

og lufthavmen eremgivel al marker
i bl

MARKER MED BILER OMCIVER LUFTHAVHEN
FIEL JEROUMDING THE AIRROGET
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LUFTHAVNENS VAEKST

AIRPORT GROWTH

8200 mennesker passerer igennem lufthavnen hver dag, men 8.200 people pass through the airport every day, but only very few visit the
kun meget fa besgger Billund bymidte. Hvert ar vokser antallet af city center. Every year, the number of passengers at the airport grows by

passagerer i lufthavnen med 150.000 og i 2030 vil der vaere 5 millioner 150.000. And in 2030 it will be 5 million passengers!
passagerer.
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Billund Lufthavn har haft en bemazerkelses-
vaerdig udvikling og forudsigelser tyder p3, at
tendensen fortszetter.

Billund airport has experienced remarkable
development and the prediction is for the trend
to continue.

PASSENGER STATISTICS BILLUND AIRPORT

KONSTANT STIGENDE ANTAL PASSAGERER
CONSTANTLY INCREASING NUMBER OF PASSANGERS

Cior & ot glar polontiaks b de HoR
5 milllicner passagerer, dor passorer
g rime m Billund lufthavn arligt

L WTm =t |
AIRPORT 2

g T
P 5. 31
o . _

g FETE - VL L OSSR
|
1 Hyvordian kan Billursd forbedrg
orbindelzsamme mellem byen of
* Il men?
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AEROTROPOL IS

.'I'HE WAY WE'LL H'll'E H'!If

JONN D, KaSARDA | ﬂHEI.'.i LINDSAY

“One of the ten ideas that
will change the world.”

Time Magazine, 2011

mmmmﬂm mmmwm
alr gatevways Ll mhmmmmum twar fjernt
rojsande of lokalbefolkningen kan drive forretning, udveksls viden, handle. ypise, soim og blive
undirrhold? wden at i mere end 15 minutter fra lufthaveen. Denne funktionedie og umiige
MEMHMWWMHMMM '« Johin O, K anards,
professor, Unhversity of North Carolina.

The fapid espanmion of sipon-inked commeitia! faclinies is making 1oday s all gatessys anchon
of Ak cwntuty nietropalitan develpprrent whiss detant tatelereand localy Sk can oonduct,
Bimanwas Bichanior kioddedoe shop sat deep and be sntdrihires wahout gomg more than 1S
mirmtes from the alrport This funcional and spatial evolution is imnsioming iy £ty abpodts
ik At 2lse - John D Kavaicis. proflkssar Unneiity of Morth Carmiing

LB T — N E——_—
Miiske om form for lufthavnsby Kuenne
forbinde lufthawnen og byen samimen og
o Hh" - shabs virksombodommulby hoder e affen
Vi tlat liv.
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http://www.aerotropolis.com/

FRA BY NAR LUFTHAVN TIL LUFTHAVSNBY
FROM CITY AIRPORT TO AIRPORT CITY

Wi sor et stort potentisle | st udvikle sterke bdnd mellem Billund by og
Iufthavren, Vi ser | stigends grad, ot byer udvikiles cmring lufthavee - sam
en shkaldt " Aerotropolis®. | Biflend har ¥i den store forded, at wi har en byog
mesgle maget sterke turistattrakifoner lige ved lufthavnen Vi skal bare sikre
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INDSIGTER | INFRASTRUKTURELLE FORANDRINGER
INSIGHTS ON INFRASTRUCTURAL CHANGE
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Billund star over for en infrastrukturel
revolution. Hvordan kan samspillet mellem
forskellige transportformer i et af Danmarks
travleste trafikknudepunkter Igses?

Billund is faced with an infrastructural
revolution. How can we rethink the interplay
between varying modes of transport in one of
Denmark’s busiest traffic hubs?

Billund Lufthavn forbinder det vestlige
Danmark med verden og hvert ar vokser
antallet af passagerer. 12030 vil fem millioner
flyve til og fra Billund. Hvordan kan vi styre
udviklingen sa det kommer bade lufthavnen
og byen til gode?

En ny jernbane straekning og station i Billund
betyder store omvzaeltninger og nye muligheder
- hvordan kan byen udvikle en fremtidssikret
og sammenhaengende lgsning, der forbinder
by og tog optimailt.

God adgang til byen - ogsa i bil - er vigtigt.
Men samtidig ¢nsker vi at skabe en by, der er
tryg og fodgaengervenlig for b¢rn og voksne.
Hvordan prioriterer vi effektivitet, sa vi far en
levende bymidte pa de gaendes og cyklendes
praemisser?

Der er ligesa store arealer udlagt til
parkeringspladser, som der er gronne omrader
i Billund, og ofte er parkeringspladserne pa de
mest prominente steder i byen. Hvordan kan
Billund Igse parkering pa en made, der skaber
mere kvalitet og oplevelse i byrummet?

Billund Airport connects the western part of
Denmark to the rest of the world, and with each
year, the number of travelers grows. In 2030, 5
million people will fly to and from Billund. How
can we direct developments so they support
both airport and the city?

A new stretch of railroad and stations in

Billund will have a large impact and offer new
opportunities. How can Billund develop a future-
proof and coherent solution connecting town
and trains in the best possible way?

Easy access to the town by foot and car is
important. We want to create a city that is safe
and walkable for kids and grown-ups. How do
We prioritize access to create a city that puts
pedestrians and cyclists first without becoming
inefficient?

There are equal parts parking lots and green
areas in Billund and often parking lots take up
the most prominent spaces in the town. How can
Billund solve parking in ways that furthers the
quality and experience of urban space?
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BIODIVERSITET OG LANDSKAB
BIODIVERSITY AND THE LANDSCAPE

AEgte natur vil erstatte parker!
Biodiversiteten er faldende. Vi har brug for
atre-etablere omrader med zegte natur...

Constructed nature is the new green!
Biodiversity is in serious decline. We need to
re-establish conditions of real nature within
our cities...

BIODIVERSITETEN ER FALDENDE
BIODIVERSITY IS DECLINING

.f:"'-

..0g i Billund er antallet af leveomrader for
rodlistede arter (dyr, svampe og planter) meget

hgj.

..and in Billund the number of habitats for red listed
species are very high.

=P N \
i
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DER ER ADSKILLIGE ARTER PA DEN R@DE LISTE...
THERE ARE PLENTY OF RED LISTED SPECIES..

En proy score e ar don
sammenlagte score af 11
farikellige typer ol omridor, dor

smmmmer=wy - Understatter biodiversiteton. 3o

¥ kit oAl byen. Frammragande Tar
biodiversiteten!

i ,-] 1

%l Proxy scoren | Billend er virkelig hagt

o - hapre. o badee




SUS A wERCOMGLEENOTTWA

KLIMAFORANDRING Global opvarmning har erstattet global krig som
CLIMATE CHANGE den store trussel mod planeten. Vi skal forberede os
pa varmere vejr og kraftige regnskyl i 2050!

Clobal warming is replacing global war as the new
threat! Prepare for +3 degrees celsius and heavy show-
ersin 2050!

Den global olieproduktion vil falde drastisk.
Samtidig vil nye markeder skabe ¢get efterspgrgsel
for transport. Vi far brug for flere elektriske biler og

andre mere miljgvenlige transportigsninger!

av1lSa3AOH SIANIANIGE - aNNT1Ig

The global oil production will fall drastically. New
markets will create increased demand for alternative
transportation. We need electric cars and other more

LOL'S

sustainable transportation systems!

NOLANOCRARNO
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IKKE MERE OLIE GLOBALOPVARMING
THE END OF OIL GLOBAL WARMING

|
Allerede nu lider byen undar
krafteg rogn. Her ar LEGD
fabrikkern | Billumd everovarm et
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INSIGHTS INTO NATURE AND SUSTAINABILITY




Billund ligger i et af de rigeste naturomrader i
Danmark. Kan Billund udvikle sin egen gregnne

urbanitet?

Billund is situated in one of the most diverse
and rich natural areas in Denmark. Can Billund
develop its own brand of green urbanity?

Billund ligger i et af de rigeste naturomrader

i Danmark - og har et grgnt hjerte i byens
centrum. Kan natur blive en integreret del i
byudviklingen og inspirere byrumsdesignet pa
nye og engagerende mader?

Billunds omgivelser er defineret som et
nationalt prioriteringsomrade for dyreliv. Kan
baeredygtighed og biodiversitet blive baerende
elementer i fremtidens byudvikling for Billund?

Med abningen af Billund Bak bliver

vandet et centralt element i udviklingen af
bymidten. Kan vand skabe et centralt og
sammenhangende motiv i den fremtidige
byudvikling, der g¢r det mere attraktivt at bo i
Billund?

Billund is right in the middle of one of the most
diverse natural areas in the country and has a
green heart at the center of the town. Can nature
become an integrated part of urban develop-
ment, inspiring urban design in the future?

Billund's surroundings are a national priority

area for fauna. Could sustainability and
biodiversity become cornerstones in future urban
development of Billund?

The opening of Billund creek makes water a
central element in the development of the

town center. Can water become a central and
coherent motif in the future urban planning and
make it more attractive to settle in Billund?
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% CHILDHOOD

edstad og fokusere byens udvikling pa leg, lzering og kreativitet.

hvordan forstaelse af leg og barndommens betydning kan inspirere
sker tre temaer omkring leg og lzering, der er relevante at se p3, nar
om at blive Bornenes Hovedstad.

at vaere barn. Men ikke bare det. Ser man haermere pa det at lege -
reativitet og lzering - opdager man et enormt potentiale. Derfor kan
r og steder udvikles med fokus pa, hvordan bgrn, leg og kreativitet
med at veere lavet til voksne - med opmaerksomheden rettet
- pa bolig, arbejde, handel og transport. Visionen for Billund ma
elt i centrum for fremtidigt bydesign. Med den ambition, ma vi se
en. Vi ma se pa, hvad leg egentlig er og g¢r, og hvordan betingelser for
a udforske den legende arkitektur, som b¢rn elsker. Og vi bor forholde
ages i byudviklingen som aktive, skabende verdensborgere.

apital of Children through city-wide urban design with a clear focus
). This is why we have been looking into how a deeper understanding
ildhood can inspirer fun and engaging urban development. We explore
ay and childhood relevant for making the vision about the Capital of
ids and grown-ups.

of Children vision. Play is an essential part of growing up. But as you

s also essential to life. Yet most of place fail to address children, play

e made for grown ups - and business, retail and transportation set the
interest in exploring how to make towns more fit for children and play.

st put children and play squarely at the center of urban design. With this
e essence of play and explore the architecture and urbanism of play.

Billund might find ways to enable the voice and influence for children as
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8 @ UDFORDRING / CHALLENGE
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INTRODUKTION TIL LEGENS VER
APPROACHING THE WORLD OF PLAY

- . ,‘
’ 1 ‘ :
i g
Hvad betyder leg for den made, vi lever og oplever verden?

En‘;rw_?g udfordrende barndom giver bgrn evnerne til at klare sig
hele livet. Leg og kreativitet fremhaeves som centrale karaktertraek,
kan ruste bgrn og voksne til at klare det 21. arhundredes udfordringer. Fri
leg er centralt for borns udvikling, men bernenes hverdag bliver stadig
mere skemalagt og voksenstyret. Kan Billund ga forrest og udvikle ny
byplanleegning og byrumsdesign, der giver born flere muligheder forat
lege og lzere frit igennem hele deres opvaekst? Hvordan kan vi finde den:
rette balance mellem leg og lzering i Billund og sikre, at byens born kan
udvikle kreative sider og en frygtles tilgang til nye udfordringer?

How does play affect the way we live and understand the world around us?

4
citement provides'kids withy
t life. Playfulnes and creaj
k|ds and,grown-ups to face 2]

s A safe childhood full of challen
] 'ties and lessons to do well
ted as key traits aIIowm
X j: es. free EVAK central f kids development but theij
ing increasingly scheduled. Could Billund lead by e
develop a vision for urban design and town planning tha
motke O pprtunities toplay and |earn freely throug hout t G
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Owver hele verden linder vi bain og veking
der leger pa alle teenkelige mbder?

Al over the woild and in every imagmale
ey Chderem ared 2ules o

En begende tilgang til verden or ikke kun ot harakte track, somar
geoidanc e for albe kulturer - dot delinersr vores mbdo at I'-n},-n-n
mmmwmhmm

A pliyhid approach 1o the world fotondy chamacte e Cultunes all
e 1 QRSB Bt almoy clfirsies ddar wony Ol eing i tha workd and
P e leaim Sl the World an gy a5 peogle

e T

Fra antikkers til i dag or che shsrpeito
tmnkore anige: Lag or halt contralt for et
mueningefyldt v

The Bt prsinais fecm ant JLIT T T
presEnt all Ejrid, phy B2 ot the cenler
rrEAnirel ikt

“Livet md loves som en leg.”
Life mmuust be Ined as play

“Log or don ypperste fonm for videnskab *

gy 5 ting heghest form of esearchy




. Leger Wl‘ﬂrﬁ for bamns Mhhﬂm'l.ﬂﬂhﬂm-l.ﬂ lmrer o om kultur,
| Leg underhalder oz, nir kedsamhbeden kammer tast ph_gar en god dag bedre ag
hjoelpeer o6 til at hbndtene stross og komplekse dilemmaer nbe vl er under pres.

Fiy' 15 Sruc il b pirsical and mssmrsl devidoprrsenl. Play i ws in e oultuna. By

B BT L wiven v hepl Boned amglifes our o sl vl a8 by anel el il us aes
with stress and difficult dilenmas whan we are under presses

"Wl of chier mget pl spil deor transcenderer do
primiitive bohow opg skaber on ny form For mening |
livet. Al leg betyder noget.”

w3 At

!
Den hiodland ke historiksr Iakoh Huizinga har definerat os

! o5) wores Torfesdoe som Homo Ludens - "det legende rmemmne-
ski”. Hulzinga sl legen som en nedvondlg ferudsmining for

wdvilling af kultur,
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Log er et middel til at udvikle sig som
parson, imens man samtidegt viser verden,
FivOF PRAR OF

a.“f
# I “Fri leger saedfigt vigtigt for den balencerede udvikling
haag B, Log undermtatior ipainipgieener o
T | omstillingsparathed | forhold til kulturelle endringer og den
' infermaticnemangde, som barm o udeat For | en tidlig akder.”

Free play in particular is crtical to the balanced dewiopmant
S chaldear. |t SUBpoits adapting and responding Lo Doh
vltural change and the shear quantity of infoermation i which
child riary ade ixpossd fedem an adtly age

Men den frie leg bliver stadigt mere presset. international forskning wiser,
hvar idt tid born har i dag til ot lege. opleve og ikabe phegon hind. Prafes-
sof | peykologl Peter Gray advaner mod udviklingen og kakder den voldsomt
hammende for barns mudighed for at wdvikle sig og modmes.

nghyunder prassung i nal rése

“Fiden 1955 har barns tid il fri leg vare Kontinuerigt ne-
dadglends, dolvist fordl vekune tager tiltagendo 1tyring
ower dones boms aktivitetor.®

"HNCE aboul 1955 _chidvan's frea piay had Deen conting
ally decliming ot heast party, becavise adults have erted

B T | PRC NEAA 1 oy OOaN ENOH Onwilel PR § 3Ol Deis,
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 Borna by blver stadig mers tirsttelagte og itrukiureseds, Do bruger mehs tid
i skolen 0g pd institutioner, og samtidigt tager volisne mere kontrol over deres
ahtivileter, Fra ot lege friti store og blandede grupper bruger o | dag en
stigends maengde af deres fritid pd aktiviteter, dor or tirettelagt af voksne,
Childrams lives ane bacoming rrane sehediled and stnic meed: they spend mans
tirme i schood and € hildcate. s grose-ups creasngly issurme corinal over Thele
achiities, From fdaming friss 0 sxtandie arcd o social groups, kicls foday st
B regsEncly spending th=ir spars e daing seheduled acuit divecies acEhilies.

e Yk L

! For barn | Billund er 3-& fritidsaktiviteter ikke Walt Dismay havde et ordeprog: Voksne of aligevel
| sjieldent.. Ved siden af sholen efterlader det ikke andet end barn somer vokset ep” | dag ser det ud
lcke magon tie Ul at bega frit til at baan o volane. der B ke har fri Mogle forskens er

Eor kiete b B ] To4 antrseLitiew o e thaibi badyrnrede for at bern slof lkke M thd tl at vokse op.

e Mol fare_ adding Limme speit insshiol this wialn Disney had 0 snying “adults areonly Kids grossineup
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Farasddre i Billund ar ivrige efter. at deres barn
far vanrdifulde eg sjove orfaringor fra teliesleg
wdenfor. Hvondan skaber vi plads tl frileg?

LA
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“Dier er ihgen der har taget skade
af ot par knubs | vy g nee.”
B 1 EanT think o S S0 ra1cnes has

; B s bt arybodhy”

‘Dot tager kun et splitsekund fra v slukicer skeermen, th de r
har fundet pb neget nyt ot Lave, Do har shdanon fantasi, og
e finder lynhurtigt pd ting som wi volksne ganshe onkelt ikke
wpr.”

F.L

It condy Lakes a second from when we turn of the screenuntll
thes have faurd somsthing olte to do. Thay havwe wickh a great
| imaginathon and Cam mane amazing 1 ngs oul of
5 2duis gy Con ts0e.

somehing we

Wi md starte med insplrerends bynam "Dt ville vazre godt med meero alitivitet | byens comtram’ 1 dag

Freor bommens er i centrum! tager du kun derhen for at kebe ind, det er det eneste, som

W ha At snes skor dor. Dot wille vinre fedt hvls man kunns kommae forbl 6g
s@on masse andre lave noget.”
L would be ece with soms moee acthvily In (he DeaT cenger
Today wos juet go thehs bo buy grocénad and that's 3l that
happens Whal atout haad g sonmmedining e ng: oo Cou b just
corma by and achually see others doing things thesg

*.«i stedet for bare at sikdde
darhjormme og spille pd [Pad™
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Dt wr fronkch. at vl i vores jage pd trygge
steder bl bem netop eliminerer deres

legeomridor,

“Barndoemmen underminares af Frygten for risiko. Dette be-
grmnser B heg. ders bevmgelseeinhed. tierer Fi dlres For-
hold til voksne og begreenser dores muligheder for at udforske
Fysigke, sotinle og virtuelle verdensr.”
‘Childhond & being underminad by the growth of risk averdon

1is nestracts children's play, irmits their fresdam ol mosemenl
corracies thadr relatis 5 1% @nd cornbraens thair

I e o Of DTV OCRE ama Wrtu &l wornds

Ledanede forsker | bamdom og leg. Tim Gill. mener, at
dar ar for meged fokus pd sikkorhed og sk, hvilket
holder bormn inderfor og vaok fra de udiordringer og
aplevelser, der burde praege dem.




| Alle born halder afudfordringer ligesom

Ayta, Er wdfordringer vig

Ligene en

sikkarted?

"W lard rlfgor &F ipae o poko, fordi du Lmrer Aoget ERgang
war jeg wde og cykie, og s& var der et sted med trapper,

o jog cykleds nad af. Ph den ane Bde var dar ot olakieik
hegn, oog dor var vand pd den anden!”

Challenges ang excilirg DECause you leasm somethang Dince
was riding home onomy bike and there was this place with
SLEes ard | rode ry ik cowen them THEns wird an seciri
Ferci oom N Slide and waler o (o
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Gt pette mia mallem udtorskning og sikkerhed tillader bem
at bliwe fuldstandigt opslugt af en legeoplevelse: do udvikbar
Konceniratlion sevner o afprover lesninger. imens de the
forstialse og Lerer at mestre forskellige medier.

poarkenc Al enablke
IE .'I:' b STH] CLE S :I
ol Space Lo miasiel

Mk evrer udvikler Barn gennem keg?

Which skills do kids dewrlop through play

IMAGINATION PROBLEM SOLVING

MOTORICS

EXPLORATION s ) ™ COLLABORATION

PHYSICAL ACTIVITY D EMPATHY




Hvordan kan vi shabe plads til at bomens i Billwnd
kan lag @ frit &g rad e hinandan pd bree af alder
oo Kulturer?

$

S,

i Tt o vigtigh. at vores baon ogeh Blr lov t at lege med de mange expat- r

bigan, som bor | Billund, Der kommer s mange forsiosllige menneskor har,

det kunna virkelig laere vores beérn, at verdan er stonma end Billund *

T & irportang that our kds ales geld to play with the expat childran learg

| i Bllhund We have somany different people coming héne. they could really
el o By i o Kk b vesrld i larger thar Billumd

Dot @r rrvere o 3l Frileg o sociale
maderer noglon til at fastholde kroa-
tivitel, nysgerrig hed og fantasi

“Wileerer gennem leg.ag hyis vores leringsmuligheder erveldesignede,
knen vl boge imona v laeeer Inden for ot notveerk, hver do lmrende understet-
ter hinandern, sh de kan fabe sig sikre pd. at de bygger og ombygaor, imoens
da kontinuerdigt Lerer ot afdmicke deros potentinle.”

“Wie learn through playing and if our leaming cpportunities are well designed
Wil cn Pl wihile 1Barming Within & mebwork winens Barma s Sup ot &8ach
piher and e confident that they can bulld ardl se-bu lid, conti nucusty learm
ing vy ko wnliock thedr patental’




Forskor Ellen Galinsky har publiceret bredt om boms udvikling og
de skiftende krav tl vores srbejdsstyrke - § 20010 prassentereds hian'?
asseritelle Fesfordigheder ethyert barm har brug foe at lykes | dag
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 ifolge netvarkssitet Linkedin eksistoreds 8 od af de 10
&t papulere jobd i dag ke | 2008

MOD PA UDFORDRINGER
b CHAE LT
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s FeHaHE

KRITISE TENKNING

HELES (= Al THINEINC

Joba som 105 udvikber, Big data
arikitekt, social mediaekspert..,

—og zumba instrukter!

< purmba inskre

Tenvorden under hastig forandring med volisonde
kenkurrence or det estentielt, st viudvikler borns evner
il at mmecds mye ulferdringer piibase og kreative mider

ancye Al Doemped Efon o B
mperalhe that kids devedop sk ihat will alow
2oh challenges in crédtive and opan-minded was
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Er vores skoler podt nok rustet til at
wdvikde baims kreative skder?

|

Barn Bruger mote o moss tid i klassebakaler, der mindor mindre og mindre om denverdas, derar
omkring dem. Udenadstaem og mndudhnidﬂm&ﬂtmtguliﬁtﬁntmhnpl de
ﬂ'lmiriun de skal mdl-umwhm Og endmnu mindre for at fasthalde doros fantesi
armsount of B Ebl.ﬁ-ﬂ‘llﬁ'mr.w»qnn B
i chized testing dioes lithe & prepans kids
o theie :du‘r lives ard e sy porset e Mfﬂl

—_— .
| Manegs undervisene, lerere og akadamikers menes

| at tiden er moden til en sevios gentmnkning af

I Frvardan vi uddanner vores barn.

" 4

*Fantasl er kilden til enkvor form for monneskellg bedrift. Og

det or dien ene Hing som v systomatisk ssetter pd spdl i den

rribda, som vi uddanmer vores borm og o selv pd”

Imagination is the souece of ewery form of human achlemmant

T i i 1] '"j”'l! Fuin] .-.._.'._ |'|-l:,l'|-ll|' ¥ e
a pisca b our chilkdnen and curseles”

Wi vokeor ikke ind | Ereativiteton, vi vokser ud
sl den. Eller retter, vi wddanner os ud af den.”

v CHony T gInone imbo Cresa Lty |'.'. _| ok ol il

DA e




Barn starter | tkeden med dbent sind, beundringsemndigt mod og lyst
ol at lare. Kan vl jaelpe skolerne | Billund rmed at sikre, al bormense er
rysgerrigaog rarige efter at lare. ogsa ndr do kommer ud af skolan™

Dot retts ‘mix’ mellem leg g lering, of det kendie g hye. kan
hjmipo barn til halde fast i - 0 udvide - deres fantash

Thee tetal Frive b Lot Pl iyt beclerming), Paemnlllapity dnct challanigs
san Pl kel Bobd oni and sxbenc the sparkof imiagination

Erny gendratbon al skoleleden: og
undervisers i Bllund tager kampen op

“Den allervigtigate ting for o5 41 at skabe Mo ntasisiunerviinag

en professions| profil. som or dreeet af Sl
faglighed og et klart fokus pd det enkelie
v rres e sl "

The mcst irmpartand thing for us i to create
3 professional profile diven Dy compelence
and a clear focws on the well-being of gach

o] ey il "

Fores mal er ot skabe en legende
Laerimgs koultur lgennam en
kombination afengagerede lxrerer
&g Intpiraiends retsouncer fof
derigennom, at ghw beéon fribeden
til at tage styring mad deres hjerter,
hjarmer og hiender”

Cur goal is o cheate 3 cufture of play
fee 3 Bgis by Corribni P O bhi G asthe
weaciners with inspiring resounces and
giving children the freedom to lead
1 ey with Bl r haasts, rminds and
hands’

W ENN-
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Cvaralt, bvor vi kigger hen, ser vien nys-

garrky generation af skabende ¢4 legende
e som ivrigt udiorskor nye mulighedor!

“Jig kan goddt lide understettende undervisning |
shoalen, ford| ot i lhr bov til ot vaers abithve. | dag var v
wdenfor, irnens vi lerte orm matermatisks tabeller®

“Miljeer basoret pd legondeo loering or moTo
effektive end klaszelokaler og udenadslere, nir
oot kemirnd 18] ot ursors s vehing B
"Play-ba

elfect

ledrming




7R Wl mi give Billunds born mulighader for at skabe
© vardner, og ikke blot forbruge dem. Med maget lidt

traendng kan telnalog glve bormn kentnol over denis
armgivelser.

Iry B i rocl v s bl Empoasest kicls 1o mass the

ol ot just comume it Wich a litths training.

1< tnobodry alltec Rigks o Coke conLol and chiange ten
s SHToURDInGE

<5

>

Pa Billundskolen bruger ot malrettet hold of drenge og piger deres
oftermiddsge pé, at bygge o programmsrs hjemmslaveds robotter, som kan

deftage i First Lego League’ konkurencoen. Rebotudford ringen forener boims
teknieke loring mod ot frikt perspolktiy pd verden, Haldens og doros rabattor
konkurerer om at lose problemer pd robotbanen og i vickeligheden

Billurds FFL hobd bilew numimeer 2 ved verdansmestorskabarme 20158

Ir thi Billendt schonl 8 focused tear of Bays and gifs spent aflsemoaans on end
BsSding and peogramiming hormemace robods b oomipete B thae First Lago
Lisagues. The rabofic © kallenge brimgs 1ogethes kil echrkcal ingenuity witha
feeah pEripaC g o thae workd a5 the tearys Compane b abve 1alatie ¢

and reald wiorld pmblama

T Bl FILL iy o derena iy s oandd im e 20005
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Dadikerads skololedoie og loerere | Bil lund arbajder
hirdt pi at give boan npe rulighador for at lege og loorm:
pd =amere tid. Dot kKan lede bl store Ling. Hvordan Kam w
urdpestatte toknick og kreativ|eg pd bymbeau?
g, f e e e | By e 3 -
3 RDgeve K g e DREen U ites o play and Barnar
pared tirsd This can lead bo ghiat ER S Hdeey I bt

suppoet technical and créaive play an the wican level




INDSIGTER I LEG OG LARING
INSIGHTS ON PLAY AND LEARNING




Kan Billund udvikle miljger, der inspirerer
born og voksne til at engagere sig kreativt og
legende i det 21. arhundredes veerktgjer?

Can Billund develop environments that inspire
kids and grown-ups to engage creatively with

21st century tools?

Borns liv bliver stadig mere skemalagte og
strukturerede og born bruger mere tid i skolen
og pa faste aktiviteter. Kan Billund udvikle
byrumsdesign, der giver born flere muligheder
for at lege og lzere fritigennem hele deres
opvaekst?

En hastigt forandrende verden stiller

nye krav til vores borns udvikling. Hvilke
uddannelsesmaessige, organisatoriske og
bymaessige samarbejder kan sikre borniBillund
en kreativ tankegang og fordomsfti tilgang til
nye udfordringer?

Nye teknologier og staerke rollemodeller

far born til at interessere sig for teknologi
og videnskab. Kan Billund udvikle miljger,
hvor piger og drenge far lyst til at udforske
og udtrykke deres kreative sider - og derved
bliver szerligt dygtige til det 21. arhundredes
vaerktojer?

Childrens lives are getting increasingly scheduled
and sturctured and they spend a larger part of
their time at school and extracurricular activities.
Could Billund develop urban designs that allow
kids more opportunities to play and learn freely
while growing up?

With global change and competition on the
increase, new demands emerge for our children’s
skillsets - how can education, collaborations

and urban design ensure that Billund kids are
prepared to approach challenges in creative and
open-minded ways?

Cool technologies and engaging role models help
kids get into science and technology. It is crucial
that we develop the tools and environments that
allow girls and boys to develop and express their
creative side through them.
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UDFORDRING/CHALLENGE

&EGENS RUM

" SPACES OF PLAY

| Hvad kendtegner etlegén iferende byrum?,
Hvad kan vi lzere af dgfgte er bgfne V|S|onen

rlngso

omdrejmngspunkt men hva er ege tIi Ild“tingsru

erdet godt at lege og lzer bg hvo ﬁéﬂgn skg
le £

mullgheder for at born.@g voksne "

Whats 1S3 playf{@rt‘y’? What mig ;/ er the places kids alkad
mu ildrén and play squaké
we explore architecture and

love? The Capltal of Children vi tf
re

at thé cénter of urban design
und can accomodate play and child

it of play to see ho
o .
Litywide level.
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: | Born elzkar Disnoy World. Don kitschodo og farverigo

forlystelseipark ikabir iparnding of ogd agelisr.

Cosnary 'WWorkl The Kitschiy anch

) i"lq,! . L TR e ¥ | L1, '-.1-.

Ry R METERT e T, 1 T

. Med kondie og olskede figurer eg sprndande forlysieiser,

b 2o udhviclor det welkond bo Diznioy univers. formdr Disney at

—— wdnytbe deresevner | sistorbefoctardling pd det neemmdlige
rilveau Rammorms or sat for fuld gang i don men don

J _MFQHMirmﬂmlﬂiﬂiﬂﬂhmlmm
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af trit med nutidens tronds. dor peger lrmod autenciiet g
virkelige vaerdier.
2l w118 ARSEReTs A Svt i irg Aty

Universal Studios trmkker ph 10:0 lirs historie inden for
filmkunston, og bringer publikum bag sconon og kamaraot
ifilmens wnivors. Med on blanding af ald school relovisittor
og highend teknologl underhald sr Universal Studics deres
gaster med alt fraon heidhajsrobot Uil am 30 warsion a King
Kong. Men hvor siov er parken anden og tredje gang. narde
raaglsks triciks or afskaest®

EAr g okl

Buit Futray iy
AP QI IMH

RS TIGR|L

| Uiversal Ftwdios Binver dit kumstsge element
on attraktion i sig selv. De bosagonde bliver budt

: velkommen bag filmkunstens scener, hver man
N bean 0 Figytlgo fim-sol og visuslle o ffekter
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Den misste okstrems by i vorden? Dot ar don sands
i historie om verdens gambding howed stad bygget
Y midt | den sholdvedo Hevada arken, dor har glon
Las Vegas beramt ofg berygtel

Tl erecal extreme Ciby i m the worldT Built in the
Hewada desert, the real story of a city defying all
odds ta bacome the glittering gambling capital of f
thie world has made Las Vegas famous.

-g..mnur; o clot gor lyen | ok selv Hl on verdembendt
attraktion Folk kommaer til Las Vegas | obetal for. at biive

e dol af historien og betrmde de eamnye gulbse som Frank
Sknatra og Dean Martin alt (mens do moder ot skue, der ke
hair st lige andre steder Fverden. Las Vegas er autentisk som
Las Yegae, men dol o naeppe et sbed hwar barn kan saettes iri
uden opsyn af voksne.

Bilhanad s helt egen forlystelsespark il strasbser
of Balanes maellem sikkorhed of tpanding

— for de yngre barm og ghver dem frirem, hvor
} do kan vaeses uden vokines opeyn

A I.EGOL

o o R L L

Billunds barn harrger ud [LESOLAND uden deres formidie
og nyder godt af parkens mange forlysielser. Detor ot
prfekt sefup hor born og deros foraldie, men i di
bliver midre e rdres billedet hurtigt: Ligesh spaendenda
LECGOLAKND ar for de ynigite. [bgeds maget mangher

den tHbud t awldre bom, Og med soks iy LECOLAND
forkpstelrosparker rundt amkring | verden or det ta

Eil ok keamme mmed nye ldear o at Tar bl origanale &g
spandende

gl ks

ce they grow
t5uill
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Darm autentiske og Smukke natur, som

emgiver Billwnd tlbyder on unik mulighsd
for at understotte leg. Kreativitet oglaring.

St Fie & Besuirt Pl area e B s

LS RS 8 LIroRle ¢ ards i

play creatnty and lesimire im Bil
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Modial forlystelsesparkes or naturen ot windikrsenket omrdde. bvar Born kan bego
. og findeudfardringer pd praccis det niveau, der passer tl dom, sanmtidigt mad at do
kan find'é alle mulige marrkelige slementer at bygipe deres leg apombkring,
Urika thedme parss naturs i an uneestralced haven for kids bo play andg find cha®anges
-'"_T..' at exactly the hovel they ane comiarabie wanalongwith all sarts of wetindand
= wonderiul Slerents (ointegrate i Their nisy supenience

-

Haturen er stadigeak blandt boms favorifomakder, . “Born forsvinder fra udendérsmi ljoer,
Hvoefor beger barn ikke mers udenfos? selvem dot stadigvmk er dores
Matus kel among the favonme play areas fortrukro voorestod ~

g argn b kids plng mdee oo ‘L

"Der or ingen shoy hor, Jog gie bare rundt
mellem huse, nir jog lufter min bund. Det
wille vaore ab meget bedre med ot dejlig
grant omekds, on park oller stod at modos




Opdagelser i naturan forbinder bom til miljost, alt imens det giver en bedre
forstietse af, hvordan ting virker - bide i lille o stor skala. Farskning har vist, st bern

wew Blwee slispanoral far astur forbedrer deres kogritive udvililing og e fagcovns,
- wr mirdre aggressive, har ot bedre helbrod og or gensralt gladers og men kreative.

—— Citscovery Connecs Kids 1o natune 2nel the erndronment whils grang a bster undsr-
il - stanching of how things werkc= an small and large scales. Besmarch him snown that ks
e S expeed 18 natune thewr rmipnoved sognitive dewlapment and learning abivties ale bes
— sgrrishe, o heabtiy.and ingensm| happies and mcee creathes
o
b —_—

Hatwren o farl yitelsesparker ar bomnevenlige uden at v
kodelige! Hvad skal der til for at gonskabe dotte pd bymiveau?

“Hwis vi kan byggs en by, der virker for e, hai v
bygget en by, dor virker for alle.”

Fves £am Bulka B ssecEsifil Sty far SRkdaed, Wi vl

harve a successhul ity for all people”

Wl harbahoy for ot g, lgesom fuglena har bohoy for at
flywe. Wi har behov for at vaere omikring andre mennesker.
Wit by fosr shdnhaed og kentak H naturen, Og ot
af alt har vi behov for at fele ot feellesskab.”

Wiie Mesed 10 wWals jusl as binds need Do My, e need 1o be
ansund cithar pecole. We need baauhy:. We ndad contact
wiith natune. Gnd most of all, we reed nol 6 be eciuded
Win e U0 el sormee sort of egua "
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F Barrenes yndlirgsstedes farbinder overraskoler og oplovolsor mod
LY et forteeltet og ga-venligt milie. De giver bsrn ot kigind bag facaden

o vizef lsardam Ung hoonges Lamese s | don wirkeligo verden Kan vl

+ i gome det samme | hele Billund?
¥ i

“Dret krawver en el landsby st opdrage ot barn.”

1t takies a village to mise achild

| land sbyen er dot sikkert at strejfe
ek Fl g og meds andre

Fan lardsbyen vare en meodel for barmevenlig bywdvikling? Landsbyens fortasttede
bty Forblnder produktivitet og falleskabafalelse mad ot lorerigt og elkkert miljafor
borm Et dbent mikrokosmos, der kan lone dem om den ston verden smkring dem.
ol theilege e omode] 2o hild-rsnd iy UrBEn cesicprenLT N ine WilkiS dernse ar
comeminal ling combine producitiiey with an infirustie and sl amrdionmens for kids a

Eranairnt mic resoim illowarg kid 80 e about the much rges wosld Bipend

=
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. ! Landshylivet ar socialt ag synligt. Dor er plads &8 baérn doe Aleste
l ahidlher. Vierkstader of formetninger of en integreret del aff Byens hiv
og produlctionsn er synlig frem for gemt af vejon. Sikker, mon dbon
J Enteprerel og produktiv

Kunne Billund binve en 21 Srbundedes landsby med ot glabalt udsyn®
Towt pd varden g et phnaturen rmoed ot dbort og transparent fafles v,
der involvarer barm og vokons | bysns u-:lrnrml )

Hhead wille ske. heais Billund !v.urmn genfinde don tellesskabafololie lokalo stodthed 'h.: y
wabﬁhlﬂd sarn farmede landsbylivet og opyeeksten | dﬂ-n-lml-l Ballnined?




INDSIGTER | LEGENS ARKITEKTUR
INSIGHTS ON THE ARCHITECTURE OF PLAY




Born elsker forlystelsesparker. Kan Billund
inspireres af parkernes skala, fortaetning og
farver i fremtidens byrumsdesign?

Kids love theme parks. Could urban design in
Billund be inspired by their distortions of scale,

density and color?

Hvordan skabes et bynaert faellesskab, hvor
man ser og leerer af hinanden? Kan landsbyens
abenhed og sociale samhgrighed vaere en
model for et abent og engagerende byrum, der
lader born laere af deres lokalomrade og hele
verden?

Naturoplevelser giver born en staerkere
forstaelse af dem selv og deres omgivelser.
Hvordan kan Billund skabe autentiske og
engagerende naturoplevelser, der giver bgorn
en taettere forbindelse til dem selv og naturen
omkring dem?

How do we create a visible urban community
where we can learn from each other? Can the
transparency and community of village life
become a model for a open and engaging urban
space where kids can learn from their locale?

Experiences in nature provide kids with a
better understanding of themselves and the
environment. How can Billund create authentic
and engaging nature experiences connecting
kids to the world around them?




Hvordan kan born vaere medska

En hovedstad forbinder det lokal
beslutningsmagt, kultur og intelle
sammenhangende centrum. | Dan
skabe rum, hvor bgrn kan tage styri
at veere aktive medborgere faets

enes Ho Ajtad:
::)\aig og samler

le muligheder i et teet og

rk har vi en god tradition for at

en. Kan borns muligheder for

igt udtryk i Billund - inspireret af

F

hovedstadens institutioner? ¥ i

A capital is the center for decisions and policy, for culture, intellectual
and social life. There is a tradition for involving kids in decision-making
and social life in Denmark; can we build on this to create strong
organizing principles for the Capital of Children?







Hyvad kan vi kere fra on ng og varierat histosie af
barmepal itk og -aktivisms | Danmark?

B:ufmm:-glt-rm anti- =utmt.nrl:w.=-g¢lu der
startede i 1970°erne. Born medlem 11 og 15 &r gjorde
falles front og fik en steerk stememe | don seclals
dehast
Ei_'"l T 15 poawed kisan anf-ainfisneagan

T el th Deginnings Fhe BT, Back ther

larer aged T1 and &5 il bogstharlira cagon b o
g invoice and impact in 1Hesgs etaid
——-

Dores basdskab var kilart: anfti-podagogik og anti-
woksen-fascisme. Born shulle vaere frit




Sadolobande mod Bomemagibevagoisen
bl dher oprettet Mere byggelegepladser.

| Deen Farete byggelege plads bley snlagt | 1963 | Emdrup af
arkitekten C. Th Soronsen. | lebet af 19700erme Tulgte mange
Flare. D var Fyldt mad efterladt skrald - trae. sten. daek og

‘ muslder - intet var statisk D-ah:fﬂﬂl";llﬁﬁdﬁ'rﬁi'.

- "5 Legepladserne rettede sig mod frihed og kreativitet og gav
| berneneuprogrammersds rum, hvar de kunne skabe ag
lege uden voksnes indblanding. Samtidigt blev der stableret
Barnabuie, hvor barn kunne kemme oG gb som det passade
dam, Déese bloy hurtigh cmdreningspunkter for leg. politik og
kreativitet
‘The plargrounds wene place of freed crm and craathogyand gavs
| and pl




En howedstad er et conter for beslutninger o politik. for kuftur. intellekteelt |

o4 sacialt v, Der of on btradithan for at invobvers born | Batlutningsprocesser

g sacialt liv i Danmark: kan vi bygge pd dette, si v kan skabe staerke organ-
barnenes hovedstad?

FOLKETING HQJIESTE RET

Parliament High Court

Foalketinget or ke un ansyvarlige Tor B b, man o e foral Sikring af rottighoder og privilegior; retshyg ning or more end
granskes regeringen og sikre transparens i det politiske system. et symbeol pé bov og orden. Det arbejder bver dag pb st sikne
Hvardan kan v forlengs denre magt Gl Barn | Billend, 24 de far it Eaerelighad og inkbushen Pae alke, Wvardan kan vl shasm ot barmg
irdsig og indydelse | byens anfiggender? rettigheder og privilegior | politik og beslutingsprocesser | Billund?
This P | Kirs | g

Kanvi give barmena on stemme | poli-
tik ogurbane anliggender gennem
bomerad og bemedernakrat]?

Kar o ghes barn rmagten il st
omforme verden ombkring dom?




i wirksembeder som LEGO Kencernen og LEGD Education og institutianer
som Bornorddot samlet pd ot sted or Billund i en unik position kil at

ekiporimentens med offentlige-private partnerskaber. Omdsningspun kbt

lik
=
k

O P N £ i pRIGHC - prrvat

kcunne viere livslang leg. lmring og kreathvitel pi byplansniveay,

ah bausineddes s b ad the LEGOD Croup and LEGD Educatidn and nstitulicm
ke Th Matianal Colincil for Children gatheded in one place. Billured 15 in & unkue
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KGL. TEATER

National Theater
| hrhisndreder var tealenet de voks et legpeplads. Stedet For man
gtk b for at “se o blive set’, Et sted for underholdning og sladder:
for romancer og muligheder. Kan vi skabe ot lignende contrum for
uneder heldning o9 secialt liv for Bllunds barn™
Fos cechales the theatra was the plavanound o ghown-uss. The @laoe
g0 1o e and b seen. & plaod for eniertalinment and gosse bor
HTAMCE and apRorbinit; o venr bl A Lmillar flab S child e

ettt ard social e iy g lurd?

Kan vi give bom mulighed for at wdtrylche sig
kreativt gennem dedikerede kanaler og steder?
Can e g Kids opportunities for creathe seif o

e K Trou g e iCETea CRln e 8 venuas!

KGL. BIBLIOTEK

National Library
Vidan giver magt og biblsteket. med dett frie adgang bl bager og
viden, omfavmer velfmrdsstatens basale demokratishe princlipper
Kan vi give barmn adgang til viden og Lering pi nye o spaendonde
mdchier, Irnisns vl Torbinder dom rrdd e nperste Dhends | vendenT
Knviedoe = empoaening and the librany with (08 Inée Bodess i
ol angd kmcetedoe encomipasses a baes demacrabe: poirg ole of
e vl Ean dtade. Can v g s 10 rcrarisd g N naear and

Engaging ways wile connecti & i I the latest gobal trencls?

ygninger. cheder og fum | Byer. ves Bam
fitir bowr til at beestemme programmeringen?

Diildings. places. Spaces and in the ity wiheng

hids gt bo decide the progamming




Digitale teknobogier gor det bettene end nogensinde for
bspen at wdtrykio slg og have en stormme. Kan digitale
teknologior imwolvere o i byudviklingen | Bilund?
Chgital technchogies ade levelling the playeng fieid

[ 1 A~ 'h"lll"! My O erE TO &

Technchoges il kicks in 1he wban dewslapmant ol

ouiliEng

I don digital verden or bsrn ofte more hjemme-
vardie endones armldre, o9 ndr formldoe eller
lmrore lkho han hj=lps, seger barnane saly rid hos
hinanden - pd Gocghe sller via YouTube.

Fichs cifven fiea | more at hamse In the digital realm than
e padents.do and wiven parants and BESchoert comd

shaort Eids tum poeach ol fiorheip ol take 1 Googs
anct Youibubss B0 eaplof ol ifions

"D knn bruge prograrmmering Ul over

“i sheal til First LEGO Loague
verdensmastorikaber i USAT
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skab og teknologl Mens nye teknologler fernar barrierer, har 'de digitalt ipdfodte - bean
opdraget mad teknologi - hidtil usste mulighedor for keeativ sdfoldolss. Dot or assonticlst
ot vi wchvikier rechskaber og miljoer, der tillader piger og drenge ot udvikle og udtrykke deres
hreative sider gennem dom.
Tl techisloghes and Bngang tole mccd- B help ks oo inte sownos el e hinedofnd 48
rvewy technosogess reduce the barres foo © jeathon, "digital nathes- kic ratsed an e ooy
= hive Linpeecedensad oppartunities oo creatne play B s cricial st wae ol o thsdBols
Aand sredioeements tat allow ferls an Boys b deve'of and 2opsiess (el Ces e siie thesgh

| Huadend vi gor, il i sllore at Barn har de retto kanalor og

1-'l.'i!t'-rl:l.-lrljl'rI|I&ll.I.lnl:l|r|l|.l-|rl:|'-|'rn~:|. egne idéer o personligheder
| At give bom indflydolse svor deras o9t liv or ok tidslaat
mdl, vi alle kan slutto opomikring.

Shareverwe Ao we Nave tooensure that ks have the 1ol
and chanrsls that can balp them dewslop thairow
peersanalithes. Ghing chibanen oantiol cves Thes
timieless gosl we canall get bshind
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“Barm or Fysgernign, kreative og Bantasifulde. Do underspger og
undrer sig. Do lerer myt pd on naturdig og intuitive mdde, ogde
erfarer og opleves venden gennem log. Disis or voerdifulde kval-
eter, dor shal plojes og stirmuslorss gennem hole llvet, Med on
wision for Billund som Barmenes Howedstad or det belt oplagt. at
byudviklngen badragar til at shals de bedete rammar for, ot bam
can udiobde deres holt unikiko potentiale.”




INDSIGTER | BORN SOM BORGERE
INSIGHTS IN CHILDREN AS CITIZENS




| Danmark har vi en lang tradition for at
inkludere born i det politiske liv. Hvordan
kan vi sikre at born far reel indflydelse pa
byudviklingen og deres hverdag i Billund?

Denmark has a long tradition for including kids
in political life. How do we ensure that kids in
Billund are getting a real chance to influence
urban development and their day-to-day lives?

En hovedstad skabes af staerke institutioner -
kan vi genopfinde institutionerne i Bgrnenes
Hovedstad, sa de tilpasses og udvikles med
fokus pa born? Eller kan vi skabe alternative
tiltag, der tager born alvorligt som aktive,
skabende verdensborgere?

Billunds born mangler i bybilledet. Hvordan kan
Billund skabe steder og rum, hvor b¢rnene kan
vaere i kontrol og kan udtrykke sig frit? Hvordan
kan teknologi give bgrn nye muligheder for at
preege deres by?

A capital is enacted through strong institutions.
Can we re-invent the institutions of the Capital of
Children to customize and develop them with a
clear focus on children? Can we create alternative
channels for including kids as active and creative
citizens of the world?

Billund kids are nowhere to be seen in the city.
How can Billund create places and spaces where
kids are in control express themselves freely? How
might technology provide new opportunities for
kids to shape their city?
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BILLUNDS 10 UDFORDRINGER

BILLUND'S 10 CHALLENGES

] = [

Visionen om Bornenes Hovedstad fales luftig og
uforankret | Billund. Hvordan kan vi gore Bornenes
Hovedstad til virkelighed | byen?

The vision of the Capital of Children feels airy and
unanchored in Billund. How canwe make childrens
Capital into reality in the city?

3
¥ -

Billund by or spredt, usammenhengende og uattraktiv
for tiifiyttere. Kan en ny taet bymidte blive en giobal
landsby. der tiltraskker nyt liv til Billund?

Billurd is scattered. incoherent and unattractive to
newcomens. Cana new dense city center become a global
villacye that attraces e lifie 1o Billund?

Hwordan kan Billund udvikle sig til en by, der giver bern de
bedst mulige betingelser for at lege og laere?

How can Billund develop into a city that gives children the
best possible conditions to play and learn?

A
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Billunds arbejdspladser er isolerade fra byen. Kan
Intelligent samspil mellem arbejdspladser og byliv blive
hjornestenen | Blllunds byudvikling?

Billund jobs are isedated from the city. Canintelligent
imteracticn betyeen work and life become the
comerstone of Billund's urban developrmient?




Billunds markante turistattraktioner vokser. Hvordan kan
Billund handtere udvidelsen, 54 det skaber livi byen?
Billund's significant tournst attractions are growing. How can
Billund handle this growth so that it creates Bfe in the city?

Billund ligger | et af de rigeste naturomrader | Danmark.
Kan Blllund udvikle sin egen gronne urbanitet?

Billurd e located inone of the Aohast natural areas in
Denmark. Can Billured develop its own green urbanity?

9
J—l_n‘rm

Barn elsker forlystolsesparker. Kan Billund inspireres

af parkernes skala, fortaetning og farver | fremitidens
byrumsdasign?

Kids love amusement parks. Can Billund's urban design be
inspired by the scale and colors of amusement parks?

Billund star overfor en infrastrukturel revelution. Hvordan
kan samspillet mellem forskellige transportformer i et af
Danmarks travieste trafikknudepunkter loses?

Billund is facing an infrastructural revolution How canthe
imteraction between different modes of transpert in one of
Cenmark’s busiest transportation hubs be sobeed?

8
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Fri leg er ikke bare sjov. Det er larerigt igennem hele livet.
Kan Billund skabe mere udfordrende leg for mennesker |
alle aldre?

Free play (s not just fun. [t is instructive throughout life. Can
Billund create more challenging play for people of all ages?

10
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I Danmark har vi en lang og anerkendt tradition for at
inkiudere born i det politiske liv. Hvordan kan bern £a roel
indfiydelse pi byudviklingen og deres hverdag?
Denmark has a long and recognized tradition of including
children in political life, How can childrern have a realimpact
an urban dewelaprent and thair daily lves?
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OPSAMLING PA ANALYSE
RESEARCH SUMMARY

I analysen har vi vieret inde pa en reekke aspekter

af Billund. Vi har undersogt, hvordan byen er at bo

i, arbejde | og bessge. Vi har analyseret en reekke af
byplanmaessige forhold, der er afgerende for at forstd
en bys udfordringer og potentialer - lige fra overordnot
infrastruktur, trafik, regional og intermational kontekst

til landskab og lokale kvaliteter. Og vi har set pa. hwordan

kreativitet. leg og leering er helt afgerende for bern og
voksne. Ser man samlet pa de mange indsigter, danner
der sig fire kerneudfordringer, der er helt afgérende at
adressers | den videreudvikling af Billund.

BILLUND HAR POTENMTIALE SOM BORNENES HOVEDSTAD

Billund har ot stort potentiale for udviikling til en international landsby
el Folius ah born og Kreativites - men det realiseres ikke | dog. Billund
udtrykkor ikke visicnen om at vaore on kreativ, legondo og lasrends by i

Eryein.

BIELUMD HAS A POTEMTIEL TO BE CARTAL OF CHILDREM

Billurd hat great polentisl for deweloging an ntornatonal village with a
Fecus on chikdren and creathity - But this is mot realized todey, Bfund does
st curme iy enpeess the wskon to be a creative. playfiul and ediicational
city.

In the analkysis. we have explored a number of aspacts of
Billund life: we have examined the [ving, working. and
visiting experiences of the city. we have analyzed a number
of zoning rules. which ks crucial to understanding a clty's
challenges and potentials - from general infrastruciure. 1o
tranaportation, as well as the regional and international
context: and we have seen how creativity. play and
learning is crucial for children and adults. If you look at the
rarny Insights. you will see four key challenges that are
crucial to include in an understanding of Billund's further
development.

—

EILLUND ER EN DPSPUTTET BY UDEN BYMIDTE OG VARLATIORMN.

Biltund @ren strulkturelt adskilt by, hvor beboore. medarbojdereog

reagende ikke medes. Billunds bymidte har ikike liv og kvalitet og der
or ks ot sted, barn harnoget forkold til

SILLUMND 15 A FRAGMENTED CITY LACKING VARIATION

Billund ks 3 struciura®y separate city where residents workers and visitons
dia not et Billund's (o corber 15 nof Ively 3nd & not a destinaton
witsera children can form relaticnships 1o place
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BILLUNDS LANDSKAR HAR UREALISERET POTENTIALE

Billund har landskaboligt potentiale i form af Billund Bk og
Shulpturstien. som ikke | deg er realiseret. En viskon for Blllund mb pege
pd. veordan natur o vand kan toonkesird byon,

BALUNDS LANDSCARPE HAS UINREALZED POTEMTEAL

Bilund's landscape has many unesafized potentials. A vishon of Billund
should point out how natune and water can be intorpemabed nto the City

£
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PLANLEGHING MANGLER FORKUS. RETHING QG HELHEDSTAENENING

Eillunds wdvikling har biret praeg af knopskydning uden fokus pden
sigrre, sammenhmngende og helbediornentonst HH“I‘!‘I‘IH‘E. Farat
skabo Bamionss Hovedstad - o resl kreativ byoplevelse - ar dor bahow

far mye mbder at plankaegge og samarbejde ph

PLAMMNING LACKS FOCLUS, DIRECTION, AND HOUSTIC THIMKING

Biund s development hat been chamcterited by bullding without
Eocusing on & larger cobenrent and halstizc planreng I order o oreate the
Capital of Children - a real creatie City experiencs « thene needs to bea
i vty of Ranning and cooperalion
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BILLUND BYCHARTER
BILLUND CITY CHARTER

Billund Byvision peger pa de overordnede retninger for Billunds
udvikling - bade pa den korte og pa den lange bane. For at skabe et
tydeligt grundlag for vision har vi formuleret Billund Bycharter. Det er
de vaerdier, der skal guide Billunds udvikling.

Charteret er lavet pa baggrund af den samlede arkitektoniske,
kulturelle, strategiske analyse, der er gennemfort i 2015. Charterets
grundelementer er blevet kvalificeret yderligere gennem m¢der med
centrale stakeholders og borgere i byen.

Charteret har fire grundpiller: Det handler om at skabe et Billund,

som opleves kreativt, legende og laerende, er teet og mangfoldig,
integrerer natur og har en innovativ udviklingskultur. Ambitionen er
at pege pa en byudviklingsstrategi, der skaber mest mulig veerdi for de
mennesker, der bor og kommer i Billund.

Charterets principper udtrykkes efterfelgende i en raekke fysiske
scenarier for byudvikling og peger pa en mangfoldighed af initiativer,
der skal spiller ssmmen - fysisk, organisatorisk og kulturelt - for at
Billund bliver Bérnenes Hovedstad.



The Billund City Vision points to overall directions for the short- and
long-term development of the town. We have formulated the Billund
City Charter to ensure a clear and coherent foundation for the vision.
These are the values that will guide urban development in Billund.

The Charter is based in the holistic architectural, cultural and strategic
analysis carried out during 2015. Its core principles have been qualified
through meetings with key stakeholders and the citizens of Billund.

The Charter rests on four pillars: creating an urban experience in Billund
characterized by creativity, play and learning; ensuring density and
diversity; integrating nature; and building an innovative development
culture. The ambition is to outline a value creating urban development
strategy for the people living in and coming through Billund.

The principles outlined will further be expressed through a series

of urban development scenarios showcasing a variety of physical,
organizational and cultural initiatives that can realize the vision and re-
make Billund as the Capital of Children.



BILLUND BYCHARTER
BILLUND CITY CHARTER

BILLUND VIL VARE KREATIV, LEGENDE OG LARENDE
BILLUND WILL BE CREATIVE, PLAYFUL AND INSTRUCTIVE

anll = Bl

Kreativitet, leg og leering teenkes ind i alle beslutninger i Billund.
Creativity, play and learning informs all decisions in Billund.

Billund skaber en tryg, levende og fodgaengervenlig by.
Billund creates a safe, virbrant and walkable urban town center.

Billund styrker oplevelsen af kreativ leg og lsering i byens rum.
Billund strengthens creative and playful experiences across its urban spaces.

BILLUND VIL VARE TAT OG MANGFOLDIG
BILLUND WILL BE DENSE AND DIVERSE

A\ Y
e
" 4

Billund skaber en taet bymidte, hvor man kan leve, lege, lzere og arbejde.
Billund creates an urban center where people can live, play, learn and work.

Billund udvikler byrum og forbindelser, hvor man kan me¢des.
Billund develops quality urban spaces and connections where you can meet.

Billund skaber mangfoldige boligformer, der styrker byliv og faellesskab
Billund supports diverse housing typologies for urban life and community.



BILLUND VIL GORE NATUR N/ARV/AERENDE | BYEN
BILLUND WILL MAKE NATURE PRESENT IN THE CITY

J_ i NRAk jﬂ‘ Ty ozl I

Billund skaber en gron by forbundet med landskabet.
Billund creates a green city connected to the landscape.

Billund stotter biodiversitet og forstaelse af naturen.
Billund supports biodiversity and learning about nature.

Billund udforsker aktivitet, leg og oplevelser i naturen.
Billund explores activity, play and experiences in nature.

BILLUND VIL SKABE INNOVATIV BYUDVIKLINGSKULTUR
BILLUND WILL SUPPORT INNOVATIVE PLANNING CULTURE

. ssse 4 L_;_E-_ﬁ_*;l:
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Billund udvikler en ambitigs og handlingsorienteret planlaegningskultur.
Billund develops an ambitious action-oriented urban planning culture.

Billund prioriterer kreative samarbejder mellem byens aktorer.
Billund is driven by creative collaborations between local stakeholders.

Billund udvikler forende know-how om bg¢rnevenlig byudvikling.
Billund develops leading know-how about child-friendly urban planning.
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Billund styrker oplevelsen af kreativ leg og
lzering i byens rum.

Billund strengthens creative and playful
experiences across its urban spaces.

Billund skaber en tryg, levende og
fodgaengervenlig by.

Billund creates a safe, virbrant and walkable
urban towncenter.

Kreativitet, leg og lering teenkesind i alle
beslutninger i Billund.

Creativity, play and learning informs all decisions
in Billund.
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Billund tager kreativitet, leg og lzering alvorligt - i hele
byen. | sdvel overordnet planlaegning, bydesign og
byinventar maerker man, at Billund er en by dedikeret
til det legende og laerende menneske. Byens indretning
understotter, at vi engagerer os og lzerer om os selv og
vores omverden gennem leg. Tilgengelighed for bgrn
prioriteres overalt.

@ PLANLZGNING FOR KREATIVITET, LEG OG LARING
PLANNING FOR CREATIVITY, PLAY AND LEARNING

All over Billund creativity, play and learning is taken seri-
ously. Overall planning, urban design and city furniture and
fixtures all convey the town'’s dedication to the playing and
learning person - large and small. Urban layout supports
engaging and playful exploration of our selves and the
world around us. Access for children is a priority through-
out.

BILLUND PLAYLINE - EN LEGESTI | BYEN

Et centralt element i visionen er at skabe Billund Playline - en ny
oplevelsesrig og legende gang- og cykelforbindelse, der samler Billund.
Playline er en kreativ legesti, der forbinder byens adskilte byomrader
og brugergrupper: born, beboere, medarbejdere og besggende.

BILLUND PLAYLINE

A core element of the vision is the creation of the Billund Playline - a
novel, experience and playful connection for everybody in Billund to walk,
bike and connect through. The Playline is a creative trail linking the town’s
urban areas and users: kids, citizens, employees and visitors.

LEGENDE URBANT DESIGN

Leg og kreativitet kan indtzenkes i bydesignet pa alle niveauer og
gor et besgg i Billund til en saerlig oplevelse. Det kan ske gennem
overraskende, udfordrende og skaeve elementer i hverdagens
byinventar.

PLAYFUL URBAN DESICN

Play and creativity informs urban design at all levels making a visit to
Billund a very special experience. Surprising, challenging and off-kilter
elements make everyday furniture and fixtures come alive.



INFRASTRUKTUR PA BORNENES PRZEMISSER

Bornevenlighed og tilgeengelighed skal tenkes ind i alle byens
fremtidige anlaeg og veje. Det handler om at prioritere nzerhed, taethed
og blgde trafikanter frem for biler. Og det handler om at teenke veje,
der i hgjere grad understotter liv og leg frem for kun trafik fra A til B.

INFRASTRUCTURE ON CHILDREN'S TERMS

Child-friendliness and accessibility must be integrated into all future
developments and road networks. These should prioritize proximity,
density and pedestrian traffic rather than cars. Roads need to support
urban life and play, not just getting us from A to B.

Lad vaere med at skelne mellem legepladser og byrum.
Lad vaere med at planlaegge som szedvanligt og tilfgje leg bagefter.

Lad vaere med at opfatte leg som barnligt og uproduktivt - leg er
meget, meget mere.

LANDSKAB TIL LEG

Visionen vil integrere leg, kreativitet og lsering i Billunds i
landskabsarkitektur og byrumsdesign og byrumsinventar. | stedet for
afgraensede legepladser er leg og kreativitet et gennemgaende aspekt
af byens bevaegelsesrum og opholdsrum.

PLAYFUL LANDSCAPES

The Vision will integrate play, creativity and learning into all urban
architecture and landscape as well as urban design, fixtures and furniture.
Play and learning is recurring and continuous in all aspects of the urban
experience, not just relegated to isolated playgrounds.

Do not distinguish between regular public space and play spaces.
Do not plan as usual and add playful elements as an afterthought

Do not consider play as something that is just easy and for kids only - play
is more than fun.
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Billund udvikler byrum og forbindelser, hvor
man kan medes.

Billund develops urban spaces and connections
where you can meet.

M L -
Billund skaber en teet bymidte, hvor man kan
leve, lege, lere og arbejde.

Billund creates an urban center where people
can live, play, learn and work.

* 1
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ook =t MERLE
Billund skaber mangfoldige boligformer, der
.. styrker byliv og feellesskab.
4 Billund supports diverse housing typologies for
-{ ¢ urban life and community.
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Billunds udvikling centreres omkring bymidten med
en ambition om at skabe en mere teet, mangfoldig

og levende byoplevelse. Bymidten udvikles som et
modested for hverdagsliv, arbejde, produktion, leg og
lzering. Billund vil vaere en globale landsby: Lille, men
rig pa liv, oplevelser og kvalitet. Det handler iseer om at
gentaenke forholdet mellem arbejdspladserne og byen.

FORTAETNING AF BYMIDTEN

Visionen arbejder med en fortaetning af bymidten. En central ambition
er at forbinde arbejdspladser, boliger, turistdestinationer med
byoplevelse. Det anbefales at anlaegge nye byggerier centralt i byen -
og se dem i relation til den bymaessige og kulturelle ssmmenhaeng.

CITY CENTER DENSIFICATON

The vision works through densification of the city center. A key ambition
is to connect workplaces, housing and tourist destinations to the urban
experience. New buildings should have a central place and should be
seen in relation to the urban and cultural context.

TAT OG MANGFOLDIG BYUDVIKLING
PLANNING FOR DENSITY AND DIVERSITY

Urban development in Billund is focused around the

town center with the ambition of creating a dense,

diverse and vibrant urban experience. The town center is
developed into an inspiring meeting place for business,
work, production, play and learning. Billund will be a global
village: small but rich in life, quality and experiences. In
particular, this is about re-imagining relationships between
workplaces and the city.

UDVIKLING AF VARIEREDE BOLIGTILBUD

Visionen anbefaler en gget variation i boliger og boligtyper, der ligger
centralt i byen, og som fungerer socialt. Boliger, der tilbyder mere
mangfoldighed i bymidten, prioriteres over standardbebyggelse uden
for byen.

DEVELOPING DIVERSE HOUSING TYPOLOGIES

The vision recommends much more variety in centrally placed and
socially oriented housing typologies within the town center. Homes that
offer variation to the center should be prioritized above standardized
suburban housing outside of town.



ABNING AF FUNKTIONER MOD BYEN

Visionen koncentrerer og styrker byliv i gode byrum. Byrum og
nybyggeri planlaegges, sa de skaber mgder mellem beboere,
medarbejdere og besggende. Fremtidige bolig- og erhvervsbyggerier
skal bidrage til byoplevelsen og byens aktgrer engageres i at abne sig
op mod byen.

OPENING FUCTIONS TOWARDS THE CENTER

The vision concentrates and strengthens city life in urban spaces. Urban
space and new buildings should be planned to create chance meetings
between residents, employees and visitors. Future homes and commercial
buildings must contribute to the city experience and all actors should
engage in opening up towards the town.

Skab ikke lukkede og selvberoende arbejdspladser og zoner, der ikke
bidrager til byens urbane kvaliteter.

Lav ikke massive investeringer i udvikling udenfor bymidten og undga

at prioriter biltrafik i byens udlzegning.

Lad vaere med at udvikle standardboliger, der ikke tilfgjer
mangfoldighed i boligudbuddet.

LEVENDE FACADER OG FUNKTIONER

Visionen anbefaler at udvikle levende og legende funktioner og facader
i byen. Der skal arbejdes med udvikle mere kvalificerede relationer
mellem indre funktioner og byrum gennem strategisk prioritering af
facader, kantzoner og byudsmykning.

ACTIVE FACADES AND FUNCTIONS

The vision recommends activating city facades with inspiring and playful
openings and interventions. Working towards better relations between
inner functions and outside urban spaces through strategic prioritization
of facades, edge zones and urban art.

Do not support insular and self-contained workplaces and developments
that do not contribute to urban quality.

Do not develop massively outside the center and on the premise of car
transportation solely

Do not develop standard housing that does not add diversity to the resi-
dential offerrings.
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"% Billund skaber en grgn by forbundet med
%% landskabet.
Billund creates a green city connected to the
landscape.




Billund stotter biodiversitet og forstaelse af
naturen.

Billund supports biodiversity and learning
about nature.
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Billund udforsker aktivitet, leg og-oplevelser i
naturen.

Billund explores activity, play and experiences in
nature.
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Billund Byvision foreslar en raekke mader at integrere
naturkvalitet i byen. Billunds grgnne hjerte udvikles
som en markant og engagerende oplevelse midt i byen.
Landskab traekkes ind i bymidten - og naturen aktiveres
gennem nye aktiviteter og brugsformer. Fremfor at se
natur som noget, der er uden for Billund, sa taenkes
naturoplevelse ind som en kvalitet i byen.

PLANLZAG FOR NATUR | BYEN
PLAN FOR NATURE IN THE CITY

The Billund City Vision integrates nature in urban
development. The green heart of Billund is developed as a
distinctive and different experience in the town center. The
surrounding landscape is drawn in to the city, coming alive
through new activities and uses. Rather than regarding
nature as something surrounding Billund it becomes an
integrated quality in the town.

GRON BY | CENTRUM

Billund bliver en grgn by, hvor bykvalitet og naervaerende natur

modes med Billund Baek og Skulpturparken som omdrejningspunkt.
Fremtidig udvikling har fokus pa Billunds grgnne hjerte som et centralt
naturorienteret byrum.

A GREEN CITY

Billund becomes a green city where urban quality and engaging

nature meet and entwine around the creek and Sculpture Park. Future
developments focus on Billund’s green heart as a central and green urban
space.

URBAN NATUR

Fremtidig byudvikling har som ambition at styrke engagerende
kontraster og grgnne oplevelser, hvor naturens naerver giver nye
dimensioner til bylivet. Det gaelder ogsa om at traekke natur ind i andre
dele af Billund, hvor den i dag er fraveerende.

URBAN NATURE

Future urban development should strengthen green experiences and
engaging contrasts, letting nature add new dimensions to city life.
Extending natural elements into areas where it is missing today is key to
this.
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AKTIVITETER | LANDSKABET

Billund saetter fokus pa, at naturen kan bruges, og man kan laere af
den. Legende og kreativt engagement i naturen guider byudviklingen -
gennem udvikling af nye oplevelselser og aktiviteter i naturen.

ACITIVITES IN NATURE

Billund's nature should support activities, experiences and fun learning
environments. Playful and creative engagement in nature guides urban
development by creating new adventures and activities.

Lad vaere med at tilfgje gronne elementer per eftertanke, men integrer
dem fra starten i byplanlaegningen.

Forvent ikke at naturreservater alene kan traekke alle udenfor i na-
turen.

Lad veere med at opfatte naturen som uproduktiv og passiv.

=
-r-.-:'-

TR/ER OG ALLEER | BYEN
Billund bygger videre pa sine mange alléer - og prioriterer traeeer og
vild natur i byen.

TREES AND BOULEVARDS IN THE CITY
Billund extends its many boulevards and prioritize trees and untamed
nature in the city.

Do not add greenery as an afterthought to urban planning, but integrate
it from the start in the urban development.

Do not rely on natural reserves alone to pull people outside.
Do not only consider greenery only as aesthetic and unproductive.
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B|IIund udvikler en ambitigs og
handlingsorienteret planlaegningskultur.
Billund develops an ambitious and action-
oriented urban planning culture.




Billund udvikler forende know-how om
bornevenlig byudvikling.

Billund develops leading know-how about
child-friendly urban planning.

Billund prioriterer kreative samarbejder
mellem byens aktorer.

Billund is driven by creative collaborations
between local stakeholders.
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PA VEJ MOD EN INNOVATIV BYUDVIKLINGSKULTUR

il TOWARDS AN INNOVATIVE PLANNING CULTURE

Skal Billund udvikle sig som en kreativ, legende og
lerende by kraever det, at byens aktgrer samarbejder
pa nye mader. Det er helt afggrende at understotte
tvaersektorialle strukturer, der skaber plads til
innovation og kreativitet. Det handler helt praktisk om
at skabe de rigtige rammebetingelser for samarbejde.
Det handler om at udvikle sterke organisatoriske band.
Det er helt centralt for at skabe en handlingsorienteret
kultur - og for at realisere visionen for Billund som
Bornenes Hovedstad.

OFFENTLIGE
AKTORER
PUBLIC
STAKEHOLDERS

CIVIL
SAMFUND
ASSOCATIONS
ND COMMUNITY

PRIVATE
AKTORER

PRIVATE
STAKEHOLDERS

KREATIV ORGANISATION

Byvisionen inkluderer en raekke anbefalinger for, hvordan Billund kan
styrke tvaerfagligt samarbejde og involvering af byens aktgrer i byens
udvikling. Det handler om samarbejde pa strategisk niveau mellem
byens stgrre private og offentlige aktgrer og praktisk om at skabe
mulighedsrum for initiativer, der vokser nedefra.

CREATIVE ORGANIZATION

The City Vision includes a series of recommendations for strengthening
cross-sectorial collaboration in Billund by involving actors and
stakeholders in the city's development. This requires strategic
collaboration amongst large private and public actors as well as new
opportunities for grassroots engagement.

Developing Billund into a creative, playful and instructive
city requires new forms of collaboration between

actors. Supporting innovative and creative collaboration
across sectors is imperative. On a practical level this is
about creating the right conditions and frameworks for
collaboration. It is about developing strong organizational
ties central to creating an open and activist culture - and to
realizing the vision for Billund as the Capital of Children.

",

IDEKATALOG

Med afseet i de indsigter, vi har indhgstet omkring Billund og leg i
analysefasen har vi lavet et idékatalog, der kan vaere med til at udvikle
kreative processer, events og initiativer i Billund. Idéerne inspirere til at
forpligte aktgrer pa sammen at skabe projekter, der styrker netvaerk
vidensdeling og konkrete tiltag.

IDEAS CATALOGUE

We have created an ideas catalogue turning insights from our analysis
into conceptual ideas that can produce and support creative processes,
events and initiatives in Billund. The ideas should inspire actors to commit
themselves to co-creation of projects that will strengthen networks,
knowledge sharing and concrete actions.



LEGEBY BILLUND
PLAY BILLUND
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Kreativitet i byen!
Creativity in the city!

HANDLINGSKATALOG

Med afsaet i de indsigter, vi har indhgstet i Billund og omkring leg i
analysefasen har vi lavet et idékatalog, der skal veere med til at udvikle
kreative processer, events og initiativer i Billund. Idéerne inspirerer til
mader at forpligte aktgrer til at skabe projekter sammen, der styrker
netvaerk, vidensdeling og konkrete projekter.

ACTIONS CATALOGUE

Based on the insights we have gained in Billund and about play in the
analysis phase, we have created a catalog of ideas, which will help to
develop creative processes, events and initiatives in Billund. The ideas
inspire to commit actors to create projects together which encourage
networking, knowledge sharing and specific projects.

Undga business as usual i planlaegningen.
Glem ikke internationale besggende og nytilflyttere i planleegningen.

Lad vaere med at holde stramt fast i hierarkier, kontrol og formelle
samarbejdsstrukturer.

™
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TIDSBEVIDST BYUDVIKLING

En central udfordring er at sikre, at byvisionen kommer til at leve over
tid. Vi anbefaler en faseorienteret byudvikling, hvor funktioner og
bydele kan vokse frem over tid. Men skal visionens store ambitioner
indlgses, skal centrale aktgrer og mennesker engageres i at udvikle
funktioner og tilbud i bymidten og langs Billund Playline.

DEVELOPMENT IN PHASES

Ensuring that the vision remains vibrant and develops with time is a core
challenge. We recommend approaching urban development through
phases allowing functions and neighborhoods to grow organically with
time. But if the ambitious goals of the vision are to be implemented it is
imperative that central actors get behind the process.

Do not do planning and business as usual.
Do not forget international guest and newcomers in the urban planning
Do not insist on hierarchy, control and formel collaborative structures.




KONCEPT / STRATEGI
CONCEPT / STRATEGY

Vi har taget afsaet i Billund Bycharter for at udvikle et koncept og en strategi
for den fremtidige udvikling af Billunds fysiske rammer. Konceptet fokuserer
paoverordnede principper og et strategisk niveau, der er robuste og fleksible
nok til at indarbejde ukendte faktorer i fremtiden.

Billunds udviklingsstrategi peger pa fremtidige omrader for vaekst og
fortaetning. Ved at lokalisere og fokusere udviklingen i byens centrale
kvarterer kan vi skabe de kvaliteter, Billund mangler.i dag. Levende byliv,
et varieret boligudbud og aktive gronne omrader er alle afhaengige af en ny
strategi, hvor forteetning er omdrejningspunktet.




Founded in the Billund City Charter a concept and strategy for the future physical
and strategic development of Billund has been developed. The concept focuses
on an overall principle and strategic level to be robust and flexible enough to
incorporate unknown factors of the future.

The strategy for Billunds development indicates the areas of future growth and
densification. By localizing and focusing the development in the central parts of
the city, Billund can get the qualities is so much lacks. Public life, varied housing
typologies and active green areas are all depending on a new strategy where
density is the keyword.

*
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THE VISIOM
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IDAG: EN SPUTTET BY

I dag er Bilkiend splithet | tre forikllige debe: Bt tursmenmebde mod
riedd, ot artveervsomrdde, der trackker shg lgennem midtbyen, og
boliger mad syd. ingen har for alvor deres gang | bymidten, og den har
1K@ Aegen oplevel e snmariirg Kvalilel

Far st skabo on by, der ar logende, lewende og kroativ, ar det

centralt at bylivet samles. Det gaelder I-i!'."riﬁ'l. | mdmedine Byer, hvor

dot er vansheligens at skabe kritisk masse i st aktivers fx calber,
restaurantor og kreative miljoer. Et contralt ansie for mange | Billund
has voered at B medesteder. hver man kan sembes. Det fordrer egud. ot
rian fokusors snargion.
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FREMTIDEM: EM FORBIFHDET O TET BYMIDTE FOR ALLE

Vistonen arbejder red on fortetning af bymédien, oget variation |
baliger og rive mdder at forbinde arbejdspladser, boligor, turicme og
Bymurm pea. | dag har ingen adorskal o Eher glede af bymildten. Vied at

koncontrere mye bygninger og anlag inden for bade bolig og erdvwery og e T e " P . i

skabe nye tibud for tunister kan bymidben B en helt anden Kvalitet. R i Boklne el haiien i || NanG Girkia

Howedgrebet handler om, at forbinds Freerdagsiliy, arbejdsliv eg sy ol tha cenaad of J

turisioplevelse og derved shabe of levends contrum i Billund. Planen A .

fereslir udvikiing af mye typer al baliger, dbning af arbejdepladser g Ties ey Frdme rebes &N Connecting everyday life. wark and ot

aktiv turismeudvikling - og derved traekke tre dele af Billund, dor i dag srpariences The vsion suggests deslopi g RIS Typolpg e

e fuldstendig sdskilbe. amimen ERNg Up of workplaces and ey toUMmim o Create & vibrant city cenl
bringing together three slemants of Billend ke that a2e apart today




HOVEDCRER
PRINCIPLE APPROACH

Wi Borerilhr ot Blllund wdvikled sgennem
syv oo ntrale udviklingsomeddor, der
il sa e Tormser enurban ring -

E TOCHTATEDN
FLAY VRLLEY
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| MIDTRTYEN

& BEKKVARTERET

VDV LINGSRING DEVELORPMENT RING
Em eential udviklingimng. MEuserst omknng skaven og hen. lorblader B SEFARE|l i of cs
Billunds funktioner for bide beboere. medarbejders og besegende | en conmects the ey functons for inhabitants. workers and vistons ina

sarmmenhxngende urban wdviklingsrone. De syv 2oner reprassenterer Soitiredaul uwibsn dovaloprdrt 2ond The el Zondéd Sach répidsant a
Frver ldaer Kvarterer. dor skal vdvikles, fartaeties eler rosvtabsenes. nesg hDerhood (o densy. ressiahze of redession
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forbundot igennem en sliker 0g spEndende
infrastmikturel Flayline, der giver bdm. gaends

EILLUHD 'PLAYLIME - EM LECGEMDE IMFRASTURKTUR BILLUND PLAYLIMNE - & PLAYFUL INFRASTRUTUIRE

Bilkinds 'Playlne” laibindaer udviklsngiringen med dien Thes iyl it EORMEETE T i pivant ciig varh the wurrsurd ng ety
omiringliggende by | en farverig. sikker og legends infrastruktur, der Im & colorful sauiggle: a safe and exiting infrastucture aligned by pablic
rurnimer forskellige offentlige programmer. Flaylinen skaber et fxlles prodgrand, The Pladng cieated & carmamch graund for mhabitants worker
grundiag for beboere, medarbajdens o besggende - Hlﬁl‘l Sang em ared verors alike &5 10 sl Lanec sy IUrC oS a5 mrasiruciure. 3
funktione! infrastruktur, et legelandsiab og en turistoplevelse, der playicape and a tourist sxperiencs connscting the main attracticns
farbinder hovedattraktioneme




UDVIKLINGSOMRADER
DEVELOPMEMT AREAS

Hvert udviklingsomeids el ler -kvarter har
egen karakter og st eget progran:

Etlandsbyimspireret. legonde og
dbent LEGD Campis
(3o Bk g

1. BYMIDTEM

Billund bymildte er | dag prasget af butikided a9 mangel pd gode,
fungerends byrum, men der findes patentiale for o1 lovendo bymilja
drovwet af LEGO HOUSE samt nyt erhvery og nye butikker og boliger.

1. CITY CENTER

Thes Sy EHADET B ourre Rty iUt nng freen clodig fetad and 5 13k of gual
it pubilic space. but still possesses the potanimal 10 become a lively
rrboed-use cenber Beought bo Bfe by the LECD HOUSE. retail warkipaces
and haEsing

. LEGO CAMPUS

Dot Aye LEGD Campus Kan wdvikbes bl at skabe &n urban o9 aktiv
farbindelse msllem de nerdlige turistatirakiioner og bymidten, [ en
bovaegel wo som tamtidig nkiudener nye byrum

2. LEGO CAMPUS
Thi rew LEGD Carais. could b & bettes wi
nteressing connection betwesen the northen

city cerhir, aligned with public spsced for warken bourdts and kaeals

Tyt CEEEhE AR UihaR and

M CCLITISE sl LTI RIS & Che



Klynge omkring togstatiomnen for Et gennemsigtigt og dbent
virkssmbader, der arbejder med log LEGOLAND, dar af Intagranyt | byen

I.TOGSTATION OO PLAY VALLEY &4, LEGOLAND
En n¥ togitation ¥l generene ot infrastukturelt Knudepunkt | midten af LEGOLAND tiltrmkker pd dribadis omkning 1.7 mio betagende - hvoral
Billumd Play Yalloy - en erbwervspark for startups og Brmaer inden far lun 14 besagor bymbdten, LECOLAND kan blive badre forbundet mod

legotaj og spil. det contrade Billund. bade fysitk og viswelt

I TRAIM STATION AND PLAY VALLEY & LECOLAND

A, Pl TFRIR SLADSE Walile Db the ganedgess of ar fliasresniral Bk LECOLAME SEeracts 1.7 mldhon vaibom paf padl - the lEgs ridiseiny of tharke
surrounded by Billund Play Valkey = an anea for startups and business in do nok wisit the city cermer, LECOLAND could be betmer connecied to the

the faeld of play city Both phyticallay and viiaially




UDVIKLINGSOMRADER
DEVELOPMEMT AREAS

Konferencocenter, hoteller og aerotrapolis
farbinder by og lufthavn.

Bakkvarterot or ot warienet og tast
v e -Lasa e,

5. KOMFEREMNCE, HOTEL & AEROTROPOLIS

Cmidebet or dedikeret (il hoteller o et stor konferencemedested, som
vil sgo besogetalbet i Billund under lavesconon for familisturisme. Dat
kunne huse “traditionelle” konferencer, legetsjimesser tamt Koncerber
&g kulturelie arrangermenter. Her findes egsh on Asrotrapells, som
bringor virksomhedor, hoteller, underhobdning sammen, de vil nyde
godt af neerheden til Infthavnen og danne en forbindelse mellem Epen
o lufthavnen

5 COMFERENCE. HOTEL & AERCTRORPOLIS
Thes area & dedicated to hotels and & large confesrpnoe venue w
P el rnibars 1A Bilkese distieeg il

e wworald
pliin THLY e R E L TE R i
conierences [oy-lalr
AR AR roirdot Ao SSated Furd £
Fels amd encerraindment whikch wolsd benefit Inom the 3Epoit pronkmin
and creake a link botwspen the oty and the sinporn

Fegi s Wraditainal i Wl A concerts and culliviral

] Bgedfr Duiiandds

6. BEKKVARTERET

Den stone travbane har en central og smuk beliggentved Langs mead
Billund Bark, man or truat af lukning grundat fi besegends og faerr
tipsmidher. Ormirkdet kan udvikles tl et nyt urbant bykvarter langs
bakhen

6. THE CHEEK MEHHECHHOCH

I largs horse track area Mas a centnl and Deautiul lscaton next (o ihe
‘pivik bk i Facmg b theeat of Baing cloted due b a [k of vikitors ard a
decrease of Cpetal o The arsad coubd be desstoped INMD 8 new

irban nesghborhood along the creek




Abant, lovendae og fortettet insti-
Tutionsomrade.

Ixdlazzkah forrmar omriderno on sarmman-
haengende udviklingsring | det contrale Billund

T INSTITUTIONER

Dw contrale institutioner - Den Internationale Skole, plijehjemmet og
Eulturcenteret - har ot stort potentiabe. Do kan gores mesra tydlige §
bystruktunen og i neghe tilkelde udvides.

TANSTITUTIONS

The bl insEitubend e Irsrmnational Schosl the sty home arnd
fhe culiire center have a ot of posserdiad andd ooula b rscks moie e

(L4 X I"_- and i sanme il depanded

8. UDVIKLINGSRING

Resultatel o en central ming af wdvikling, som shabs=r @t mang feldigl og
blandet omride, heor lokale, arksjdondes og turkster mades.

& DEVELOFMENT RING

The te=ailt is 3 consral 1 4.+ Of Crspiopame Tt Crenbng a oraese ancl e
Arad s e als waorks s SR ORIty FreRet




UDVIKLINGSOMRADER
DEVELOPMEMT AREAS

Billund Playling - on farverig, legerda og aktiv
indrastmuiktur BoF Bamm, gaande cyklister o5
fereriaso biler - forbinder byon

Flagline og udviklingzringen spredor sig
il | nboamrdderre of skalser syrergl |
don ombiringlhygernde by

W 3

9. KRUSEDULLEM - BILLUNDS PLAYLIMNE

D contrale ormshder forbindes af Billuncls Playline - en slkker, social og
legands infrastruktur for gdondo, lobande. cyklister og i fremtiden ogzi
whektriske. forerose pods.

O THE SQUICCLE - BILLUMDS PLAYLIME
Thee CEmAral Argas ade comactad By The Playine - & cale sotis! Sl pl sl
Inirastiac iuee Bgy pedasinan. rinrers. cyolists and in the fuiune alsc

dlectncal, drvedledd pods

10. SYNERGIER | NABOOMRADER

Dwinh centrale wdviklingaring sammden med mge infrastruktarelle
slomienter binder hele byan samemon of skabor on bymidte for alle.

10, SYNERGIES IN THE SURROUNDING
The central dewlopment ring together with new infrastruciumal elemenis

e the &mting oy iogether ard Créstes an wiban certer o0 all




Med 5 gode Forbendelser har omridet
stk potaniialer tor udvikiimgen af
bdida balig- og erhwervsliv.

sorm kan struktarenss omknng ot
aRtvE grent hjerto, dor streker sig
igennem byen langs baskken.

1. KOBLINGER

Udviklingiringsn er godt forbunded i of globalt, nationalt. regionalt
o bolcalt porspaktiv. For at goro hale byan masre tilgaongelig for bom
foreslir vi at amdanne &n af howedforbindelseme | nord-syd til en
barmepriotenet gade,

11 COMNECTIONS

Tr cevedoprmeend fing 15 well cormected in a3 ghodal nahonsl regeanal

WE DICDa6E 10 DUP & Rey NOEER-5000N COnnecTion intd a Kidi-proniized
vireet

12. GROMNT CENTER

Et shovomedde udges samman maed Billund Bk midipunkiet |
udviklimgaringen De gronns omrddor kan opgraderss og revitaliseres
for at skabe medesteder, varierede oplevelisr og optimen: den bynasrne
rekroative anvendelse,

12 GREEM CEMIER

Thes foresl area &nd creek forms the heart of the dewelopment nng The
Grgdn dnia oLk be neabalized and updgraded be crdate mbeting places
valied experienoes and incfeased refreational use
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 HELHEDSPLAN
‘“MASTERPLGN

Byud
- oget

vikling afhaenger af en raekke faktorer der ikke kan planlaegges,
centralt aspekt i strategisk byudvikling handler om robusthed i

- forhold til forskellige fremtidsscenarier. | Billund Byvision praesenterer vi
- en udviklingsplan som et eksempel pa, hvordan man meningsfuldt kan
udvikle Billund |pa den lange bane.

mas
sig fi
me’

_ loop

)

ore aspect of §t~ra g

King its starting point %ac; al ongoing and planned projects, the mas
n.outlines a dense and diverse city where children can move around
V freely. The central developrn_enti ri
functions with tourist attracti

< rinners

Med udgangspulhkt I |gangvaerende og planlagte projekter, peger

erplanen frem mod en taet og mangfoldlg by, hvor born kan bevaege
it. Den centrale udwklmgsrmg fusionerer erhvervs- og forretningsliv
turlstattraktlo er og bo 2r og skaber et ubrudt loop med

o ' : ;:v r. :Byégf holdes sammen af Playline,en - f
uktur fo I‘qum gaende, Igbere, cyklister - |

_ series of factors that cannot be known in ‘
3 .;mth regard to different future scenarios |s

development.

pggmerges business.and c.onramerual

s ahd Rousing. creat ntinuous urb

hi e city is §[|t ed together
I : ucture for Kids, pedestrian,

>rs, cyclists, and in the future, driverless

gvﬁylng %ologuei'ah
Iayllne a social, safe an
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BYGNINGER OG FUNKTIONER

Den centrale udviklingsring tilfgjer taethed og mangfoldighed

i bymidten ved at blande boliger, arbejdspladser, detailhandel,
kulturelle rum og workshops i lille skala med store turistattraktioner.
Bygningerne viser en stor variation i typologi, skala og arkitektur
tilpasset den menneskelig skala og med en aktiv oplevelse for
fodgaengere. Et mindre boligomrade i syd fortaetter omradet omkring
den offentlige skole.

DEN CENTRALE

UDVIKLINGSRING

| Variede bygningsprogrammer
og typologier...

Diverse building program and
typologies....

KULTUR OGC UDDANNELSE B HANDEL N INFRATSTRUKTUR

1

b {“\;‘l Emuaﬂiim i %tm'.h Eid

BUILDINGS AND FUNCTIONS

The central development ring adds density and diversity in the city center,
mixing together housing, workspaces, retail, small scale cultural spaces
and workshops with major tourist attractions. The buildings show a large
variation in typology, scale and architecture adapted to human scale and
an active pedestrian experience. A smaller residential development in the
south densifies the area around the public school.



...organiseret omkring et centralt og aktivt skovomrade
og infiltreret af mindre lommeparker.

..arranged around an activated central forest and infiltrat-
ed by smaller pocket parks.

I PRIM/ERE GRONNE OMRADER OG KOBLINGER H B/EK

AN

GRON/BLA STRUKTUR

Den grgnne struktur kredser omkring den centrale skov, straekker sig
igennem byen langs der og forbindes med eksisterende parker i bade
nord og syd. En bypark og mindre parker i naboomraderne er defineret
inden for de revitaliserede og nyligt udviklede omrader. Dette diagram
er fokuseret pa den grenne struktur inden for visionens udviklingsom-
rader og forbindelser til disse.

KOBLINGER TIL i’ARKOMRAbER‘ N MINDRE PARKER

2 dl®.5T

GREEN/BLUE STRUCTURE

The green structure revolves around the central forest, expanding through
the city along the creeks and connecting to existing parks both in north
and south. A city park and smaller neighborhood parks are defined within
the revitalized and newly developed areas. This diagram is focused on the
green structure within the development areas and connections to these.
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Playline skaber et loop, der passererigennem og
over bygninger og gronne omrader. Det offentlige
program er fokuseret imod Playline.

The playline forms a loop passing in between,
through and over buildings as well as green areas.
The public program is focused around the Playline.

L
2 g o dnmee,
B L

-

BILLUND PLAYLINE

Det vigtigste element i den sociale infrastruktur er Playline - en
kontinuerlig, sikker, aktiv og sjov vej, der forbinder byen. Dette
suppleres af en nordsyd borneprioriteret gade, der straekker sig fra
Billund Skole i syd til LEGOLAND i nord, hvilket skaber en hurtig rute
gennem byen og forbinder bade lokale og besggende bgrn til byens
centrum og Playline.

.-—-.-_E- . & r ‘
(ot s} £ -
GO e e

ELEKTRISK BYCYKEL (KIBISI) BILLUND FAMILIECYKEL BILLUNDS FORERLPSE POD

BILLUND PLAYLINE

The main element in the social infrastructure is the Playline - a continu-
ous, safe, active and fun path connecting the city. This is complemented
by a north south kid-prioritized street stretching from Billund School in
the south to LEGOLAND in north, creating a fast track through the city
and connecting both local and visiting children to the city center and the
Playline.
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SOCIAL INFRASTRUKTUR

De vigtigste infrastrukturelle aendringer i byen er fokuseret pa at ggre
byen mere tilgaengelig for fodgaengere og bgrn. | ngglepositioner
foreslas ‘shared space’ gader, hvor bilerne kgrer pa fodgaengernes
praemisser og gader, hvor bgrn har fortrinsret, og biler nedprioriteres.
Et trafikalt knudepunkt etableres omkring togstationen og
busstationen og bliver et nyt og levende socialt rum i Billund.

Foruden Playline skaber shared spaces og
gader, hvor bgrn har fortrinsret, en ga-venlig
by, hvor bgrn kan bevaege sig frit.

Besides the Playline, shared space, and kid-
prioritized streets create the basis for a walkable
Bl city where kids can move around freely.

SOCIAL INFRASTRUCTURE

The main infrastructural changes within the city are focused on making
the city more walkable and accessible for children. In key positions,
shared-space streets are proposed, in which cars drive on the terms of
pedestrians; in other positions, kid-prioirtized streets means the space
for cars is decreased. A transportation hub is established around the train
and bus stations, forming an important social space in Billund.
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INFRASTRUKTUR
INFRASTRUCTURE

Vejlevej fungerer i dag som en barriere mellem
boligomrader og bymidten. Ved at omlaegge

til lokalgade kan de sydlige boligomrader bedre
kobles til bymidten.

Vejlevej now acts as a barrier between residential
areas and the city center. By redirecting traffic and
transforming Vejlevej from a regional road to a local |
street, southern residential areas become better

m——=  HOVEDGADE

<==) PRIMAR TILFART TIL LEGO CAMPUS P-HUS

INFRASTRUKTUR

Det fremtidige gadenetvaerk er baseret pa et kontinuerligt grid snarere
end blinde veje. Foruden shared space gader og bgrnevenlige gader
bliver de omkringliggende stgrre gader forvandlet til boulevarder med
separate busbaner for at forbedre vilkarene for offentlig transport.
Hovedadgang til det nye LEGO Campus parkeringshus placeres mod
nord for at minimere traffik i bymidten. Generelt transformeres eksis-
terende gader sa en storre del af pladsen er dedikeret til fodgaengere
og cyklister. Et trafikalt knudepunkt etableres i nord, der stoder op

til de vigtigste turistattraktioner og den nye LEGO Campus, og hvor
togstationen, busstationen og adgangen til den fremtidige motorvej
krydser hinanden.

LOKALGADE

> . (3221 :; -\ * N
g v :--.- /. Q , \
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SHARED SPACE GADE BUS-BOULEVARD

<1p» SEKUNDZR TILFART TIL LEGO CAMPUS P-HUS

INFRASTRUCTURE

The future street network is based on a continuous grid rather than
dead ends. Beyond shared space streets and kids prioritized streets the
surrounding bigger streets are turned into boulevards with separate

bus lanes, to improve the conditions for public transport. The primary
access to the new LEGO Campus parking house is proposed from the
north to minimize traffic in the city center. In general existing streets are
transformed with a larger portion of the space dedicated to pedestrian
and cyclists. A transportation hub is established in the north, adjacent to
the main tourist attractions and the new LEGO Campus, where the train
station, bus station and future highway access intersect.



Gadeparkering er hovedsagelig
forlagt til den nordlige del, taet pa
turistattraktioner og togstationen...

Street parking is focused in the north [
of the city, close to tourist attractions
and the train station...

EKSISTERENDE PARKERINGSPLADSER

PARKERINGSSTRATEGI

Det er ambitionen med parkeringsstrategien at minimere antallet
af biler, der krydser bymidten i jagten pa en parkeringsplads. Derfor
foreslar vi et storre antal parkeringspladser nord for byen taet pa
det infrastrukturelle center og turistattraktionerne samt en ring af
parkeringshuse omkring de centrale dele af byen.

~
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| for at give adgang fra alle retninger i god afstand

il af erhverv ogindkgb.

..and a ring of parking houses are proposed
| around the central parts with access from all
directions and aproximity to retail and businesses.

| g

B PARKERINGSHUSE = == MULIGC UDVIDELSE

PARKING STRATEGY

The parking strategy has the ambition of minimizing cars crossing the

city center in chase of a parking spot. We therefore propose large scale
parking lots in the north of the city close to the infrastructural hub and
tourist attractions and a ring of parking houses surrounding the central
parts of the city.
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Visionen arbejder med en overordnet faseinddeling af byudviklingen, der begynder e R

105 BOLIGER
ANDRE FUNKTIONER 12.000 m2

med bymidten. Her er de storste udfordringer og stgrste muligheder. Med
udgangspunkt i de aktuelle udviklingsprojekter anbefales det at udvikle fgrste del
af Playline her med fokus pa at skabe bedre forbindelse mellem Billunds centrale
turistfunktioner og bymidten, det gronne hjerte omkring Skulpturparken og
boligomraderne.

BILLUND SYD 9.800 m?
50 BOLIGER

The vision works with a phase plan for urban development starting with the city center.
This is where the biggest challenges and opportunities are. Incorporating existing
development projects we reccomend developing the first section of the Playline here,
focusing on the creation of better connections between torusitdestinations and the town
center, the green heart and the sculpture park as well as residential neigborhoods.

TOTAL 34.200 m?

FASE 1. KORT BANE 0-5 AR PHASE 1. SHORT TERM 0-5 YEARS
Den indledende udvikling er fokuseret omkring igangvaerende og The initial developments are focused on ongoing and already planned
planlagte projekter, herunder: projects including:
. Billund Playline . Billund Playline
. LEGO House og pladserne . LEGO House and surrounding public spaces
. Billund centret opgraderes og far Markers Lab . The Blllund Center is upgraded and a Markers Lab is added
. LEGO Campus . LEGO Campus
. Bymidten forteettes med blandet progam, herunder co-working . Densification of the city center with programs including among other
space og Play User Lab co-working spaces and Play User Lab
. Material research . Material research
. Billund Syd fase 1 . Billund South Phase 1
g w
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& w 4E g
w 2 - E - i =z E
o E g % :&-‘ 2 Z Q § : é é % E 8
2 7 8




FASE 2 - PHASE 2

anasy

Ry (] ..

BYMIDTEN 28.000 m?
75 BOLIGER
ANDRE FUNKTIONER 19.000 m?

BAKKVARTERET 27.000 m?
105 BOLIGER
ANDRE FUNKTIONER 7.000 m?

KONFERENCE, HOTEL 25.000 m?

BILLUND SYD 4.700 m?
30 BOLIGER

TOTAL 84.700 m?

FASE 2. OVERSKUELIG FREMTID 5-10 AR PHASE 2. MEDIUM TERM 5-10 YEARS

Anden fase inkluderer: The second phase includes:

. Playline videreudvikles . The Playline is further developed

. Bymidten udvides over Vejlevej . The city center is expanded across Vejlevej
. Fase 1 af Baekkvarteret . Phase 1 of the Creek Neighborhood

. International skole udvidelse . International School expansion

. Konferencefaciliteter . Conference facilities

. Hotel . Hotels
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FASE 3. LANG BANE 10-20 AR
Udviklingen af tredje fase inkluderer:

«  Playline videreudvikles

. Fase 2 af Baekkvarteret etableres
«  Hotel og kobling til Lalandia

«  Aerotropolis Fase 1

. Togstation og Play Valley

BYMIDTEN 11.500 m?
50 BOLIGER
ANDRE FUNKTIONER 6.000 m?

BZAKKVARTERET 51.500 m?
300 BOLIGER
ANDRE FUNKTIONER 15.500 m?

AEROTROPOLIS, HOTEL 31.500 m?
BILLUND SYD 18.000 m?
90 BOLIGER

TOTAL 160.000 m?

PHASE 3. LONG TERM 10-20 YEARS
The developments in the third phase inculde:

The Playline is further developed
Phase 2 of the Creek Neighborhood
Hotel and connection to Lalandia
Aerotropolis Phase 1

Train station and Play Valley
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B/ZAKKVARTERET 81.000 m?
470 BOLIGER

ANDRE FUNKTIONER 24.000 m?
AEROTROPOLIS 10000 m?

LEGOLAND UDVIDELSE 4000 m?

{ S
. v - .

A3
v’ ) > 1‘ = TOTAL 95.000 m?

FASE 4. LANGT UDE | FREMTIDEN 20-30+ AR PHASE 4.DISTANT FUTURE 20-30+ YEARS
Fjerde fase inkluderer: The fourth phase includes:
«  Playline videreudvikles . The Playline is further developed
. Fase 3 af Baekkvarteret etableres . Phase 3 of the Creek Neighborhood
. LEGOLAND udvides og nye indganger dbnes op . LEGOLAND is expanded and new entrances are opened
«  Airport City Fase 2 . Aerotropolis Phase 2
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" | Hen sberre mBlestek fereeldr vislonem al
koblingen til de nariggends gronne omradoer
styrkes, o5 ot naturskant loop etableres
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REGIONAL INFRAS
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-0 en forbindeise rmellerm Flrhajeve] og
d Lufthavnene] ville yderligere bidrage til at
sanke trafikioen | bymidien

Byvidionen anbefaler at placere Give-Lumnderskow molorvejen west for Billund,
bver den ke kommmar il a1 krypdse den nye jernbans, men stadlg skaber direkte
forbindelzo til lufthavrion via eksistorends wojo. Placores motorvejon her vil den
desuden skabe ferbindelse tl tegstationen o3 etablere et ralikknudepunkt
overior do storsto luristattraktionor og cmbkringliggendo parkeringspladsor. Dot
undorstatter visionens overardnede ambitian om at begraense Irafhik | bymidten.
i Dot anslies ogsh at en vestlig placering wil have langt mindre indMydolse ph natur
o biediversitet Llangs hode ruten | forhold til en astlig placesing
Thee iy wision recormmencls a placement of the Clve=Luindershos hig ey w
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NEARFUTURE 5-10 YEA
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naEermmeer $ig travbanen med en anderledes type
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fomslis ot storstilet konferoncecenier
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LEGOLAND

INTERNATIONAL SKOLE

LEGO CAMPUS

KULTUR CENTER
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OVERBLIK OVER DEN CENTRALE UDVIKLINGSRING
OVERVIEW OF THE CENTRAL DEVELOPMENT RING
PLAY VALLEY
TOGSTATION
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SOCIAL INFRASTRUKTUR
SOCIAL INFRASTRUCTURE

PLAYLINE

En vigtig del af at blive hovedstaden for bgrn er at g¢re byen
tilgeengelig, interessant, sjov og lzererig for bern. Playline forbinder
byen og gore det eftertragtet for bgrn at “lege Billund”.

PLAYLINE

A fundamental part of becoming the Capital Of Children is to make the
city accessible, interesting, fun and, educational for kids. The Playline
connects the city and makes it desirable for kids to “play Billund".



Playline er en social infrastruktur, der forbinder de centrale dele

af Billund. Den bringer lokale, turister og folk, der arbejder i byen,
sammen. Nye offentlige programmer - bygninger savel som
udendgrsprogrammer - bgr fokuseres omkring Playline for at skabe
en livlig by og forgge chancerne for spontane meder. Playline er en
tilpasningsdygtig infrastruktur der kan zendre sig over tid som fglge
af byens udvikling. Nar hovedstrggene aendrer placering forbliver de
gamle ruter som cykel- og fodgaengerstier og skaber et stadigt mere
indviklet netvaerk.

The Playline is a social infrastructure connecting the central parts of
Billund. It brings locals, tourists and workers together. New public
programs - buildings as well as outdoor programs - should be focused
around the Playline in order to create a lively city and increase informal
meeting spaces. The Playline is an adoptable infrastructure which will
change over time as the city develops. When the main route shifts
location the old routes remain as bike and pedestrian paths creating an
increasingly more intricate network.
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INFRASTRUKTUR
INFRASTRUCTURE

Playline er forst og froemest on sikker og spandende infrastruktur, Tha Playlng is first and foremost a safe and exciting infrastructune
der forbinder de centrale dele af Bilkund. Den binder baligomirader, cormec Ling the centrd| pars of Billund It e pogather fedidertial e
turlstatirationsr og arkejdspladser sammen of gor byon tHigmngellg roash attractions and workplaces and mafes the cily sccessible for kids
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BEV/AEGELSE
MOVEMENT

Playline opfordrer til bevaegalse, fysisk aktivitet og alle former for spil The Saylire ercourages movment, physical activity and all Kinds of play in
igennem dént udformning &g med aktiviteterne langs med den. e Wiy MBS formed and by the a3ctivibes it B aligned »ith
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LARING
LEARNING

Billund er &n by, wor loringsmiljaor er integreret som on del af al rmy
wdvikling. Langs Playline er der @n raekke steder, som er dediloeret til

Forskellige fermar fer Lering.

UREBAHN UNDERVISHING

HATURUNDERVISHING

PRay |l o Pirsa sl gbegr @n Sare

| Leringsomrider
L g i ;
"L e
5
X

Sillund is acity whena kearning environments are Integrated as a pan
of the riw developrients Slong the PLsying Chine ane 5 seried of places
wiich ae dedicated to different kinds of leadning

SKOVHAVE




INTERAKTIV OPLEVELSE
INTERACTIVE EXPERIENCE

Duen interaktiv oplevelse integrerar de nyeste toknologior samit
veliendt mekanik og er til stede | naturlige shvel som bymassige 4f il e
sammenheEngs. LED-ys of sheermbaseredo oplovelser kan titrekhs LED lig
dio addre born og gare Playline spendondoe om aftonon og natton.
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VANDOPLEVELSE
WATER EXPERIENCE

Aktiviteter langs Billund Bak er naturligvis en stor del af vand
cpleveloen, men vandet er oged integrenst som en del af det urbane
design med bbne, legende og lererige mider ot bahandle vand om

FISKEPLATFORME

SURABAME WANDINDSLAC

Bmkkon nivike it g Bl vy en contral
| diol af vandapls

Actvities along Billund Croek ane nasurally a large pant of the water exped
S B Wt IS ats IMbegrated as & oot of the urban dedign with open

playful, and eductional walter featumes

EESISTERENDE SPRINGYARD




NATUROPLEVELSE
NATURE EXPERIENCE

At oplive naturen pi forskellige mador ar on vasantlig del af at & sigrificant part of followang the squiggle s to experience naturs Ina
bevaege sig ormkring Flayline. Ambitionen er at slcabe varisronde typer /s W, i BALE VI % of destinacions in
af destinationsr | naturen, lge fra en skeviegeplads tH on labyring ag pere. ranging from a foses v 2.8 lakyringh ard smali scale
landbrug i [fle skala.

AV.LSA3AOH SANIANUGG - aNNTTIg

62Z'S

S UDEISSTARN SHOVLECEPLADS

samren rved oksistorende |
.-" naturdestinationer.

o
—
—
C
z
O
)
O
>
R
3
>
—
o
M
(9]
I
—
)
by}
m
z
o
N
N
©o




AV1SA3IAOH SININAGL - aNN1TIg

0gz's

0g2'd N3ddTIHD 40 TVLIdVD - ANNT11E

KUNST & KULTUR
ART & CULTURE

Den & ksistorends skulpturpark er en del af Playline og glver mulighed
hnuﬂmrmuﬁumumnﬂmug mene sparndende
lunstinstallationer sarmt on kunst- og cafbpavillon

pra==s o

| EKSISTERENDE SKULPTURER

? Sl prurEarRan i Eeg reses sorm on del af

Play line
r L
e

Tha existing sculpbure park is a padt of the Playdline and serves as achance

1o deon TS REthr with nisw and o 802ing an iInstallazions as well

as.an ant cald pamdlion




LEGO OPLEVELSE
LECO EXPERIENCE

Dar ar of stort potentiale i at skabe on reed LEGD oplovelsa i Sillund, der
rakker ud ower LEGDLAND og udstillinger | LEGD Hote, ¢n ophineiss,
der glver dig ot Indblik | iInnevation, deslgn og preduktionsfaclliteter,

i LEGD INHCVATION HOUSE

Them & a huge potantial in creating a real LECD experience in Billund
et g epond LEGOLAND and the exhobitions &1 LEGD: House - 30 -
periersa that ges you 3 peak into the inrovatian deshgn and productian
facilities
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W Til sidst wille Playline blive en farverig og
_'\-'? kamtinuerlig st dér Farbendér Byan. Den

X 1‘. kan dolos mellem born, fodgae rgere,

! |._. cyklister og farerlose pods
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UDVIKLINGSOMRADER
DEVELOPMENT AREAS

Ved at se haermere pa hvert enkelt udviklingsomrade kan vi afklare de
forskellige atmosfaerer og karakteristika.

Looking closer at each of the development areas we can clarify the
different atmospheres and characteristics.
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aliseringen og fortaetningen gennem

Pt fentllge programmer. Det aktiverer ogsa
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Development areas refer to the different neighborhoods that the vision
proposes to densify or revitalize with new buildings and public program.
This chapter draws out the main principles by looking closer at each
neighborhood.
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BYMIDTEN
THE CITY CENTER

Billunds bymidte er under forandring. LEGO House er under opfgrelse og kan fungere som katalysatoren i
transformationen fra en mindre bys deende bymidte med flere biler end mennesker til en legende, mixed-use
bymidte med reduceret trafik. Blandingen af boliger, virksomhedsfaciliteter og en stzerk turistattraktion danner en
bymidte for lokale, ansatte og besggende. Abne og aktive stueetager styrker betingelserne for et offentligt og aktivt
legende landskab, der flettes sammen med baekken og naturen som et grgnt bindeled gennem den taette urbanitet.

Overdakkede og terasserede ga-
deprofiler i den nye bymidte...

Sheltering and terraced street profiles in
the new central development....

..0g mindre vejbredder med en klarere
profil langs Grindstedvej gor bymidten
ga-venlig og attraktiv.

..aswell as decreased street width and a
more defined profile along Crindstedvej
make the center more attractive and
walkable.

DENSITET

En stribe af bytaethed skaber intime gader og straeeder med potentiale
for offentligt liv. En aktiv stueplan med detailhandel, caféer, sma
studios og arbejdspladser. De gvre etager huser en kombination af
arbejdspladser og lejligheder. Boligerne tilbyder varierede former for
lejligheds storrelser samt lejebetingelser lige fra kort til lang sigt. De
massive boligblokke definerer tydeligt de offentlige omrader omkring
LEGO House.

DENSITY

A stripe of urban density creates intimate streets and alleys with potential
for public life. The ground floors are active and aligned with retail, cafés,
small studios and workspaces. The upper floors house a combination of
workspaces and apartments. The housing offers varied forms of apartment
sizes as well as rental conditions ranging from short to long term. The
dense building blocks cleary define the public areas around LEGO House.

FRA VEJ TIL GADE

Ved at mindske gadebredden og placere bygninger tttere pa

vejen forvandles Vejlevej fra en vej til en gade. Over tid kunne gaden
blive en “shared space”, hvor bilerne korer pa bgrn, fodgaengere og
cyklisters praeemisser. Forbindelsen fra de sydlige boligomrader til
bymidten styrkes og gores mere sikker. Stueplan dedikeres primaert til
arbejdspladser og ¢vre etager til lejligheder.

FROM ROAD TO STREET

By decreasing the street width and aligning buildings closer to the road
Vejlevej is transformed from a road to a street. Over time the street could
become a “shared space” where cars drive on the premisses of kids,
pedestrian and cyclists. The connection from the southern residential
areas to the city center is strengthend and made more safe. The

ground floors are primarly dedicated to workspaces and upper floors to
apartments.




Billund city center is changing. LEGO House is currently under construction and could work as the catalyst in the
transformation from a dying small town center with more cars than people to a mixed use, playful center with reduced
traffic. The mix of housing, business facilities and a main tourist attraction creates a center for locals, workers and visitors
alike. Open and active ground floors give conditions for an active public playscape which merges with the creek and

nature as a green connection through the dense urbanity.

Bymidten er et bilfrit og aktivt center...

The center is a car-free, active public space...

OFFENTLIGT PLAYSCAPE

LEGO Huset er omgivet af en raekke offentlige rum, der skaber en bilfri
playscape i centrum af byen. Rummene er dimensioneret til at kunne
klare turismehgjsaesonen om sommeren, men fortettet med traeer og
grgnne omrader, sa det ikke forekommer forladt i lavsaesonen om vin-
teren. Eksempler pd programmer omfatter udendgrs klassevaerelser,
interaktivt gulv, vandleg, udendogrs fitnesscenter og basketballbane.

PUBLIC PLAYSCAPE

LEGO House is surrounded by a number of public spaces creating a
car-free playscape in the center of the city. The spaces are dimensioned

to cope with the summer time tourism peak, but densified with trees

and greenery not to appear abbandoned during winter and low-season.
Example of programs include outdoor classrooms, interactive floors, water
play, an outdoor gym and basketball court..

..fortaettet med beplantning.
.. densified by greenery.

GRON/BLA KOBLING

Bakken dbnes op gennem bymidten. Beplantning langs med bakken
skaber en grgn / bla forbindelse der giver taethed og et naturligt og
legende milj¢ midt i centrum. | fremtiden kunne Ediths Have abnes for
offentligheden ligesom byparken.

GREEN/BLUE CONNECTION

The creek is opened up through the city center. Aligned with vegetation
it creates a green/blue link adding density and a naturally playful
environment right in the center. In the future Edith’s Have could be
opened for the public as the City Park.
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Hovedgaden trandioiments
fra don udtrykiosr sig | dag

til en “shared space” gade med
mtegrerede legends alermenter
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LEGO CAMPUS
LEGO CAMPUS

LEGO Koncernen planlaegger et nyt campus i det centrale Billund. Med en nggleplacering, der forbinder
turistattraktioner og bymidten, kunne campusset blive en urban og dben arbejdsplads, der tillader, at offentligheden
kan passere mellem bygningerne og opleve "den aegte LEGO atmosfzaere”. | visse omrader, som cafeen eller foyeren,

kunne folk blive inviteret indenfor.

En porgs og aben bygningsstruktur...
A porous and open building structure...

...forbinder de omkringliggende
funktioner.

..connecting the surrounding key
functions.
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LEGO CAMPUS

Det nye LEGO Campus skal vaere en urban arbejdsplads, som
offentligheden kan komme tzet pa og se et glimt af det arbejde, der
udfgres. Vi foreslar, at Playline passerer igennem en udvalgt del af
campus, og at offentligheden bliver inviteret ind i caféer med mere.
Campus vil blive udviklet i to faser.

LEGO CAMPUS

The new LEGO Campus should be an urban workplace, which the public
can approach and catch glimpses of the work being done. We propose
that the Playline passes through a selected part of the campus and that
the public is invited into cafés etc. The campus will be developed in two
phases.

.

BYMIDTEN LEGOLAND

TOGSTATION
O

LEGOLAND

BYMIDTEN

FORBINDELSER

Det nye LEGO Campus er beliggende i en nggleposition, der forbinder
turistattraktioner, bymidten og togstationen. For at tilskynde folk til at
ga i almindelighed, og turister til at ga syd til byens centrum specifikt,
er det vigtigt, at stien er aktiv og interessant.

CONNECTIONS

The new LEGO Campus is located in a key position connecting the tourist

attractions, the city center, and the train station. To discourage car use and
encourage people to walk towards the city center, it is important that the

path is active and interesting.



The LEGO group is planning a new campus in central Billund. With its key location serving as a link between the tourist
attractions and the city center, the campus could become an urban, open, work place allowing the public to pass in
between buildings and experience the “real LECO atmosphere”. In certain areas, such as a cafés or the lobby, the public
could even be invited inside.

... hvor graenserne mellem arbejdspladser
og offentlige rum udviskes og overlapper.

.. Where the boundaries between work-

space and public space are blurred and
overlap.

Et campus omgivet af dbne omrader...

A campus surrounded by public space...
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DET OFFENTLIGE RUM UDEND®RS ARBEJDSOMRADER
Omradet omkring bygningerne er en del af det offentlige rum i Billund Den oplgselige bygningsstruktur definerer en raekke semiprivate
og kunne integrere torve, parker og aktivitetszoner. gardhaver og tagterrasser, hvor medarbejderne kan modes vaek fra

offentlighedens sggelys. Udover dette er ideen med det nye campus, at
arbejdslivet kan stromme ud i det offentlige rum og bidrage til en livlig
og aktiv by.

EXTERIOR WORK AREAS

The porous building structure defines a series of semi private courtyards
and roof terraces where employees can meet away from the public eye.
Beyond this the idea of the new campus is that work life can flow out into
the public realm contributing to a lively and active city.

PUBLIC REALM
The area surrounding the buildings is a part of the public realm in Billund
and could integrate squares, parks and activity zones.
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SCALE 1:2500
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omrade pd LEGO Campiis.
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TOGSTATION OG PLAY VALLEY
TRAIN STATION AND PLAY VALLEY

Billund far sin egen togstation, der forbinder byen med Vejle og resten af landet. En placering lige vest for LEGOLAND
og sa taet pa bymidten som muligt vil bringe turister direkte til turistattraktionens dor og ansatte, der pendler, taet

pa LEGO Campus. Omkring det infrastrukturelle midtpunkt og det tilstodende LEGO Campus kunne vaeksten for
virksomheder relateret til leg stimuleres og omradet blive svaret pa Silicon Valley inden for leg, laering og kreativitet -

Billunds helt eget Play Valley.

Den senkede togstation overdaekkes med
kulgrte parasoller...

The sunken train station is sheltered by
public umbrellas...

INFRASTRUKTURELT KNUDEPUNKT

Med en ny togstation, en flyttet busstation, taet pa adgangen til den
fremtidige motorvej og pa en stor del af byens parkeringspladser bliver
omradet Billunds infrastrukturelle knudepunkt.

INFRASTRUCTURAL NODE

With a new train station, a relocated bus station, adjacency to the future
highway access, and proximity to a large portion of the city's parking spots
the area will become Billund'’s infrastructure node.

..der spreder sigigennem det
omkringliggende kvarter.

.which disperse into the surrounding
neighborhood.

OFFENTLIGT LY

Det offentlige liv, der opstar ved togstationen, ligger i lae for regn
med urbane paraplyer. Med et epicentret omkring stationen, placeres
de ude i byrummet i nabolaget og vejleder fx turister mod den nye
LEGOLAND indgang.

PUBLIC SHELTER

The public life generated by the train station is sheltered from rain by
urban umbrellas. With the epicenter around the station they filter into
the neighborhood, guiding tourists and pedestrians towards the new
LEGOLAND entrance.



Billund will get a train station connecting the city to Vejle and the rest of the country. A location immediately to the west
of LEGOLAND and as close to the city center as possible would bring tourists to the doorstep of the attraction and the
commuting workforce near LEGO Campus. Around the infrastructural hub and adjacent to LEGO Campus is an incubator
for play-related business which could blossom and become the Silicon Valley for anything play, learning and creativity

related - Billund's very own Play Valley.

Play Valley er et organisk voksende
omrade for virksomheder og start-ups
inden for leg og lzering...

The Play Valley is an organically grown area
for businesses and start-ups in the field of
play and learning...

PLAY VALLEY

Steder omkring infrastrukturelle knudepunkter er velegnet til
virksomhedsfunktioner. | dette tilfelde stoder omradet ogsa op til
LEGO Campus og giver det potentiale for at udvikle sig til en Play Valley
med nystartede virksomheder og spinoffs inden for omradet leg.

PLAY VALLEY

Locations around infrastructural nodes are suitable for business functions.
In this case the area is also adjecent to LEGO Campus, giving it the
potential to develop into a Play Valley with startups and spinoffs within
the field of Play.

...der skaber forbindelser fra togstationen
tilden nye LEGOLAND indgang.

..wWhich creates a connection from the train
station to a new LEGOLAND entrance.

TOGSTATION

DIREKTE ADGANG TIL LEGOLAND
Togstationen ligger pa en sddan made, at turister pa en unik made
bringes lige til dgren til den nye vestvendte indgang til LEGOLAND.

DIRECT ACCESS TO LEGOLAND
The train station is located in a unique way so that tourists are brought
right to the door step of the new western entrance to LEGOLAND.
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TOGSTATION
TRAIN STATION

EEiempal pd hvordan amirbdet
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LEGOLAND
LEGOLAND

LEGOLAND udvikles og udvides konstant. Vi foreslar et scenarie, hvor LEGOLAND udvides over Nordmarksvej med

en form for bro med natur og dyreliv, der pa den ene side g¢r udvikling i stor skala mulig og samtidig giver en sikker
forbindelse over den meget trafikerede vej. For bedre at integrere og gore LEGOLAND mere tilstedevaerende i Billund
foreslas to nye indgange: mod den fremtidige togstation og det nye LEGO Campus. Forbedrede visuelle forbindelser
og kig indtil parken ville give spaendende udsigter for omgivelserne.

...over Nordmarksvej i form af en dyrebro,
der skaber en sikker forbindelse pa tvaers
Vi foreslar en udvidelse af LEGOLAND afvejen.

modnord... ..across Nordmarksvej and in the form of a

We propose for LEGOLAND to expand fauna bridge that would create a safe con-
towards the north... nection across the road.

LEGOLAND UDVIDELSE BRO OVER NORDMARKSVEJ

LEGOLAND Parken har mulighed for at udvide til de nuvaerende Den beboelig bro vil ogsa oprette en sikker passage fra
parkeringspladser pa tvaers af Nordmarksvej. parkeringspladserne til hovedindgangen, prioritere oplevelsen for
LEGOLAND EXPANSION fodgaengere over biltrafikken.

The LEGOLAND park has the possibility to expand into the current parking ~ BRIDGE ACROSS NORDMARKSVE]

areas across Nordmarksvej. The inhabitable bridge would also create a safe passage from the parking

areas to the main entrance, prioritizing the pedestrian experience above
motor traffic.



LEGOLAND is constantly developing and expanding. We propose a scenario where LEGOLAND expands across
Nordmarksvej in the form of fauna bridge, at the same time allowing for a large-scale development and creating a safe
connection across the heavily trafficked road. To make LEGOLAND better integrated and more present in Billund, two new
entrances are proposed: one towards the future train station and the other at the new LEGO Campus. Improved visual
connections, such as sneak peaks into the park, would create exciting views from the surrounding areas.

To nye foresldede indgange kan forbedre
forbindelser til omgivelserne...

Two new entrances are proposed to improve
the connections to the surroundings...

...og forbedret udsynindi
parken.

..aswell as increased visability
into the park.

/

/ o
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INDGANG

KSISTERENDE
INDGANG

NYE INDGANGE

Den nuvaerende hovedindgang til LEGOLAND ligger i nord og vender
vk fra byen. Ved at indfgre to nye indgange ville LEGOLAND blive
bedre forbundet og integreret med byen. Den ene indgang placeret lige
ved siden af den planlagte nye togstation og den anden ved siden af
LEGO Campus.

NEW ENTRANCES

The current main entrance to LECOLAND is located in the north, facing
away from the city. By introducing two new entrances LEGOLAND would
become better connected to the city. One of the entrances is located right
next to the planned new train station and the other one next to LEGO
Campus.

KIG IND | LEGOLAND FRA DET OMGIVENDE

| dag fremstar LEGOLAND ganske lukket for omgivelserne. Ved at abne
op for kig ind i parken pa udvalgte steder ville naboomraderne blive
mere spaendende og sjove.

VIEWS FROM THE SURROUNDING INTO LEGOLAND

Today LEGOLAND appears quite closed from the surrounding. By opening
up views into the park at selected moments, the neighboring areas would
become more exciting and fun.
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LECOLAND UDVIDELSE
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KONFERENCE, HOTEL OG AEROTROPOLIS
CONFERENCE, HOTEL AND AEROTROPOLIS

Omradet syd for lufthavnen, mellem hovedturistattraktionerne, er en god placering til et storre konferenceomrade,
der kan tiltraekke besggende til Billund under lavsaesonen for turisme. Langs konferencesalen, der er integreret i
landskabet, vil der ligge hoteller af forskellig karakter og skabe en forbindelse over Nordmarksvej til Lalandia. Pa den
anden side af vejen pa lufthavhens omrade foreslar vi en Aerotropolis, som bringer virksomheder, hoteller og under-
holdning sammen. De vil nyde godt af nhaerheden til lufthavnen og danne en forbindelse mellem byen og lufthavnen.

Konferencecenteret integreres i naturen...
The nature-integrated conference center ...

KREATIVE KONFERENCEFACILITETER

Vi foreslar, at integrerer storstilede konferencefaciliteter med

3.000 siddepladser i skoven mellem de vigtigste turistattraktioner,
lufthavnen og bymidten. Bygningen integreres i landskabet og gor
taglandskabet tilgaengeligt for offentligheden som en del af Playline-
oplevelsen. Ud over at huse konferencer kunne bygningen ogsa bruges
til koncerter, kulturelle arrangementer og legetgjsfestivaler lige som
den meget populaere Comi Con Gamex.

CREATIVE CONFERENCE FACILITIES

We propose to integrate a large scale conference facility with 3.000 seats
in the forest between the main tourist attractions - the airport and the city
center. The building merges with the landscape making the roofscape
accessible to the public as a part of the Playline experience. Beyond
facilitating conferences the building could be used for concerts, cultural
events and toy-festivals similar to the very popular Comic Con Gamex.

...og omgives af varierede for-
mer for hoteller.

.issurrounded by varying kinds
of hotels.

HOTELLER

Denne placering er ogsa attraktive for nye hoteller. Mulighederne
for overnatning i Billund kunne bruge en ste¢rre variation og nye
muligheder for voksne, for eksempel et skovhyttehotel eller et
panoramatarn med uforstyrret udsigt.

HOTELS

This location is also attractive for new hotels. The overnight possibilities
in Billund could benefit from more variation and adult options, such as a
forest cabin hotel or a pixel tower with uninterrupted views.



The area south of the airport, between the main tourist attractions, is primarily located to house a major conference venue

attracting visitors to Billund during tourism low-season. The conference hall will be integrated with the surrounding

natural spaces and would be aligned with hotels and the bridge across Nordmarksvej to Lalandia. On the other side of the

road, we propose an Aerotropolis, bringing together business, hotels and entertainment which would benefit from the
airport proximity and create a link between the city and the airport.

En hotelbebyggelse imellem vejen og
Lalandias parkeringsplads...

A hotel development in between the
road and Lalandia’s parkinglot...

FORBINDELSEN TIL LALANDIA

Lalandia er i gjeblikket adskilt fra byen af den staerkt traffikerede
Nordmarksvej. En gangbro ville give en sikker forbindelse til
konferenceomradet og gore Lalandia en del af Playline. Omradet
imellem parkeringspladsen og vejen kunne omlzaegges og fa en mere
urban karakter for at mindske den dominerende visuelle effekt af
parkeringspladsen.

CONNECTION TO LALANDIA

Lalandia is currently separated from the city by the heavily trafficated
Nordmarksvej. A pedestrian bridge would make a safe connection the
conference area and give Lalandia an address on the Playline. The area
between the parking lot and the road could be redeveloped and given a
more urban character to decrease the dominating visual impact of the
parking lot.

..savel som en tzet aerotropolis gor omra-
det mere urbant og fodgaengervenligt.

..aswell as the dense aerotropolis makes
the area more urban and walkable.

AEROTROPOLIS

Aerotropolisen bringer lufthavnen og byen sammen med en urban
graense mod byen og en grgn offentligt tilgaengelig skraning

mod lufthavnen. Omradet blander kommercielle funktioner med
underholdning og hoteller i et taet urbant netvaerk.

AEROTROPOLIS

The Aerotropolis brings the airport and the city together with an urban
edge towards the city and a green publicly accessible slope towards the
airport. The area mixes commercial functions with entertainment and
hotels in a dense urban network.
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LANDSCAPE INTEGRATED CONFERENCE FACILITIES
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Konforencshablon sreslter sarmmion
med land thabet of bliver en del al det
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Asrotropolisen skabor et urbant
kvarter, der forbinder kifthavnen
e byan
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BAKKVARTERET
CREEK NEIGHBORHOOD

Travbanen er centralt og smukt placeret langs backken, men lider under finansielle vanskeligheder. | fremtiden har
omradet potentiale til at blive et nyt mixed-use urbant nabolag, teet forbundet med naturen. Omradet vil fokusere
pa boliger, men ogsa inkorporere arbejdspladser og servicefunktioner til lokalmiljget. Som et minde fra travbanen vil
den ovale form blive bevaret som en park eller en ny turistattraktion.

Baekkvarteret skaber en teet og urban
kant af reekkehuse mod baekken...

The creek neighborhood forms a dense and
urban edge of town houses towards the
creek...
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CENTRALE BZAKBOLIGER

Pa graensen mellem natur og urbanitet tilbyder byhusene en ny type
boligforhold i Billund.

CENTRAL CREEK LIVING
On the edge between nature and urbanity town houses offer a new type
of housing condition in Billund

...0g midten af kvarteret omgiver en turistattraktion
i symbiotisk forbindelse med boliger,
arbejdspladser, offentlige omrader og turisme.

..while the center of the areas is suurounding a
tourist attraction in a symbiotic relationship between
housing, workspaces, public areas and tourism.
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INTEGRERING AF BOLIG OG TURISME

Centeret af den gamle travbanen, omradet i midten af kvarteret, er
dedikeret til turismefunktioner, der kan skabe en unik levevis specifik
for Billund. Turistoplevelsen bliver mere zegte og naert forbundet til
byen, mens nabolaget kan drage fordel af at de besggende, der holder
caféer, reaturanter og gallerier i live.

INTEGRATION OF HOUSING AND TOURISM

The center of the old horse track,the area in the middle of the
neighborhood, is dedicated to tourism functions creating a unique living
situation specific to Billund. The tourist experience become more real and
closely connected to the city while the neighborhood can take advantage
of the visitors keeping cafés, reaturants and galleries alive.



The horse track is centrally and beautifully located along the creek but is suffering from financial difficulties. In the future
the area has the potential to become a new mixed-use urban neighborhood, closely connected to nature. The area would
be focused on housing, but also incorporate workspaces and neighborhood services. As a memento of the past, the oval
shape of the horse track would be kept open as a park or a new tourist attraction.

Nordmarksvej og Vejlevej er omgivet af forretninger
og erhvervsliv for at skabe en sikker buffer mellem
vejene og boligomradet og mindske stgjgener.

For noise and safety reasons Nordmarksvej and
Vejlevej are aligned with business functions creating a
buffer between the roads and the residential areas.
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VIRKSOMHEDSBUFFERZONE

De plots, der ligger umiddelbart langs de omgivende hovedveje,

er velegnede til virksomhedsfunktioner med nem adgang og en

stor strom af potentielle kunder passerende forbi. En raekke af
virksomhedsfaciliteter ville udggre en bufferzone mellem hovedvejene
og boligomradet.

BUSINESS BUFFER

The plots directly along the surrounding main roads are well suited for
business functions with easy access and a large flow of potential clients
passing by. A row of business facilities would form a buffer between the
roads and the residential area.

Der er hierarki i vejnet og gadetyper, men
de er alle smalle og hyggelige.

There is a hierarchy of street types but they
are all narrow and intimate.

g

GADENETVZAERK

Ved etableringen af et sikkert kvarter, hvor bgrnene kan bevaege sig frit
pa gaden, er gadenetvaerket opbygget af 3-vejs kryds snarere end de
normalt anvendte 4-vejs kryds. Desuden er de mindre gader defineret
som “shared space” gader, hvor fodgaengere prioriteres over biler.

STREET NETWORK

To create a safe neighborhood where children can move around freely,
the street network is built up of 3-way intersections rather than the
commonly used 4-way intersections. Furthermore the smaller streets are
defined as “shared space” streets where pedestrians are prioritized over
cars.
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BYHUSE LANGS BAEKKEN
TOWN HOUSES ALONG CREEK

Bk kvarterst ar tont forbundet med
naturen o] Eillund Exd mod en front af
roi kehuse.
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Ballumd Playlne app guides Besagonda
et en digital tur genmem byen

mians denirdro del af kvartoret er
ot bt mix of baoliger. arbejdiplads-
or, cabeor og srdbutikhes
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DE CENTRALE INSTITUTIONER

THE CENTRAL INSTITUTIONS

De centrale institutioner skal gores mere synlige og tage storre del i det offentlige liv. Den Internationale Skole
udvikles hurtigt og kunne udvides med en ny bygning. Kulturcenteret er ved at underga en omprogrammering til
at blive bornenes kulturcenter og kunne transformeres til at blive Billunds offentlige dagligstue. Overlappende
aktiviteter mellem aldre borgere pa plejehjemmet og skoleborn, sdsom urban farming eller dyrepasning, kunne

bringe generationer teettere sammen.

Der er forslaet nye boligkvarterer langs
institutionerne...

New residential developments are pro-
posed around the institutions...

{ﬂ\ﬁj X 4
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..samt en udvidelse af den internationale
skole, som gor omradet mere tet og
mangfoldigt.

..aswell as an expansion to the internation-
al school, making the area more dense and
diverse.
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NYE BOLIGER

For at aktivere omradet hele dagen og bringe flere folk til, foreslar vi
at fortaette med et boligprogram, hvor det er muligt. De foresldede
bygninger har til hensigt at have en mere klar forbindelse til de om-
kringliggende veje.

NEW HOUSING

To activate the area throughout the day and bring more people into it we
propose to densify with residential program where possible. The proposed
buildings aim to have a more clear relation to the surrounding streets.

SKOLE-UDVIDELSE

Den Internationale Skole udvikler sig hurtigt, og i fremtiden kan der
blive behov for en udvidelse. Den cirkulzere bygning inviterer offent-
ligheden ind i skolegarden og vil blive en station pa Playline. Formen
danner et kontinuerlig taglandskab til leg, hvor bgrnene kan bevaege
sig ubegraenset.

SCHOOL EXPANSION

The International School is developing fast and in the future an expansion
could be needed. The circular building invites the public into the school
yard and become a station on the Playline. The form creates a continuous
roofscape for play where the kids can run unrestricted.



The central institutions should be made more visible and take a bigger part in public life. The International School

is developing fast and could expand with a new building. The culture center is being re-programmed to become a
children’s culture center and could develop into the common living room for all of Billund. Overlapping activities between
the elderly at the care center and school children such as urban farming or animal care could bring generations closer

together.

Institutionerne kunne udvides imod og
aktivere en felles zone rundt om baekken.

The institutions could expand into and
activate a common zone around the creek.

Og ved at ®endre Hans Jensensvej til en shared space
gade og derigennem understrege forbindelsen
mellem LEGO House og Kulturcenterteret kan
omradet blive integreret i bymidten.

And by transforming Hans Jensensvej into a shared
space street and emphasizing the connection
between LEGO House and the Culture Center, the
area becomes more integrated with the city center.

39

T A

LEGO HOUSE KULTUR CENTER

FALLESOMRADE

Omradet langs aen, imellem institutionerne, kunne blive et
fellesomrade, hvor graenserne mellem ude og inde udviskes, og
funktioner straekker sig ud i det offentlige rum og g¢r institutionerne
mere tilstedevaerende i byen. Omradet kunne vaere et mgderum pa
tvaers af generationer, hvor viden og historie kan videregives.

COMMON GROUND

The area along the creek, in between the institutions, could become a
comon ground where the boundaries between outside and inside are
blurred and the functions spill out into the public space, making the
institutions more present in the city. The area could be a meeting space
across generations, where knowledge and history can be passed on.

STARKERE FORBINDELSE TIL BYMIDTEN

Ved omdannelsen af Hans Jensensvej til en “shared space” gade fjernes
barriererne mellem institutionerne og bymidten, og folk kan bevaege
sig frit i mellem dem. En klar forbindelse mellem Kultur Centeret og
LEGO House etableres.

CONNECTION TO CITY CENTER

Through the transformation of Hans Jensensvej into a shared space
street, the barrier between the institutions and the center is removed and
people can flow freely. A clear link is established between the Culture
Center and LEGO House.
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FORTETNING OMKRING PLEJEHIEMMET
DENSIFICATION ARQUND THE ELDERLY HOME




Ak B p B s 2
offentlige rum etablores mellom gamle og nye
byaninges
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BZAK OG NATUR
CREEK AND NATURE

Der er et uudnyttet potentiale i den centrale skov sa vel som omradet omkring den. Ved at oprette aktiviteter
i naturen og reetablerer den kunne omradet blive et mgdested for alle aldre, hvor naturen opleves pa mange
forskellige mader. Med naturlegeplads, bmx-bane, en overdaekket sti i skoven, en labyrint, en skovhave, urbane
kokkenhaver, Billund s¢, platforme til fiskeri, en kunstcafé, pavillion og skulpturer kunne omradet virkelig blive

Billunds gr¢nne hjerte.

Den centrale skov og baek omdannes til en
gron destination i hjertet af byen...

The central forest and creek is transformed
into a green destination at the heart of the
city...

GRONNE HIERTE

Den nye udviklingsring er udformet omkring en central skov - det
grgnne hjerte. For at ggre dette tilgeengeligt og integreret i byen
raekker en serie af grgnne kiler ind i de omkringliggende omrader.

GREEN HEART

The new development ring is arranged around a central forest- the green
heart. To make this accessible and integrated in the city a number of
green wedges reach out into the neighbouring areas.

..omgivet og indkapslet af urban
bebyggelse.

..surrounded and enclosed by urban
development.

EN URBAN GRZAENSE

En urban graense og ¢get taethed omkring det grgnne center skaber
gode betingelser for det offentlige liv og aktiviteter i det gronne og
drager fordel af mervaerdien af de centralt beliggende bygninger, der
vender ud mod den vilde natur.

AN URBANIZED EDGE

An urban edge and increased density around the green center creates
good conditions for public life and activities in the green space. It takes
advantage of the added value of centrally located buildings facing the

wild nature.



There is unfulfilled potential in the central forest as well as the creek. By creating activities in the green area and re-
establishing the creek, the area could become a meeting place for all ages, where nature is experienced in many different
ways. Through a forest playground and bmx-track, a tree canopy walkway, a labyrinth, forest-gardens and urban farming,
the Billund Lake, fishing platforms, an art café, pavilion and sculptures, the area could truly become the green heart of

Billund.

Skoven langs Playline aktiveres med nye
programmer sdsom en gron labyrint, en bmx-bane,
en skovlegeplads, haengebroer i traeerne og land art.

Along the Playline the forest is activated by new
programs such as a green labyrinth, bmx track, forest
| playground and tree top trail, as well as land art.

GRONNE DESTINATIONER

Billund er allerede i dag en gr¢n by, men mangler aktiviteter og
destinationer, der tiltraekker lokale og turister og far dem til at nyde
naturen. Nye grgnne destinationer kunne omfatte en skovlegeplads, en
sti i treetoppene, labyrint og skovhave m.m.

GREEN DESTINATIONS

Billund is already a green city but lacks activities and destinations to at-
tract locals and tourists to enjoy the nature. New green destinations could
include a forest playground, tree top trail, labyrinth, and forest-garden etc.

Omradet omkring backken er program-
meret sa born og voksne kan nyde godt
afvandet.

Also the area along the creek is pro-
grammed so that kids and adults can enjoy
the water.

AKTIVITETER LANGS BZAKKEN
En revitalisering af baekken og omraderne omkring ville skabe et
naturligt og spaendende mgdested for savel bgrn som voksne.

ACTIVITIES ALONG THE CREEK
A revitalization of the creek and the areas around it would create an
natural and exciting meeting place for children as well as adults.
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Wi foreslar at bekkens historiske form
Blever integreral | de oentrade omksar
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BILLUND SYD
BILLUND SOUTH

Billund Syd er i gjeblikket planlagt med omkring 1.250 nye boliger. | stedet for at ga videre med denne udvikling
anbefaler visionen en mindre udvikling i syd, som sammen med den igangvaerende “Bornenes kvarter” ville omfatte
250 huse. Det nye sydlige kvarter er et forholdsvis taet, landsbylignende omrade med et kontinuerligt gadenetvaerk
og grunde og huse i forskellige storrelser og karakter.

..0g shared space gader gor
omradet ga-venligt og sikkert.
Etubrudt gadenetvaerk...

..and shared space streets makes

A continuous street network... the area walkable and safe.

M} | 3 Ihaih :J A; i /\ i yJ_‘

KONTINUERLIGT GADENETVZARK “SHARED SPACE” GADER
Gadenetvaerket for den nye udvikling i Billund Syd er en fortsttelse af De mindre gadekvarterer er defineret som “shared space” gader, hvor
de eksisterende veje og skaber en sammenhangende landsbylignende bornene kan bevaege sig sikkert rundt.

grid. SHARED SPACE STREETS

CONTINUOUS STREET NETWORK The smaller neighborhood streets are defined as shared space streets
The street network in the new development in Billund Syd is a where children can move around safely.

continuation of the existing roads creating an interconnected village-like

grid.



Billund Syd is currently planned for around 1.250 new homes. Instead of proceeding with this development the vision
recommends a smaller development The south, together with the ongoing “Bgrenenes kvarter,” would include 250
houses. The new south neighborhood is a relatively dense, village like area with a continuous street grid and plots and
houses of different sizes and character.

Mindre lokalparker og pladser skaber
modesteder i kvarteret...

Small scale community parks and squares cre-
ate meeting places in the neighborhood...

..primaert omgivet af enfamiliehuse
og reekkehuse.

..surrounded primarely by single fami-
ly homes and row houses.
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OFFENTLIGE RUM BYGNINGS TYPOLOGIER

Enfamiliehuse er det dominerende i syd, men omradet inkorporerer
ogsa reekkehuse og mindre boligblokke samt en omprogrammering af
en eksisterende gard til en kids farm.

BUILDING TYPOLOGIES

Single family houses are dominant in the south, but the area also
incorporates row houses and smaller apartment buildings as well as a
reprogramming of an existing farm to a kids farm.

Kvarteret omfatter en raekke parker, sma grgnne lommer og en plads
omkring den centrale kids farm.

PUBLIC SPACES
The neighborhood includes a number of small pocket parks and a square
around the central kids farm.
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oy | el wyellign delo af dan
cemtrale udviklingsringen | alt
afmkring 1100 balsger.

Billund Syd plankegges | dag for
ca L2250 baliger

Billuinet South 5 plansed ke

B ancur

Visionsplanen snbefaler | ttedet on mindre udvikling
fomrhcet syd for skole med ca. 250 boliger..
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BOLICCGADE | BILLUND 5YD
““RESIDENTIAL STREET IN BILLUND SOUTH
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al kvarterets huse giver kvarterot ot
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VARKTOJISKASSE
TOOLBOX -DESIGN GUIDELINES

Vaerktojskassen er et st af designretningslinjer, som kan bruges som
referencepunkter i den videre planlaegning og udvikling af Billund for at
sikre at ambitionen for visionen bliver bragt til live.

The Toolbox is a set of design guidelines. It should be used as a reference in the

continued planning and development of Billund to ensure that the ambition of
the vision is brought to life.
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GADER OG FORTORV
STREETS AND SIDEWALKS

Billund er generelt en bilorienteret by, hvor gadenetvaerket er
optimeret til biler med brede gader, store svigradier, lange afstande

og naesten udelukkende blindeveje i boligomrader. Som fglge heraf er
Billund egentlig ikke en fodgaengervenlig eller cykelvenlig by. For at
vaere Bornenes Hovedstad er det ngdvendigt at aendre dette, da byen
bgr tilpasses til og veere tilgaengelig for born. Det folgende kapitel viser
forskellige muligheder for at opna dette.

OMDANNELSE AF EKSISTERENDE VEJER
B SHARED SPACE GADER 1 STORRE VEJE

BRI

In general, Billund is a car-oriented city where the street network’s wide
streets, large turning radii, long distances and almost exclusively dead end
streets in residential developments optimize the experience for motor
vehicles. As a consequence Billund is not very walkable nor bikeable.

As the Capital of Children this needs to change as the city should be
mindful of and accessible to kids. The following chapter shows different
possibilities to achieve this.

I OMDANNELSE AF EKSISTERENDE VEJER TIL BORNEPRIORITEREDE VEJE
B BOULEVARDS N LOKALGADE = MOTORVEJ @ VEJKRYDS




Eksisterende villaveje med brede k¢rebaner

borindrettes, sa de prioriterer fortove, cykel-

stier og gronne omrader.

Existing residential streets with wide driving
lanes should be configured by prioritizing
sidewalks, bicycle lanes and greenery.

PROPORTIONER

1 OMDANNELSE AF EKSISTERENDE VEJE
TRANSFORMATION OF EXISTING RESIDENTIAL STREETS

AVLSA3IAOH SININUPE - ANNTTIg
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Borneprioriterede gader forbinder byen fra
nord til syd - fra LEGOLAND til centrum og

videre til Billund Skole.

Kid-prioritized streets connect the city from
north to south - from LECOLAND to the center,
and further to the Billund School.

PROPORTIONER

OMDANNELSE AF EKSISTERENDE VEJER TIL BORNEPRIORITEREDE VEJE
TRANSFORMATION OF EXISTING RESIDENTIAL STREETS TO KIDS STREETS




..0g Vejlevej, Hans Jensensvej, Hovedgaden og
nye gader i kvarteret er defineret som “shared
space” gader, hvor bilerne kgrer pa borns,
fodgaengeres og cyklisters praemisser.

..and Vejlevej, Hans Jensensvej, Hovedgaden and
new neighborhood streets are defined as shared

space streets where cars drive alongside children,

pedestrians and cyclists.

PROPORTIONER

B SHARED SPACE GADER
SHARED SPACE STREETS

PENH.

AGEN (DK)
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Stgrre veje har ogsa genergse fodgaenger- og
cykelstier med traeer langs stien.

Bigger roads also provide generous pedestrian
and bike paths and are lined with trees.

PROPORTIONER

x_x__-______.

STORRE VEJE
BIGGER ROADS

KOBENHAYNDK

S
— i ——

..—-———"_I“

3
e |




Det foreslas at dele af Vejlevej og Nordmarksvej
omdannes til boulevarder med separate
busbaner der sikrer, at shuttlebussen kan kore

problemfrit under hgjdepunktet for turisttrafik.

Parts of Vejlevej and Nordmarksvej are proposed
to be turned into boulevards with seperate bus
lanes to guarantee that the shuttle bus can run
smoothly during peak traffic.

PROPORTIONER

B BOULEVARDS
BOULEVARDS

it
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I vejkryds bgr mindre veje som “shared space”
gader altid prioriteres.

Inintersections in the road, the smaller road, such as
shared space streets, should always have priority.

B VEJKRYDS
INTERSECTIONS
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BYGNINGER
BUILDINGS

Bygningerne i Billund er hovedsageligt to typer - fritliggende There are two main types of buildings in Billund - freestanding single-
enfamiliehuse og store kommercielle / industrielle bygninger. | begge family homes and large-scale commercial/industrial buildings. In both
tilfelde formar de ikke at skabe veldefinerede og attraktive gader cases these buildings fail to create defined and attractive streets and
og semiprivate og offentlige rum. Byen ligner snarere en forstad end semi-private and public spaces. The city appears rather as a suburb
en lille by. Det fglgende kapitel viser en retning for den fremtidige than a small town. The following chapter shows a direction for future
udvikling, der kan omdanne byen til en teet og levende by. developments to turn the city into a dense and lively city.

B BYMIDTE B AKVARTERET ® BILLUND SYD




Byens centrum fortaettes af bygninger, der
skaber overdaekkede uderum. Smalle gader og
offentlige rum af varierende storrelser oprettes.

The city center is densified by buildings creating
covered outdoor spaces. Narrow streets and public
spaces of varying sizes are also created.

B BYMIDTE
THE TOWN CENTRE

BIERGET (DK) /BIG
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Baekkvarteret blander forskellige
typologier, bygnings skala og programmer.
The creek neighborhood mixes different
typologies, building scale,d and programs.

B BAKKVARTERET
CREEK NEIGHBORHOOD

VASTRA HAMMEN (SE)

MORIYAMA HOUSE(3®)7 RYUE NISHIZAWA



I Billund Syd foreslas en taet form for enfamiliehuse
og raekkehuse med relativt sma jordlodder.
Gadenetvaerket er et kontinuerligt grid.

In Billund Syd, a dense form of single family homes
and row houses with relatively small plots, are
proposed. The street network is a continuous grid.

W BILLUND SYD
BILLUND SOUTH

500 M2

// ]:‘///

\E@“
!

TOWER HOUSE|TAU)/ ANBREW MAYNARD
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OFFENTLIGE RUM
PUBLIC SPACE

Offentlige rum i Billund er generelt blevet overtaget af biler. Dette

kapitel viser muligheder for at vende denne udvikling, og hvordan

forskellige typer af offentlige og semi-offentlige rum kan defineres
omkring leg, kreativitet og laering.

Public spaces in Billund have generally been taken over by cars. This chap-
ter shows possibilities for how this development can be reversed and how
different types of public and semi-public spaces can be defined around
play, creativity and learning.

B HOVEDPLADSER

B MINDRE LOKALE PLADSER




PROPORTIONER

B HOVEDPLADSER
MAIN SQUARES

De vigtigste offentlige rum er beliggende
i byens centrum, ved togstationen og
omkring de vigtigste turistattraktioner.

The main public spaces are located in the city
center, by the train station, and around the
main tourist attractions.
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De semioffentlige rum er integreret i
forskellige kvarterer og har en mere intim
skala og proportioner.

The semi-public spaces integrated within
different neighborhoods have more intimate
scales and proportions.

PROPORTIONER

B MINDRE LOKALE PLADSER
SEMI-PRIVATE LOCAL SPACE

HIGH LINE, NEW YORK (US)

MoMA, NEW YORK (US)

(DE)
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PARKERING
PARKING

Offentlige rum i Billund er generelt blevet overtaget af biler. Dette
kapitel viser muligheder for at vende denne udvikling, og hvordan
forskellige typer af offentlige og semioffentlige rum kan defineres
omkring leg, kreativitet og lzering.

Public spaces in Billund have generally been taken over by cars. This
chapter shows possibilities for how this development can be reversed
and how different types of public and semi-public spaces can be defined
around play, creativity and learning.

B GADEPARKERING

PARKERINGSKZALDER

B LEGENDE PARKERINGSHUSE PARKERING BAG BYGNINGER 1 STORRE PARKERINGSPLADS

BT




B FRA PARKERINGSPLADS TIL GADEPARKERING
FROM PARKING LOTS TO STREET PARKING

Fremfor store parkeringspladser
foreslar vi gadeparkering.

Rather than using vast parking lots,
we propose street parking.

Av1SA3AOH SANIANYGE - aNN1TIg
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Hvis der er behov for mindre parkeringspladser, bor de
placeres bag bygningerne, sa gaderne forbliver urbane
og folger bygningernes facade.

If smaller parking lots are needed they should be placed
behind the buildings so that the streets remain urban
and aligned with buildings.

PARKERING BAG BYGNINGER
PARKING BEHIND BUILDINGS

THE QUAY, SANDWICH (UK)

BERLHN=DE)




B LEGENDE PARKERINGSHUSE
PLAYFUL PARKING HOUSES

"'—-BJ;RGET (DK)/BIG

Parkeringshuse med legende og aktive
facader b¢r anvendes for at undga
omfattende overflader med parkering.

Parking garages with playful and
active facades should be used to avoid
extensive surface parking.
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Parkeringskzeldre er en god I¢sning,
hvor det er muligt.

Parking garages are good solutions
where possible.

B PARKERINGSKALDER
BASEMENT PARKING

W
BJERGET{ /BIG

111 LINCOLN
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SCENARIER LANGS PLAYLINE
SCENARIOS ALONG THE PLAYLINE

Playline skaber en sikker, spaendende og sjov made at bevaege sig The Playline creates a safe, exciting and fun way to move around the city.
rundt i byen. Nar den krydser en vej bor Playline prioriteres. Dette kapi- When intersecting with a road, the Playline is prioritized. This chapter
tel viser eksempler pa, hvordan forskellige situationer kan Igses. shows examples of how different situations can be addressed.
i
| i
Vot
¥ <;/ * . ‘F
/ . ¥

PLAYLINE KRYDSER EN VEJ | EN URBAN KONTEKST B PLAYLINE | NATUREN
B PLAYLINE DANNER EN SIKKER KRYDSNING AF VEJBANE




PLAYLINE KRYDSER EN VEJ | EN URBAN KONTEKST
THE PLAYLINE CROSSING A ROAD IN AN URBAN CONTEXT

Ved skaeringspunkter med veje har
Playline altid forsteprioritet sa fodgaen-
gere kan krydse sikkert.

At street intersections, the Playline is
always proiritized so pedestrians can
cross safely.

SURERKILEN (DK)/BIG
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En fodgaengerbro er en mulig I¢sning,
der kan skabe en sikker forbindelse...

An optional solution to achieve the safe
crossing could be a pedstrian bridge...

...naturligvis farverig og med
etlegende udtryk.
..naturally with a colorful and
playful expression.

B PLAYLINE DANNER EN SIKKER KRYDSNING AF VEJBANE
THE PLAYLINE CREATES A SAFE CROSSING OVER THE ROAD

VR
TIGER & TURTLE (DE) / HEIKE MUTTER AND ULRICH GENTH THE LEGOBRIDGE IN WUPPERTAL (DE)




B PLAYLINE | NATUREN
THE PLAYLINE IN NATURE

Playline kan varieres i naturen, sd den
tilbyder nye og anderledes mader at
opleve omgivelserne pa.

In nature the Playline can be varied to
offer new and different ways of experi-
encing the landscape.

QINHUANGDAO RED'RIBBON PARK (EN)TURENSEA
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VAND
WATER

Vand kan skabe et naturlig playscape for bgrn bade i urbane og Water can create a natural playscape for children in both the urban and
naturlige sammenhaenge. Vi foreslar, at Billund indkorporerer en aben natural contexts. We propose that Billund incorporates an open water
dagsbehandling af vand, som ogsa kunne fungere som sikring mod feature which also could act as flood proofing.

oversvommelse.

B LARENDE, LEGENDE VANDOPSAMLING URBAN VANDHANDTERING VANDHANDTERING | LANDSKABET




B LARENDE, LEGENDE VANDOPSAMLING
EDUCATIVE AND PLAYFUL WATER HANDLING

LAND PARK (US) / HARGREAVE

Regnvandshandtering kan
blive to sjove plaskepdle...

Water features can become
fun ponds for splashing...
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...eller ssenkede minikanaler
langs gaderne.

..0r Iserve as mini canals along
streets.

URBAN VANDHANDTERING
URBAN WATER HANDLING

LONDON (UK)




VANDHANDTERING | LANDSKAB
WATER FEATURES IN THE LANDSCAPE

Et topografisk landskab er sjovt at
Ipbe i og kan bruges til nedsivnning
efter voldsomme regnskyl.

A topographic landscape is fun to run
in and could serve as seepage beds
after heavy rain.

(3 i
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BYINVENTAR
PUBLIC FURNITURE

Bornenes Hovedstad bor ikke have standard offentlige mgbler, men The Capital Of Children should not have average public furniture, but rath-
en bestemt serie tilpasset bgrn. De offentlige mobler bgr henvende sig er, a specific series designed for kids. The public furniture should address
til born med skala, farver og generelt pa en legende made, sa Billund kids through scale, colours, and general playfulness so that play becomes

virkelig leger i hverdagen.

a part of the everyday life of Billund.

B BYINVENTAR




B BYINVENTAR
PUBLIC FURNITURE

. KTEMPE'E—_VENCEKG)]E

Billund kunne lancere sig egen
linje aflegende urbane mobler!

Billund could have its own line of
playful urban furniture!

SUPERKILEN (DK)/BIG
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SKILTNING
SIGNAGE AND WAYFINDING

Skiltning er traditionelt ordbaseret og designet til voksne. I Billund Signage is traditionally word based and designed for adults. In Billund
bgr der vaere en mere naturlig og intuitiv made at finde vej pa. Farver, there should be a more natural and intuitive stlye of wayfinding. Colors
rebusser og legende elementer bgr guide dig rundt i byen. and playful elements should guide you around the city.
=
=
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SKILTNING




Playline er en farverig sti, der
guider folk rundti byen...

The Playline itself is a colourful path
guiding people around the city...

SKILTNING
SIGNAGE AND WAYFINDING

LEGO'STREET ART

...0g sammen med skilte og
keempebogstaver kan den skabe en
helt unik wayfinding.

..which together with signs and
climbable letters creates unique
wayfinding.

T
TREF F T T R

TORONTO (CA)

AV.LSA3AOH SANIANUGG - aNNT1TIg

LSE'S

L5¢'d N3HATIHD 40 1VLIdVD - aANN111g



BILLUND - BORNENES HOVEDSTAD  s.358 BILLUND - CAPITAL OF CHILDREN P.358




UDVIKLINGSSTRATEGI
DEVELOPMENT STRATEGY

Med retning, momentum og markante byggerier star Billund over for en unik mulighed. Men skal visionen blive til virkelighed,
kraever det nytaenkning: Nye partnerskaber, nye processer og nye lgsninger i byens planlaegning, kommunikation og organisation.
Hvordan kan man styrke en bys udvikling, og hvordan skaber vi en kulturstrategi, der kan understgtte Billunds udvikling over lang
tid? Det kraever et staerkt overordnet princip formuleret pa et strategisk niveau, der er robust og fleksibelt nok til at indarbejde
ukendte faktorer i fremtiden.

Direction, momentum and distinctive construction projects provide Billund with unique opportunities. But moving from vision to reality
requires innovative thinking: new partnerships; new processes; and new solutions in urban planning, communication and organization.
How is it possible to support the right kind of urban development? Can we create a cultural development strategy to sustain Billund'’s
progress through time? This requires strong principles, formulated on the right strategic level, to make them both robust and flexible
enough to incorporate unforeseeable future possibilities and changes.
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FRA VISION TIL HANDLING
FROM VISION TO ACTION

Billund er pa vej til at blive Bernenes Hovedstad for alvor - og til at blive
en kreativ by for beboere, medarbejdere og bespgende. Billund har
allerede taget de forste vigtige skridt - udtrykt gennem ambitionen om
at blive Bgrnenes Hovedstad fra 2009, og en raekke stgrre projekter pa
tegnebraettet eller under opfgrelse. Men der er stadig et godt stykke
vej, for Billund virkelig bliver det bedste sted i verden at vaere barn
eller have bgrn. At blive en levende og kreativ by kraever et langt traek.
Her kan Billund lzere af steder, som er lykkedes med at transformere
sig selv takket vaeret fokuserede metoder, steerkt lederskab og gode
samarbejder. Det handler i hgj grad om at tage den kulturelle plan-
lzegning alvorligt som en egen, vigtig dimension af byudvikling.

Cultural Planning sxetter fokus pd, hvordan man skabar
forudsainmngame foren Kreatiy by, Det hardlor ikke mndst
om forvaltningskultur! Men ogsd vieksomhedor og andre
sktares skal taenke | nye baner.

Billund is on its way to become the Capital of Children - a truly creative
town for kids, residents, visitors and employees. The first important steps
have already been taken - notably with the ambition to become the
Capital of Children formulated in 2009, and with a variety of remarkable
architectural projects on the table or under construction. But there is still
a long way to go before Billund really will be the best place in the world to
be a child (or raise one). Getting there, Billund can learn from places that
have managed to transform themselves thanks to strong tools, leadership
and great collaborations. Due in large part to serious attention paid to
cultural planning in conjunction with urban planning.

“Etaf de vigtigste elermenter | den kreative by eren kneativ
admbnistration. Det or nadvendigt at rykke fra levgividng.
regiler og regulativer til mmimer, retningslinjer og princippar,
Det giver plads til den enkeltes kreativitetnbr manikie

b busirsel| it chivers sy bubrn. Dot of on anherlodien mbde st styre
en by pd Det handler om at gere op med silotaenkndng.”

e ol fhe st important thags ekl Che creative ity B.a
Sndatreg Burmaucrasy, What &8 feids i 1o o from [Ees ules
and requiations o framesarks, guidefines, peincipies. 1S 38mwing
forindividual creatmity, not treating him fke a child it's a different
Wiy OF PLERAIMG B iy 1S a0 Gatting bisard the sia-then king.”




Ambitionen med Billund Byvision er at inspirere til handling. En vision
overlever kun, hvis folk kan relatere til den og bruge den. En vision skal
bringes til live. Skal Billund blive en virkelig levende, legende og kreativ
by, er der brug for en kreativ kultur. Planlaeggere, virksomhedsledere,
turismeudviklere, handelsdrivende, skolelzerere, foreninger, ildsjaele
og mange andre skal arbejde og samarbejde om praktisk planlaegning,
offentlige funktioner, bygninger og events. Hvis Billund skal opleves
som Bornenes Hovedstad, skal alt i Billund gentaenkes i lyset af
visionens DNA - ogsa kulturen.

Inspiring tangible action is a core ambition of the vision. A vision only sur-
vives to the extent people can relate to it and use it. A vision needs to be
activated. Becoming a truly creative town requires the development of a
creative culture at all levels. Public planners, company managers, tourism
developers, local businesses, schoolteachers, children, associations, activ-
ists and many more have to come together to co-create tangible planning
initiatives, buildings, public functions and events. Every initiative in Billund
require special, creative and playful twists if the town shall succeed in
becoming the Capital of Children.

“Hulturplanimgning er strateg bk o Intogronet
planlxgning g udnyttelse al kultwrella
resiourcer | udviklingen af by og felletskaber.”
‘Culturad planning & the strasegic and integrated
AN B use ol cultiral ResoLInees 1 uisan

and community Sevelopment”

resourDes across all facets of lcal planning
and decision making Cubtursl plansing &
widespeead. especially in the UK. and has
subskantislly contributed io locs! develop
conkributon t oultaad planning s Cosn
Mentar and Charles Lapgnyg.

COLIN MERCER




NYE SAMARBEJDSFORMER | BYEN
NEW FORMS OF URBAN COLLABORATION

Realizing the vision requires change management through processes
for developing new partnerships, new communication structures, new
frameworks and new solutions for planning, construction and operations.

Realiseringen af visionen kraever forandringsledelse i en proces, der
udvikler nye partnerskaber, nye kommunikationsstrukturer, nye
processer - og nye lgsninger i byens planlaegning, byggeri og drift.

Skal Billund udvikle sig til en kreativ by, skal der
udvikles nye samarbejder pa tvaers af sektorer.
Forvaltning, erhvervsliv og civisamfund skal
teenke deres ressourcer sammen.

_ Realizing Billund's creative potential requires
. collaboration across sectors. Public administra-
The missing ] tion, businesses and civil society must pool their
link! resources.

Samarbejde pa tvaers
af sektorer

Collaborating
acros sectors

E CIVIL
AKTORER SAMFUND
PRIVATE SSOCATIONS AND
STAKEHOLDERS COMMUNITY

Goodarham og Warts bryggeriet | Torontoer ot godt ek sempel phet
sherkt offentligt-privat samarkejde. MGOen Artscape medierede en
kulturel udviklingesirategl rmed virksombodor, Kumstaerkalloiitivor o
offentlige partnere-og skabte en stark attraktion i byen




It is imperative that new organizational approaches are combined with
strong local ownership of the vision - in Billund Municipality and amongst
central actors and companies in the town.

Det er helt afggrende, at nye organisatoriske tiltag kombineres med
malrettet forankring af visionen - bade i Billund Kommune og blandt
alle andre centrale aktgrer og virksomheder i byen.

BILLUND BYCHARTER
BILLUND CITY CHARTER

SO

N

BYORGANISERING
URBAN ORGANISATION

Udvikling af samarbejdsformer og
rammebetingelser for at visionen kan
vokse - strategisk og praktisk.
Development of collaborations and

KULTURHANDLINGSPLAN
CULTURAL ACTION PLAN

Handlinger, begivenheder og initiativer,
der kan bringer visionen til live over tid.
Actions, events and initiatives that can
bring the vision to life over time.

organisation frameworks to suppport the
vision - strategically and practically

Maed loun 1500 Indbyggers har Hay-an-Wyo
i'Wakes tkabt ot fllosskab og ot brand
#oim “Begeined By, Dt gor byen sakrlig og
populae

A ‘ el [ty il 0 il
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BYORGANISERING FOR FREMTIDEN
URBAN ORGANIZATION FOR THE FUTURE

Det er en udfordring at sikre momentum i en udviklingsproces. Derfor
anbefaler vi at prioritere Billunds tveerfaglige samarbejdsstrukturer.
Det er helt afggrende at sikre bredt ejerskab blandt byens aktgrer -
bade pa strategisk og operationelt niveau.

Et centralt element er en konstruktiv mobiliseringsproces i Billund,
som kan kan skabe dialog om og fremdrift for byvisionen. Vi foreslar
folgende centrale organisatoriske initiativer:

. Dannelse af et Billund Byforum, der samler byens strategiske
aktorer.

«  Etablering af en operativ Task Force, der kan skabe praktisk
momentum om szrlige intitiativer og projekter.

. Etablering af en Intern forankringsenhed i Billund Kommmune
med fokus pa at skabe en sammenhangende og innovativ
byudviklingskultur pa tvaers af forvaltninger.

Organiseringen af en bred indsats kan taenkes teet ssmmen med
udviklingen af Bgrnenes Hovedstad-sekretariatet og ¢vrige relevante
initiativer. Det afggrende er at placere bade specifikt og bredt ansvar
for at ggre visionens ambitioner til virkelighed. Det er forudsaetningen
for styrkelsen af en innovativ udviklingskultur i hele Billund.

Forvaltning, erhvervsliv og civilsamfund skal
taenke deres ressourcer sammen og udvikle nye
samarbejder pa tvaers af sektorer, sa Billund kan
udvikle sig til en kreativ by.

Public administration, business and civil society
must pool their resources and develop collaborations
across sectors for Billund to develop as a creative city.

BillundSkolen

Graesrgdder
Grassroots

Foreninger
Associations

Other

Ex-pat miljger
Ex-pat communities

CIVILSAMFUND
ASSOCIATIONS
AND COMMUNITY

International School of Billund
InternationalSchool of Billund

To sustain momentum through out the development process we
recommend prioritizing the development of cross-sectoral structures for
cooperation in Billund. Ensuring a wide level of strategic and operational
responsibility for the vision amongst town actors is crucial.

A constructive recruitment process is a central to building dialogue and
momentum around the urban vision. To ensure this we recommend the
following organizational initiatives:

Creating a Billund City Forum, bringing together strategic actors in
the town.

Establishing an operative Task Force to maintain practical
momentum around specific initiatives and projects.

Establishing an internal unit within Billund Municipality to embed
and anchor the vision while building a coherent and innovative
urban development culture across administrations.

The organization of a broad effort could be closely linked to the
development of the Capital of Children secretariat and other relevant
initiatives. It is key to delegate both specific and broad responsibility to
turn the ambitious vision into reality. It is a prerequisite for strengthening
an innovative development culture throughout Billund.

Billund Kommunes forvaltninger
BiTtsiad Municipality administrations

Regionale vidensinsti-
tutioner
Regional knowledge
institutions
Andre
Qther

\. Hoteller

Hotels
The LEGO Group
LEGO Koncernen

Butikker
Shops

LEGOLAND
LEGOLAND

Internationale
virksomheder

. International
Laland‘la companies
Lalandia Andre
. Other
Lokale virksomheder
Local companies
PRIVATE AKTORER
PRIVATE
STAKEHOLDERS



BILLUND BYFORUM
BILLUND URBAN FORUM

Den strategiske driver for Billund Byvision BILLUND BYFORUM SKAL
The strategic driver for the Billund City Vision Sikre vidensdeling om byens udvikling pa hgjeste niveau pa
tveers af sektorer.

Udvikle initiativer, der kan skabe fremdrift for Billund
Byvision - sésom et Business Improvement District eller
stgrre sammenhaengende indsatser for fx kvalitetsturisme.

Udstikke strategi for nye investeringer og indsatsomrader i
Billund.

Samstemme udviklingsprojekter for at skabe synergi og
mervaerdi.
BILLUND URBAN FORUM COULD

Ensure knowledge sharing around urban development across
sectors and at the highest levels.

Develop initiatives to create momentum around the vision -
such as a Business Improvement District or large-scale efforts
around e.g. quality tourism.

Outline strategy for new investments and focus areas in Billund.

Coordinate development projects, creating synergy and value.

Et strategisk forum for byens stzerke aktgrer kan skabe fremdrift for
; gisi! or oY/ - 9 ) SK o ORGANISERING ORGANIZATION )
Billund Byvision og sikre synergi mellem byudvikling og aktiviteter
i byen. Billund Byforum anbefales faciliteret af Billund Kommune, men kraever
. . . klar opbakning fra byens centrale aktgrer. Forummet bgr kun rumme
A strategic forum for the actors in Billund strong enough to udvalgte, strategiske aktgrer for at sikre beslutningsmagt. Andre
coordinate urban development and other activities that can create aktgrer, ressourcer og netvaerk kan etableres i relation til forummet.
synergy and sustain momentum around the vision. Billund Urban Forum should be facilitated by Billund Municipality, but
require a strong commitment from central actors in town. The forum
should be for select actors to ensure efficiency. Other actors, resources and

networks could be established in relation to the forum. J

Der sker meget i Billund, men indtil nu har
aktiviteterne ikke vaeret koordinerede. Billund
Billund Kommune Byforum kan blive stedet, der sikrer synergi mellem

Billund Municipality store aktgrer og planer.

Hgjt politisk +
administrativt niveau

Much is going in Billund, but up until now, initiatives
have not been coordinated. The Billund Urban Forum
Executive political and can become the place to secure synergy between large
administrative level actors.

Turisme aktorer The LEGO Group
Tourism stakeholders LEGO Koncernen
Direktionsniveau fra LEGOLAND, _ Beslutningstagere fra LEGO Koncernen /
Lufthavn, Lalandia, Hoteller KIRKBI / LEGO FOUNDATION
Decision makers from LECOLAND, Decision makers from the LEGO GROUP /
Lalandia, Hotels KIRKBI / LEGO FOUNDATION
Andre n¢gleaktorer Erhvervsaktorer
Other key actors Business stakeholders
Nye relevante parter Handelstandsforeningen
New relevant partners Chamber of commerce

association



10 ANBEFALINGER OM KULTUR & ORGANISATION

10 CULTURE AND ORGANIZATION RECOMMENDATIONS

Dot er en udiordring ot sikre mementum i en udviklingsproces.
Hadviklimgen af Blllund ankefasler v, at dor eaettos fokus pd at
wealificere rammeme for byudviklingen. Det handier om at skaba

de crganizatoriske. praktiske og kulturelle Forudamtninger for en
kreatiy by, Wi foreslir 10 rid til udviklingsprocessen med folus pd at
understatte bylivog skabe en innowvativ bykufur.

ANBEFALINGER TIL EN INNOVATIV EYKULTUR

PRICRITER:

intern mobilisering | Billund Kommune

Ofta bibver vistonss lke akithverst blandt medarbejdere. Dot krmver
ledorzhakb. formidling og engagemont at skabo realt ejorckab i
frentiinjen | forshellige fervaltninges.

Synlige projekter som engagerer pa tvars

Synlige handlinger af algorende for, t en vison vieker trovaredig, Men
at samarbepds orm at realissre projokctor skaber vaerdi pa flare mader:
Dt Skaber oplevelser - og stytler bynens netvaerk og kultur.

Ressourcer og plads til ildsjaele og kreative

Dt er mennesker, der driver vaerket Derfor er engagement bos det
ankolte mennetke - | virksembederne, bommunen, ferenlngalivet oy de
kreative sektorer - essentielt. Systemet kan skabe rarmmar - man ikke
kreativitet og leg.

Plads til eksperimenter og fejl

| forvaltningssammenhange er det ofte regelstyring og rulfejlskultur,
dor tttor dageordenen En kreatly, Barnoventig bylultur krever plady
til tineg, dor falder udenfor ramimen. Forsthelse for, at projekter kan sk
Fafl. o+ Forudimtningin for en Kroativ kultur.

Inkiuderande identitet for Barnenas Hovedstad

Kommunikatiznen amknng bernenes howedstad kan styrkes med
fokus pé at udbreds sjerskabat tl idantitoton - og tydeligparslss af
Freoanckan man kan voere mesd. Det kroever imvestering | strategisk og
ongagorends kommunlkation.

-

Buddirg smd sustaming mmeniam dnsund an wiban diselaprment
CHOoSEs 5 3 challengs. We reconmend focusing affarts an framsaarks
that can supgon ceeaine whan development in Bilhand - éstablishing
sigasizatienal, praciesl arsd culteml prereguestes fof & Creatne City. We
forward 10 culbural recoemimendateons for the processes. focusing on the
cheybon of an inrdvative Grd poogrisdieg culture 10 dUppoat ukban ife

ADVICE FOR AN INNOVATIVE URBAN CULTURE

PRIORIMZE
Intarmal moalnlization in Billund Municipality

Rl Vi AnE Aot B tvated Srngst amployees Clasting fesl
cwmiership n the fromtlings of administraton requines leadanhip
cormmienicalicn and engagerment

Visible projects. engaging actors SCo0ss SeCtors

Viaible schon B cnucial far Shesong & crediile vision Butl collabaratian
arciincd the realizaibon of projects creates vakie i mone ways than ons il
sustare sspatiences and Srengthens uitsan networks and culbu

Resources and room for voluntears and creatihmns

Eeopie drive change. This & wWihy sNgagemedt and R igaticn fmim

rd nediiale within comipanses municipality, adociationt and creatie
SECIOME IS essential The admenisiraman Can creats the Fameworis o work
within but others will have bo fill increatiity and play

Roomn for experments and mistakes

Admirishrative conet ane often gowernied by rubes and 2o tolerance of
iHilure A crearive & child-Fienaly udban Cultung recpiines rooim B all the
ihiregs that owerflow these frarmeenrks. Sensitivity toveards the fact that
thingd might not wark B & pransquitits for a cnbatiee culiire

An inclhusie brand and ilentity for the Capatal of Children

iWarking acthely to disseminate ownership of the dentity. making

1 8a5y 10 pAMCipae, can tirenganemn CommUneCaion arcond the
apitad of Children This requines investrment in strategic and engaging
ST B




Skal Bllund Bymidte Blive bl en attraktion kraever det sthizat Fokus -
fra alle aktarer | 8illund. Vi anbefaler Isaer at 50 pd mulighedems for at
tmnhke bedre muligheder for at samtaenke arbejdspladser og byrum -
kambineret mad en rekke andre ltag, der sastter bymidien | contrum

ANBEFALINGER TIL EN LEVENDE BYMIDTE

PRIORITER:

Koncentration af nye initiativer | bymidten

EBillund Byvizsion fordrer rea] investering af ressourcer i bymiditan
Darfor skal der virkelka fokuseres har, Dot kan Kravir, at man shkaer e
til noget andet.

Inspirér og udfordre samarbejdspartnere

Etablor on honstruktiv dialog med aye samarbopdspartners, investoner
o andre, der har kst till at <l sig ned i Billund. Kan i formidle og
ferklare vierdien |, ot ale pricritene Billund Bycharer, e megel vandet,

sammenhaengende oplevelser for turlster | bymidten

Hyix Billund by bdbver on attraktion | sig selv, shaber det vaerdi far
alle. Men det krowver, at turismeakborer spiller sammen og prioritons
relationen bl ag udvikiing af bymildion

Udvikiing af co-working spaces

ket op om nye arbejdefmllesshaber og Elynger i Billund bymidie - a9
koncenirer aktiviteterne cmkring, o9 sammen med, LEGD Koncemans
aktiviteler og ot fremtidigt Play User Lab.

Fokuser pa at trackke kreative mennesker til Billund

ng handler om mennesker. Kan i tiltrackke soerfigt kreative
rennesker Bl Blilund, skabor dot varrdl. Dot krever udvikling af
attraktive miljoor og serlige muligheder. Dol kan x vaere § form al
attraktive arhejdibetingelisr. ineplrerende boliger. godt byliv eller
smrlige karrleremuligheder, Og helst det hele pd en gang.

Emomgang konkrete rad til Billunds udvikling-
akultur g bymidten .
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Developing co-working spaces

SUPROIT new oo-wiorking ooportunitss and commusnisies in tha bearn
of Billund - ard corcentrate acteities around and alangeide the (EGD
Caoup and a funire Blay User Lab

Artract credtive people to Billund

Lban develapmant is aboun people. Artracting rghly creative pecple o
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KULTURHANDLINGSPLAN
CULURAL ACTION PLAN

Skal Billund blive en kreativ, legende og lzererig by kraever det
ivaerkszettelsen af konkrete initiativer, der kan kickstarte byliv og
byoplevelsen. Derfor har vi lavet et kulturelt handlingskatalog, der kan
understotte den fysiske omdannelse af Billund.

Handlingskataloget rummer en raekke ideer til aktiviteter, der gor

byen mere spaendende for Billunds borgere, medarbejdere og turister.
Men der er ogsa et mere principielt aspekt ved handlingskataloget:

Ved at skabe feelles projekter udvikler man lokale netvaerk og styrker
Billunds muligheder for at udvikle en byvision, der for alvor er forankret
i byen. Det handler om at ejerskab til byens udvikling - og samtidig

om at Igfte baren for de aktiviteter, man satter i vaerk. Det handler
dermed ikke bare om de enkelte handlinger, men om at udvikle en
handlingsorienteret bykultur over tid. Praktiske samarbejder kan
skabe synergi i Billund gennem at dele viden, ressource og ideer.

Skal en by udvikle sig, handler detom at
skabe nye falles handlinger - hvor mennesker
modes og udvikler projekter sammen -
parallelt med de fysiske anlaeg.

Urban development requires collaborative
action allowing people to come together and
cooperate alongside the physical construction.

Developing Billund into a creative, playful and educational place requires
practical and tangible initiatives to kick start urban life and build up the
experience of the city. This is why we have developed an action plan to
support the physical transformation of Billund.

The action plan describes a series of ideas and activities to make Billund
a more engaging place for citizens, employees and visitors. The action
plan is developed with a fundamental belief in the power of collaborative
practices to expand local networks while creating opportunities to
develop the city vision in ways that are truly embedded in Billund. This
requires distributing ownership to urban development in Billund - and
it will help raise the bar for the activities happening in the city. This is
not achieved through individual actions in isolation but rests on the
creation of an action oriented development culture over time. Practical
collaborations can create the necessary synergy through the sharing of
knowledge, resources and ideas in Billund.

HANDLINGSKATALOG
ACTION CATALOGUE

BYLIVSBOOSTER BILLUND ABEN BY
URBAN LIFE BOOSTER BILLUND OPENS UP
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Kickstart til Billunds byliv! Liv til Billunds facader!

Kick start urban life in Billund! Add life to Billund'’s facades!

CO-WORKING HOTEL
CO-WORKING HOTEL

KIDSTARTER
KIDSTARTER

=

Borns ideer til virkelighed!

Kids ideas come alive!

BIENNALE FOR BYLEG
URBAN PLAY BIENNALE

LEGEBY BILLUND
PLAY BILLUND

BLL

Kreativitet i byen!
Creativity in the city!

Innovative, bgrnevenlig byrum!

Innovative, childfriendly urbanity!

LARINGSBYEN
URBAN CLASSROOM

Skoler bruger Billund for alvor

Billund for learning!




BYLIVSBOOSTER
URBAN LIFE BOOSTER

Kickstart til Billunds byliv!
Kick start urban life in Billund!

FOL N

Bylivsbooster kan samle og organisere stgtte til foreninger,
individer, virksomheder, forretninger, expats og andre, der
har idéer, der skaber liv i Billund by. Med gkonomi, radgivning,
netvaerk og tid.

Urban Life Booster can organize and support associations,
individuals, companies, shops, expats and others who have ideas

to create a vibrant urban center in Billund. It can support initiatives
economically and provide consulting services, network opportunities,
and time.

BYLIVSBOOSTER SKAL
Gore det nemmere at realisere idéer og projekter i byen.
Styrke netvaerk mellem frivilige og andre aktgrer.

Stotte og systematisere lokale initiativer ved at skabe
kreative konkurrence og synergier mellem projekter.

Udvikle rammebetingelser sa som lokaleadgang, der
kan styrke byliv.

URBAN LIFE BOOSTER SHOULD
Make it easy to realize ideas and projects in Billund.
Forge strong networks between volunteers and leaders.

Systematize support for local initiatives through creative
competition and synergy between projects.

Develop framework conditions, such as local access, to
support urban life.

ORGANISERING ORCANIZATION

Biillund Bylivsbooster kan forankres i CoC i samspil med Billund Task
Force. Bylivsbooster kan organiseres som projekt i samspil med lokale
aktgrer og sponsorater - ogsa i form af fx lokaler og varer.

Urban Life Booster could be embedded within CoC alongside the Billund
Task Force. Urban Life Booster can be organized in collaboration with
local actors and sponsorships - also in the form of facilities, goods etc..

; n markedsdag - kan
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BILLUND ABEN BY
BILLUND OPENS UP

Liv til Billunds facader!
Add life to Billund's Facades!

Billund Aben By kan engagere ejere af bygninger, facader,
kantzoner og mure i byen. Ambitionen er at skabe mere levende,
legende og kreativ byoplevelse - og belpnne, dem der bidrager.

Billund Opens Up could engage owners of buildings, facades, edge
zones and walls in the city with the ambition of creating engaging,
playful and vibrant urban experiences. It can also reward those who
participate.

BILLUND ABEN BY SKAL

Engagere eksisterende og nye stakeholders i at bne eller
aktivere facader i bymidten.

Uddele priser for arets facadeinitiativer, der styrker
byoplevelsen.

Udvikle kreative og legende eksempler pa facadeudvikling.

Tiltraekke initiativer og samarbejde med vidensmiljger, der
arbejder med facade og byilv

BILLUND OPENS UP SHOULD

Engage existing and new stakeholders to open up and
activate facades in the city center.

Give away yearly awards for facade initiatives supporting the
urban experience of Billund.

Support creative and playful examples of facade
development.

Attract initiatives and develop collaborations with knowledge
clusters working with facades and urban life.

ORGANISERING ORGANIZATION

Billund Aben By kan etableres som et samarbejde mellem CoC og
Billund K planafdeling om fa lvikling. Centrale aktgrer
i byen inviteres til inspiration om at &bne op mod byen. Alle nye byg-
gerier inspireres til at taenke i byliv. Partnerskaber kan etableres med
design-, arkitekt- og kunstskoler.

Billund Opens Up could be established as a collaboration between CoC
and the planning department of Billund Municipality. Central actors in
the Billund are invited to receive and share inspiration about how to best
open up towards the city. The partnership could further be developed
through collaborations with design, architecture and art schools.
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KIDSTARTER
KIDSTARTER

Gi'r born mulighed for at gore deres ideer til virkelighed.

Gives kids opportunities to make their ideas come alive.

Kidstarter kan blive en platform, der giver bgrn mulighed for at
komme til orde med deres idéer, vurderer hinandens ideer og
fa hjeelp tll at realisere de bedste af dem. Kidstarter malretter
crowdfunding til bgrns ideer og stiller voksenradgivning til
radighed.

Kidstarter could be a platform allowing kids to share their ideas,
evaluate other's ideas and receive help to realize the best of them.
Kidstarter's focus is to crowdfund kids' ideas and make counseling
from adults available to them.

KIDSTARTER SKAL
Virke som platform for projektudvikling for b¢rn og unge.
Etablere netvaerk, der hjzelper born med tid og ressourcer.

Skabe events, der inspirerer til ideudvikling og realisering
af borns ideer.

Udvikle offentlige rum sammen med bgrn.

KIDSTARTER SHOULD
Be a platform for project development for children and youth.

Establish networks that help kids develop ideas with
resources and time.

Create events to inspire ideas and the development and
realization of kid's ideas

Develop public spaces in collaboration with kids.

~

ORGANISERING ORGANIZATION

Kidstarter kan etableres som et samarbejde mellem CoC, LEGO Foun-
dation og skoler i og udenfor Billund. Kidsstarter kan hjzelp b¢rn ved at
udvikle projektvaerktgjer pa deres praemisser.

Kidstarter could be established in collaboration between CoC, the LEGO
Foundation and schools in Billund and beyond. Kidstarter can help kids
by developing project development tools targeted them.

J

Kidstartar of on barmivonlk version af crovwdiunding platformen
Kickstarter, der engagerer et online community i at statte idéer
ekonomisk. Kidstarter Kan kambinete et online fedlesskab med
argandsering al voksno, der hjaelper born med at realisere deres
ideor!

KICKSTARTER




LEGEBY BILLUND
PLAY BILLUND

I Billund mgder man kreativitet i byen.
Urban life in Billund is creative and playful.

10
BLL

Hverdagens steder - fra busstoppestedet til parkeringspladsen,
fra supermarkedet til baenken - designes med kaerlighed til leg og
kreativitet. Kreativitet laegges ind i alt det, vi (tror vi) kender og
udfordrer os og inspirerer til at lege og vaere aktive i byen.

Everyday places in Billund - from the bus stop to the parking lot, the
supermarket and the bench - are designed with loving attention to
play and creativity. Shine a new light on all the things we (think we)
know and challenge and inspire us to be active and play everywhere.

LEGEBY BILLUND SKAL

Udvikle en kreativ designguide til Billunds byrum,
institutioner og butikker.

Lancere byinventar med legefulde og kreative elementer.

Arbejde med legende skilthing og kommunikation i byens
rum.

Inddrage be¢rn i udvikling og produktion af udvalgte byrum.

PLAY BILLUND SHOULD

Develop a creative design guide for Billund’s urban spaces,
institutions and shops.

Launch an urban furniture series with playful and creative
twists.

Implement playful signage, way finding and urban
communication in Billund

Co-create key urban spaces with children.

ORGANISERING ORCANIZATION

CoC og Billund Kommune udvikler vaerktgjer, der inspirer alle aktgrer
i Billund til at teenke i leg og lzering i byen. Der afsattes ressourcer til
pilotprojekter og sarlige indsatser omkring byinventar.

CoC and the Municipality develop tools and guides, inspiring all leaders
in Billund to work with the public, play, and be creative. Resources are set
aside for pilot projects and special initiatives surrounding urban furniture.
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BIENNALE FOR BYLEG
URBAN PLAY BIENNALE

Billund samler verden om innovative, bgrnevenlig byrum.

Billund becomes a world center for innovative urban spaces.
BIENNALE FOR BYLEG SKAL

Afholde festival hver andet ar med midlertidige og
= permanente kreative og legende tiltag i byen.

Udvikle projekter med lokale og bespgende bgrn.
Afholde summer schools for bg¢rn fra hele verden.

Udvikle projekter, der bidrager til at udvikle Playline og
bymidte over tid.

'\-\.-_.
i
I h URBAN PLAY BIENNALE SHOULD

i Run a biannual festival for temporary and permanent playful

"‘ H interventions in Billund.
! Develop projects with local and visiting kids.
-

&

%o Host summer schools for artists and kids from all over the
world.

Support projects to develop the Billund Playline and town
center with time.

Biennale for Byleg kan szette Billund pa verdenskortet som \
samlingspunkt for legende byrum. Biennalen kan over tid udvikle ORGANISERING ORGANIZATION
kre,atwe byrum til Billunds P|a¥|me' ,Blennale for byleg kan samle Biennale for byleg kan forankres i CoC og Billund Byforum. Den skal
turister og lokale og om at udvikle Billunds legende karakter. realiseres i et taet samarbejde med lokale aktgrer - LEGOLAND, LEGO

. . Idea Conference, kulturelle aktgrer, virksomheder og foreninger. Part-
The Urban. Play B'?nnale can place B'”Qnd on th? map as a World nerskaber udvikles med nationale og internationale partnere.
C?nter for lhnovatlve and playful urban interventions. With ,tlme' the The Urban Play Biennale could be embedded within CoC and the Billund
Biennale will develop urban spaces that form part of the Billund Urban Forum. It should be developed in close collaboration with local
Playline, bringing together tourists and locals in the development of actors such as LEGOLAND, the LEGO Idea Conference, cultural actors,
fun and engaging experiences in the city. associations and businesses alongside international partners. J
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LARINGSBYEN
URBAN CLASSROOM

Skoler og foreninger bruger Billund for alvor.

Schools and associations use Billund as an educational tool.

-@_Im b

-@_J

Skoler, firmaer og foreninger kan inddrages i at udvikle byen som
lzerings- og produktionssted. Byens rum og landskaber bruges
som klassevaerelse og eksperimentarium.

Schools, companies and associations could be engaged in devel-
oping the city as a place for learning and production. Both urban
spaces and nature can be transformed into classrooms and places of
exploration.

LARINGSBYEN SKAL

Saette Billunds byrum i vaerk som produktions- og
lzeringsrum.

Aktiverere grgnne initaitver i byen - fx alléer med urban
havebrug, ebleproduktion o.l.

Arbejde med madproduktion og lzering i Skulpturparken.
Bruge kedelige omrader i byen til nye aktiviteter.

URBAN CLASSROOM SHOULD
Activate urban spaces as production and learning zones.

Launch green initiatives in the city - e.g. avenues with urban
gardening, applegrowing, etc..

Develop food production and learning in the Sculpture Park.

Re-develop boring spaces in the city through the creation of
new activities.

ORGANISERING ORCANIZATION

Leeringsbyen kan udvikles i et samarbejde mellem skoler og virksom-
heder i lokalomradet. Part ber med regi le vidensintitutioner
kan styrke viden og kvalificere undervisningen.

Urban classrooms could be developed in collaboration with local schools
and companies. Partnerships with regional and international learning
centers can support and qualify educational activities.
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FORSTE SKRIDT: AT KOMME | GANG
FIRST STEPS: GETTING STARTED

Der er ikke nogen entydig opskrift pa at komme i gang med en
ambitigs byudviklingsproces, men en ting er sikkert: Det handler om
at handle. Og at se ting i en stgrre sammenhazeng, hvor kultur og fysik
arbejder sammen. Vi anbefaler at tage afsaet i en raekke af projekter,
der er i gang omkring bymidten - og bygge videre pa dem med en
kombination af fysiske og kulturelle tiltag. Vi anbefaler at understgtte
og udbygge samspillet mellem offentlige og private initiativer.

There is no one way to get a head start on the complexities of an
ambitious urban development, but action is essential. It is imperative

to adopt a holistic perspective finding ways for culture and physical
development to support each other. We recommend building on existing
projects already under way in the town center, expanding them and
keeping momentum through a mixture of physical and cultural projects.
And we recommend supporting and extending collaborative efforts
between public and private actors. .







FORSTE SKRIDT
FIRST STEPS

1 Billund Byvision praesenterer vi en faseplan for, hvordan byen kan
udvikle sig over tid. Planen fokuserer pa bymidten i de tidligere faser.
Med udgangspunkt i en reekke af de projekter, der aktuelt er under
udvikling anbefaler vi, at man starter med Playline og andre initiativer
her.

1 de folgende faser udvikles omrader over tid, hele tiden med Billund
Playline som sammenbindende element. Playline selv udvikles og
forandres med tid. | de fgrste ar fokuseres der pa at skabe bedre
forbindelse mellem Billunds centrale turistfunktioner og bymidten, det
gronne hjerte og boligomraderne. Senere, nr fx togstationen bygges,
kan Playline udvides og indoptage nye vigtige steder i Billund.

Det er samspillet mellem byrumsudvikling og
nye funktioner, mellem indre og ydre aktiviteter,
der samlet kan udvikle Billunds by - og skabe en
levende og oplevelsesrig Playline.

Itis the integration of urban space develop,ment
and new functions, between indoor and outdoor
activities that all together can develop Billund and
create a lively and inspiring Playline.

OFFENTLIGE FUNKTIONER
PUBLIC FUNCTIONS

The Billund City Vision contains a phase plan for urban development. The

town center is the focal point for early phases of the plan. We recommend
beginning with the development of the Playline and other initiatives here
to create synergy with existing and ongoing projects already under way.

The following phases will develop zones with time all the wile expanding
the Playline and keeping it as a focal point. The Playline itself will also
develop and change with time. Early years will see the creation of better
connections between central tourism functions, the town center, the
green heart and the Creek Neighborhood. Later, e.g. when the train
station will be built, the Playline can expand to include new important
places in Billund.




Det er helt afggrende, at nye organisatoriske tiltag kombineres

med malrettet forankring af visionen - bade i Billund Kommune

og blandt alle andre centrale aktgrer og virksomheder i byen.
Udviklingsprocessen kan forankres i Capital of Children sekretariatet,
men skal ogsa bredes ud i projekter og netvaerk.

It is crucial that new organizational efforts are combined with a focus

on anchoring the vision in Billund Municipality as well as amongst other
central actors and companies in the town. The process can be embedded
within the Capital of Children secretariat, but should also extend across
projects and networks.

Vi peger pa en raekke forskellige funktioner, der skal
udvikles. Vianbefaler at starte pa alle fronter tidligt! Det
handler om at se samlet pa offentlige funktioner, private
tiltag, byrum og facader samlet.

We point to a variety of different functions that should be
developed. We recommend to start at all fronts at once!
It's all about looking at the public functions, the private

| initiatives, the urban spaces and the fadades as one.

N,

Hvor skal man starte henne, nar visionen

har sa mange forskellige aspekter?

Where to start when the vision has so many
aspects?

FORSTE OPGAVER

Udvikling af program og strategi for Playline.

Tydeligggrelse af Billund Kommunes byudviklingspolitikker.
Mobilisering og kompetenceudvikling i kommunen.

Udvikling og kvalificering af lokale netvaerk og initiativer.

Udvikling af handlinger som Urban Play Biennale o.l.

Udvikling og fundraising for nye projekter, der udvikler byoplevelsen.

FIRST TASKS

Developing program and strategy for the Playline.

Focusing urban development within Billund Municipality.
Mobiliziation and skills development within the municipality.
Development and qualification of local networks and initiatives.
Developing projects such as the the Urban Play Biennale.

Development and fundraising for new urban culture projects.
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BYUDVIKLINGSSTRATEGI FASE 1
URBAN DEVELOPMENT STRATEGY PHASE 1

OFFENTLIGE FUNKTIONER PUBLIC FUNCTIONS

LEGO HOUSE
LEGO HOUSE

Den nye destination i bymidten for
LEGO entusiaster.

The new destination for LEGO
enthuasiasts in the town center.

BILLUND BORNEKULTURHUS
BILLLUND CHILD CULTURE HOUSE

Et nyt mgdested og maker space
i og omkring Billund Center.

A new meeting point and maker
space in around the Billund Center.

GRONT LAERINGSRUM
GREEN CLASSROOM

Urban garden og udendgrs
klasseveerelse.

Outdoor food produktion
and learning facility.

PLADSER VED LEGO HOUSE
NEW SQUARES BY LEGO HOUSE

Legende udendgrs oplevelser i bymidten.

Playful outdoor experiences
in the city center.

LEGO CAMPUS UDERUM
URBAN SPACES BY LEGO CAMPUS
Nye pladser, der kan skabe vaerdi for
byoplevelsen.

New squares and routes with value
for the urban experience.

BILLUND PLAYLINE PART1
BILLUND PLAYLINE PART 1

Forste version af Billund Playline
med fokus pa bymidten.

A first outline of the Billund Playline,
focusing on the center.

START-UP COMMUNITY
START-UP COMMUNITY

Billund Kommunes start-up community.

Billund’'s Kommunes start-up community.

SKOVLEGEPLADS
FORREST PLAY GROUND

En ny, udfordrende
legeattraktion i skoven!

A new, challenging play
attraction in the woods.

| de kommende fem ar er der store udviklingsprojekter
pa vej! Her peger vi pa en raekke af de kendte og mulige
projekter, der er pa tegnebraettet i Billund. Hvis man
teenker dem i sammenhaeng, er der store potentialer for
byen.

In the coming five years a lot of development projects with
new potentials will be initiated. Creating coherent plans
around the large-scale projects already under way or on
the table in Billund could unleash enormous potential.

AKTIVITETSPLADS BILLUND
ACTIVITY PLACE BILLUND

Nyt centralt modested i
centrum for born i Bilund.

New, central meeting point
for kids in the center.

BILLUND PLAYLINE PART 2
BILLUND PLAYLINE PART 2

Billund Playline forsaettes.
Billund Playline continues.



ANDRE FUNKTIONER OTHER FUNCTIONS

PLAY USER LAB
PLAY USER LAB

Et nyt lab for Capital of
Children’s research er pa vej.

A new lab for LEGO research
into play is on it's way.

NYE HOTELLER
NEW HOTELS

Nye hoteller er pa vej i Billund.
Hvordan kan de skabe veerdi i byen?

New hotels are coming - how can
they create value in Billund center?

NYE BOLIGER
NEW HOUSING

Kan nye boliger i bymidten ud-
vikles tidligt og skabe bykvalitet?

Could new housing in the
center be developed early to
support urban quality.

Pointen er at arbejde med bade eksisterende
og nye bygninger og store og sma interven-
tioner. Sammenhangen vil skabe en forskel!

The point is to work with both existing and new
buildings, large and small interventions. The
sum wil make the difference!

LEGO KONCERNENS PEOPLE HOUSE
THE LEGO GROUP'S PEOPLE HOUSE

Samlingspunkt for LEGO medarbejdere - og
mere til?

Meeting place for LEGO employees - and more?

CO-WORKING HOTEL
NEW CO-WORKING HOTEL

En ny kombineret arbejds- og hotel
funktion?

A new shared working and living
function?

BORNENES LABYRINT
CHILDRENS'S LABYRINTH

Kunstprojekt udviklet pa
Billund Bienale for byleg.

Art and play project developed
on the Urban play biennale.

INDKIG TIL LEGO KONCERNENS ARBEJDSPLADSER
LECO GROUP WORK PLACES VIEWS

Indkig til LEGO Koncernens arbejdspladser

LEGO group work places views

INDKIG TIL LEGOLAND
LEGOLAND VISUAL OPENINGS

Nye kig ind til legens verden.

New views into the playful theme park.

LEGENDE FACADER
PLAYFUL FACADES
Aktivering facader i Billund.
Activating facades in Billund.

Projekter skrevet med sort er pa tegnebreettet.
Projects written in black are on the drawing board.

Projekter skrevet i grat er forslag. .

Projects written in grey are proposals.



SCENARIE FOR KULTUR OG BYUDVIKLING FASE |
SCENARIO FOR CULTURE & URBAN DEVELOPMENT PHASE |

Tidsplanen viser et scenarier for

en sammenhangende kultur- og
byudviklingsstrategi. En helhedsorienteret,
tidsbevidst udviklingsstrategi, der
samtaenker kultur og byplanlaegning!

The timetable show one scenario for a coherent
culture and urban development strategy. A
holistic, time-conscious development strategy
bringing together culture and urban planning.

BYLIVSBOOSTER
URBAN LIFE BOOSTER

Kickstart til Billunds byliv!
Kick start til Billunds byliv!

BILLUND ABEN BY
BILLUND OPEN UP

y &
B rﬁ.".‘ll
i ,
A
e

Liv til Billunds facader!
Life to Billunds facades!

KULTURHANDLINGSPLAN
CULTURAL ACTION PLAN

BYUDVIKLING
URBAN
DEVELOPMENT

PLAY USER LAB
PLAY USER LAB

BIENNALE FOR BYLEG
URBAN PLAY BIENNALE

Innovative, bgrnevenlig byrum!
Innovative, childfriendly city!

LEGEBY BILLUND
PLAY BILLUND

10
BLL

Kreativitet i byen!
Creativity in the city!

START-UP COMMUNITY

START-UP COMMUNITY

LEGO HOUSE PLADSER
LEGO HOUSE PLADSER

INDKIG I LEGOLAND
LEGOLAND VISUAL OPENINGS

B
. s

]y
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LEGENDE FACADER
PLAYFUL FACADES

LEGO KONCERNENS PEOPLE HOUSE
THE LEGO GROUP’S PEOPLE HOUSE

BILLUND BORNEKULTURHUS
BILLLUND MAKERS LAB

PLAYLINE PART 1
PLAYLINE PART 1

LEGO CAMPUS BYRUM
LEGO CAMPUS URBAN SPACE
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BIENNALE FOR BYLEG

LARINGSBYEN URBAN PLAY BIENNALE
URBAN CLASSROOM

_@-'m L. @ | +
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Skoler bruger Billund
Billund for learning!

AVLSA3IAOH SININUPH
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Innovative, bgrnevenlig byrum! 000
Innovative, childfriendly city!

KIDSTARTER
KIDSTARTER

Borns ideer til virkelighed!
Kids ideas alive!

CO-WORKING HOTEL
NEW CO-WORKING HOTEL

BORNENES LABYRINT
CHILDRENS' LABYRINTH

NYE HOTELLER
NEW HOTELS

GRONT LARINGSRUM
GREEN CLASSROOM

PLAYLINE PART 2
PLAYLINE PART 2

INDKIG TIL LEGO KONCERNENS
ARBEJDSPLADSER
LEGO GROUP WORK PLACES VIEWS

NYE BOLIGER
NEW HOUSING

Projekter, skrevet med sort, er allerede pa tegnebreettet. .
Projects written in black are already on the drawing board.

Projekter, skrevet i grat, er forslag. .
Projects written in grey are proposals.
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FREMTIDENS BILLUND
FUTURE BILLUND

12015 tog Billund Kommune, KIRKBI og
Realdania et stort og modigt skridt: At
ville oversatte den bredere vision om
Billund som Bg¢rnenes Hovedstad til en
egentlig byvision for Billund.

Av1SA3IAOH SANINYGE - ANNT1IE

06g'S

Som radgivere har vi i BIG og Urgent.
Agency haft forngjelsen af at laere
Billund at kende - og mg¢de mange af
de mennesker, der skaber Billund. Vi er
kommet tzet pa Billunds udfordringer
og har faet gjnene op for byens store
potentiale. Og Billund har helt s=rlige
forudsaetninger og muligheder. Med
det saerlige forhold til LEGO Koncernen, .
de mange besggende og med lufthavn e
og snart tog samt motorvej ved
dortrinnet.

Skal alt det potentiale realiseres,
kraever det blik for den store
sammenhaeng, og pa hvor attraktiv
byen kan blive, hvis byens ressourcer
koncentreres omkring B’yrmidt.en

e

_ derlever op til Billu :
| at blive Bérnenes Hoveds i har> -
~formuleret en raekke

guidelines og planer, der vil'udvikle
Billund som en legende, kreativ, teet,
mangfoldig og gren by, der drives frem
af en levende og handlingsorienteret
kultur.

Vi tror, at Billund kan blive en global
landsby. Ikke bare en lille by i verden,
men en lille by for verden. En by, der
kan go¢re en forskel og blive et forbillede
for kreativ byudvikling i bornehgjde -
der skaber bykvalitet for alle.

Men det kraever mod, lederskab og frem
for alt samarbejde, at skabe en god by.
Vi har givet vores bud pa, hvor man

kan starte udviklingen af fremtidens
Billund. Nu er det Billunds borgere,
virksomheder, turistorganisationer,
hoteller, foreninger, forvaltninger - og
de besggende - der skal ggre den til
virkelighed.

BIG & Urgent.Agency




-~ In 2015 Billund Municipality, KIRKBI and
Realdania took a great and daring step:

translating the conceptual idea of Billund

as the Capital of Children into a full-blown

urban vision for Billund.

As advisors, we have had the pleasure of
meeting some of the people who make Bil-
lund what it is today and embodly its future
potentials, all the while getting to know the

town better. We have gotten an apprecia-
tion for the challenges Billund face and have
become wise to the great potential of the
town. And make no mistake; Billund has a
unique set of prerequisites and opportuni-
ties;.enjoying a special relationship with the
LEGQ Group; welcoming a large amounts ofi -
visitors.from:-all.over the world; and having
airport, rail and highway expansions in the
works -a lot is happening in Billund.

Realizing all this potential requires a holistic
approach and a clear vision of just how vi-
brant and attractive Billund can become by
concentrating resources and-efforts around
. ==~ ~thetown center.

We have worked to.creaf-aision in tune
withkand worthy of Billunelsigreat-ambition
_~to becométhe Capital of Children, We'have
.Wd a series of'pr.irgcipré‘g-. gliides and

' t velop Billund into a playful, crea-

~tive, dense; diverse and green city, propelled
by-a vibrant and action-oriented culture.

We'believe that Billund.can‘become a global
" village. Not just'a small town-ina large
world, but a town.for.the.world. A town that
leads-by example and makes a difference
through creative urban development for
oY children = acity that is great for children is
: great for everyone.

- .

Creating awvibrant and innovative town
requires courage, leadership and above all
cooperation. We have presented our bid for
where and-how to begin the development
of a future Billund. Now it'is up-to Billund's
residents, businesses, tourism organizations,
hotels, associations, administrations - and
visitors - to make the vision come alive.

BIC & Urgent. Agency
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KREDITERING
CREDITS

BILLUND BYVISION ER UDVIKLET AF:
BILLUND CITY VISION IS DEVELOPED BY:

RADGIVARE CONSULTANTS

BJARKE INGELS GROUP (hovedradgivare)

PARTNER IN CHARGE
Founding Partner | Bjarke Ingels
Partner | Andreas Klok Pedersen
PROJECT MANAGER

Associate Architect | Hanna Johansson
PROJECT TEAM

Claes Robert Janson
Magdalene Maria Mroz

Fratila Cristian Teodor

Anna Wisborg

Magnus Garvoll

Simone Tchonova

Dimitrie Grigorescu

URGENT AGENCY (underradgivare)

PARTNER IN CHARGE

Founding Partner | Christian Pagh
PROJECT MANAGER

Kare Stokholm Poulsgaard
PROJECT TEAM

Rebecca Sparr

Anna Langier

Weroni
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RADGIVENDE DELTAGELSE FRA KLIENTGRUPPE:
CLIENT GROUP ADVISORY PARTICIPATION:
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BILLEDKREDITERING
IMAGE CREDITS
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The Finger Plan, Ministry of the Environment, Denmark, 2015, www.naturstyrelsen.dk

Photographer Maria Hedegaard

Photographer Thomas L. Sidelmann

Billund Kommune

LEGO Koncernen

LEGO Koncernen

LEGO Koncernen

LEGO Koncernen

Lalandia, H&kan Dahlstrém, https://creativecommons.org/licenses/by/2.0/legalcode

Billund Kommune

Billund Kommune

Capital of Children

Julius Volz, www.flickr.com, https://creativecommons.org/licenses/by/2.0/

USAG-Humphreys, www.flickr.com, https://creativecommons.org/licenses/by/2.0/

National Assembly of Wales, www.flickr.com, https://creativecommons.org/licenses/by/2.0/

Lucélia Ribeiro, Children at school, www flickr.com https://creativecommons.org/licenses/by-sa/2.0/
Billund Kommune

Photographer Maj-Britt Boa

Radikale Venstre, Henriette Kjaer, https://creativecommons.org/licenses/by/2.0/legalcode

Used Lego Duplo bricks, Arto Alanenpaé, https://creativecommons.org/licenses/by-sa/4.0/deed.en
Machine Shop Men GPN, NASA Headquarters - Greatest Images of NASA (NASA-HQ-GRIN), http://www jsc.nasa.gov/policies.html#Guidelines
Factory Automation with industrial robots for palletizing food products like bread and toast at a bakery, Uploaded by Roboter, http:/freedomdefined.org/Definition
The Courtyard, NLB Bldg, Terence Ong, http://creativecommons.org/licenses/by/2.5/

Chris anderson, wired, Uploaded by russavia, https://creativecommons.org/licenses/by/2.0/legalcode
LEGO Koncernen

Eric Bailey, https:/Awww.pexels.com/photo/people-meeting-workspace-team-7097/

Seemi Peltoniemi, https://unsplash.com/photos/4qJdtfl2MmQ

White Architekter, Small Means and Great Ends, winning design solution

Martin Abegglen, www flickr.com, https://creativecommons.org/licenses/by/2.0/

Nyhavn lego, fdecomite, https://creativecommons.org/licenses/by/2.0/legalcode

Lalandia, Hakan Dahlstrém, https://creativecommons.org/licenses/by/2.0/legalcode

LEGOLAND

Girls fishing, https://creativecommons.org/publicdomain/zero/1.0/legalcode

Billund Kommune

Dr.John D. Kasarda, University of North Carolina

Dr.John D. Kasarda, University of North Carolina

Photographer: Joan Karlsen, JydskeVestkysten

Billund Kommune

Scanpix Denmark

Farhad Sadykov, https:/mwww.flickr.com, https://creativecommons.org/licenses/by/2.0/

Karolina Grabowska STAFFAGE, https:/www.pexels.com/photo/little-boy-playing-in-the-sand-6459/
Parker Knight, Sunday 626, www.flickr.com, https://creativecommons.org/licenses/by/2.0/

North Charleston, Coalition Builds New Playground in One Day for Chicora-Cherokee Community, www.flickr.com, https://creativecommons.org/licenses/by-sa/2.0/
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docentjoyce, Children at Spooner's Cove, www flickr.com, https://creativecommons.org/licenses/by/2.0/
Pawet Kadysz, https://stocksnap.io/photo/4WNE643A53

Tim Simpson www.flickr.com, https://creativecommons.org/licenses/by/2.0/

Michat Parzuchowski, https://stocksnap.io/photo/RSP6NAGLEB

benscherjon, https:/pixabay.com,

Olgierd Rudak www.flickr.com, https://creativecommons.org/licenses/by/2.0/

My Photo Journeys, Gitls at play 2, www.flickr.com, https://creativecommons.org/licenses/by/2.0/https://creativecommons.org/licenses/by/2.0/

Chris Bignola, https://unsplash.com/photos/31ZeW3rtg6E

LEERQY.ca, www.pexels.comphotokid-child-parent-small-7835

Anders Ruff Custom Design, www.flickr.com, https://creativecommons.org/licenses/by/2.0/
LadydragonflyCC, www.flickr.com, https://creativecommons.org/licenses/by/2.0/

Claus Rebler, www.flickr.com, https://creativecommons.org/licenses/by-sa/2.0/

Steven Depolo, Colorful Wooden Blocks Children’s Museum Marco April 17, 2014, www.flickr.com, https://creativecommons.org/licenses/by/2.0/

cherylholt, https://pixabay.com/en/girls-children-kids-friends-young-462072/

Maxim Matveev, httpswww.pexels.comphotokid-children-playing-girl-11523

Phillipe Put, 12062013z, www.flickr.com, https://creativecommons.org/licenses/by/2.0/

Eric Bailey, https://www.pexels.com/photo/people-office-team-collaboration-7075/

barockschloss, Let's Play, www.flickr.com, https://creativecommons.org/licenses/by/2.0/

Anders Ruff, www.flickr.com, https://creativecommons.org/licenses/by/2.0/

Steve Slater, children climbing the rocks, www.flickr.com, https://creativecommons.org/licenses/by/2.0/
Mike Prosser, | made a Minecraft treehouse, www.flickr.com, https://creativecommons.org/licenses/by-sa/2.0/
Chad Sparkes, Magic Kingdom, www.flickr.com, https://creativecommons.org/licenses/by/2.0/

Hernan Pifiera, street soccer, www.flickr.com , https://creativecommons.org/licenses/by-sa/2.0/
ADTeasdale, Welcome to fabulous Las Vegas, , https://creativecommons.org/licenses/by/2.0/

Nicholas A. Tonelli, www.flickr.com, https://creativecommons.org/licenses/by/2.0/

Adrianna Calvo, httpswww.pexels.comphotobeach-child-kid-playing-17742

Andy Arthur, Play Free, www.flickr.com, https://creativecommons.org/licenses/by/2.0/

Theme Park Tourist, www.flikr.com, https://creativecommons.org/licenses/by/2.0/

Dennis Jarvis, www.flickr.com, https://creativecommons.org/licenses/by/2.0/,

Alehins, www.flickr.com, https://creativecommons.org/licenses/by/2.0/,

Gianandrea Villa, www.flickr.com, https://creativecommons.org/licenses/by/2.0/,

AwesomeSA, www.flickr.com, https://creativecommons.org/licenses/by/2.0/

Ryan Tauss, https://unsplash.com/photos/8LCniPTjhGo

Praveen Kumar, Happy child with painted hands, www.flickr.com, https://creativecommons.org/licenses/by/2.0/
Redd Angelo, www.flickr.com, https://creativecommons.org/licenses/by/2.0/,

Miika Silfverberg, On the edge, www.flickr.com, https://creativecommons.org/licenses/by-sa/2.0/

Marcin Milewski, https:/Avww.pexels.com/photo/computer-motherboard-pc-wires-8943/

Christian Pagh, Carlsberg rope forrest by UIWE (Urgent.Agency) and Keinicke Overgaard Arkitekter
White77, https://pixabay.com, CCO Public Domain

Max, Brett Sanborn FID, www.flicker.com, https://creativecommons.org/licenses/by-sa/2.0/

Travis Swan, www flicker.com, https://creativecommons.org/licenses/by-sa/2.0/

U.S. Fish and Wildlife Service, Children playing outdoors, http://www.public-domain-image.com/

Amanda Mills, USCDCP, Young students spend time in the fresh air is in public domain, http:/Awww.public-domain-image.com/
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s.229 gverst anden fra venstre
s.229 nederst anden fra venstre
s.229 nederst anden fra hgjre
s.229 nederst forste fra hgjre
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Mojpe, https://pixabay.com, CCO Public Domain

Foto by Karoline H. Larsen. Artwork: Collective String Project in Billund by Karoline H. Larsen

The LEGO Foundation, LEGO Ideas Conference

High Line 20th Street looking downtown, Beyond My Ken, https://creativecommons.org/licenses/by-sa/l.0/legalcode
The Biomega OKO electric bike by KiBiSi

Jogging with the Dog, Don DeBold, www.flickr.com, license https://creativecommons.org/licenses/by/2.0/

Fort Greene Park Tennis Court Resurfacing, photo by Amanda Woods, user Fort Greene Focus, www.flickr.com, license https://creativecommons.org/licenses/by-nd/2.0/

Coaching for young cyclists, Haggerston Park E2, Robin Stott, http://www.geograph.org.uk/. license https:/creativecommons.org/licenses/by-sa/2.0/
6-9-12 Project Yoga Richmond, Eli Christman, www.flickr.com, license https://creativecommons.org/licenses/by/2.0/

New York City Streetscapes - Skateboarding on Lower East Side, Steven Pisano, www.flickr.com, license https://creativecommons.org/licenses/by/2.0/
Outdoor park gym, Brisbane City Council, www.flickr.com, license https://creativecommons.org/licenses/by/2.0/

Hennessy Road Basketball Court, Wan Chai, Hong Kong, Eyarmso, https;//commons.wikimedia.org, license https://creativecommons.org/licenses/by-sa/3.0/
The Red Stair designed by Marcus O'Reilly Architects, Melbourne

Field Trip: First Grade Outdoor Education, woodleywonderworks, www.flickr.com, license https:/creativecommons.org/licenses/by/2.0/

Children And Lego Robots At Family Math Club, paul_houle, www.flickr.com, license https://creativecommons.org/licenses/by-sa/2.0/

Picture of outdoor public art sculpture, Ontario, Canada, Glogger, https://commons.wikimedia.org, license https://creativecommons.org/licenses/by-sa/3.0/
Light Garden art installation designed by Bruce Munro

Light Garden art installation designed by Bruce Munro

Aeolus - Acoustic Wind Pavilion by Luke Jerram, artethgray, www.flickr.com, license https://creativecommons.org/licenses/by/2.0/

LEGO: Marvel Avengers, Marco Verch, www.flickr.com, license https://creativecommons.org/licenses/by/2.0/

Impulsion, Lateral Office, CS Design et EGP Group, 2015, art_inthecity, www.flickr.com, license https://creativecommons.org/licenses/by/2.0/

Longleat Hedge Maze, Nikie Odolphie, https://commons.wikimedia.org, license https//creativecommons.org/licenses/by/2.0

GMP Architecture - Bird Watching Tower, Forgemind ArchiMedia, www.flickr.com, license https://creativecommons.org/licenses/by/2.0

WOW-Park, Skjern, Denmark, Photographer Sgren Palmelund

Harads, The Mirrorcube, Detlef Schobert, www.flickr.com, license https://creativecommons.org/licenses/by-nd/2.0/

Iceberg, Place des festivals, art_inthecity, www.flickr.com, license https://creativecommons.org/licenses/by/2.0

SANAA, Serpentine Pavillion, carla cruz, www.flickr.com, license https://creativecommons.org/licenses/by/2.0/

Edith Meusnier, Artefact, Bois de Belle Riviére, Québec, 2010, Edith Meusnier, https://fen.wikipedia.org, license http://creativecommons.org/licenses/by-sa/3.0/
RO&AD Architecten - Moses Bridge, Forgemind ArchiMedia, www.flickr.com, license https://creativecommons.org/licenses/by/2.0/

Storm King: Maya Lin, Elijah Porter, www.flickr.com, license https://creativecommons.org/licenses/by-nd/2.0/

Legoland Billund, Danmark, Bobby Hidy, https;//en.wikipedia.org, license http://creativecommons.org/licenses/by-sa/2.0/

Scanpix Denmark

Photographer Thomas L. Sidelmann

Anaheim Jacaranda’s, Frank Reyes, www.flickr.com, license https://creativecommons.org/licenses/by/2.0/

Robson Square, Guilhem Vellut, www.flickr.com, license https://creativecommons.org/licenses/by-sa/2.0/

Coaching for young cyclists, Haggerston Park E2, Robin Stott, http://www.geograph.org.uk/, license https://creativecommons.org/licenses/by-sa/2.0/
Avenida Amsterdam - Colonia Condesa, ProtoplasmaKid, https://commons.wikimedia.org, license https:/creativecommons.org/licenses/by-sa/3.0/
Oxford Street, Swansea, Pierre Terre, http:/www.geograph.org.uk/, license http://creativecommons.org/licenses/by-sa/2.0/

London : Kensington - Exhibition Road, Lewis Clarke, http://www.geograph.org.uk/, license http://creativecommons.org/licenses/by-sa/2.0/

Benjamin Franklin Parkway, InSapphoWeTrust, www.flickr.com, license https://creativecommons.org/licenses/by-sa/2.0/, changes made

135-365 The Danish Champs Elysée, Karen Mardahl, www.flickr.com, license https://creativecommons.org/licenses/by-sa/2.0/

Hornby Separated Bike Lane, Paul Krueger, www.flickr.com, license https://creativecommons.org/licenses/by/2.0/

Passeig de Gracia seen from Casa Mila, Andrew, https://en.wikipedia.org, license http://creativecommons.org/licenses/by-sa/3.0/
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Boulevard Saint-Germain 2010, Aleksandr Zykov, https://en.wikipedia.org, license http://creativecommons.org/licenses/by-sa/2.0/

Photo du boulevard de Magenta, Coyau, https://commons.wikimedia.org, license https://creativecommons.org/licenses/by-sa/3.0/deed.en, changes made
VA Portland, Parker Knight, www.flickr.com, license https://creativecommons.org/licenses/by/2.0/, changes made

IMGP4686, diana m, www.flickr.com, license https://creativecommons.org/licenses/by-sa/2.0/, changes made

Paul Street road improvements, Matt Brown, www.flickr.com, license https://creativecommons.org/licenses/by/2.0/

Suburban development in Colorado Springs, Colorado, David Shankbone, https://en.wikipedia.org, license http://creativecommons.org/licenses/by-sa/3.0/
Kompassgatan streetscape, La Citta Vita, www.flickr.com, license https://creativecommons.org/licenses/by-sa/2.0/, changes made

Moriyama House 01, midorisyu, www.flickr.com, license https://creativecommons.org/licenses/by/2.0/, changes made

Setonomori Houses, Makoto, http://arch-hiroshima.main jp/main/arch-hiroshima/arch/seto/setonomori.ntml, license http://creativecommons.org/licenses/by-nd/2.1/jp/
Tower House, Andrew Maynard Architects, photo by Tess Kelly, username designmilk, www.flickr.com, license https://creativecommons.org/licenses/by-sa/2.0/
Highline, public space, La Citta Vita, www.flickr.com, license https://creativecommons.org/licenses/by-sa/2.0/

MoMA, outdoors, La Citta Vita, www.flickr.com, license https://creativecommons.org/licenses/by-sa/2.0/

Public park, Munich, La Citta Vita, www.flickr.com, license https://creativecommons.org/licenses/by-sa/2.0/

Sustainable paving, La Citta Vita, www.flickr.com, license https://creativecommons.org/licenses/by-sa/2.0/

Avenue Daumesnil, Paris, Payton Chung, www.flickr.com, license https://creativecommons.org/licenses/by/2.0/

Green car park, Rose and Trev Clough, http://www.geograph.org.uk/, license https://creativecommons.org/licenses/by-sa/2.0/

Beautiful parking lot, La Citta Vita, www.flickr.com, license https://creativecommons.org/licenses/by-sa/2.0/

Herzog & de Meuron - Lincoln Road Parking, Forgemind ArchiMedia, http://www.flickriver.com/, license http://creativecommons.org/licenses/by/2.0/
Parking lot in the Broadway District, New York City, Mario Roberto Duran Ortiz,, https://commons.wikimedia.org, license https://creativecommons.org/licenses/by-sa/3.0/
Herzog & de Meuron - Lincoln Road Parking, Forgemind ArchiMedia, www.flickr.com, license http://creativecommons.org/licenses/by/2.0/

Herzog & de Meuron - Lincoln Road Parking, Forgemind ArchiMedia, www.flickr.com, license http://creativecommons.org/licenses/by/2.0/

Tiger and Turtle Magic Mountain, Duisburg, Ruhrgebiet, Christiane JodI, www.flickr.com, license https://creativecommons.org/licenses/by/2.0/

BP Pedestrian Bridge , Torsodog, https://commons.wikimedia.org, license https:/creativecommons.org/licenses/by-sa/3.0/

Die Legobriicke in Wuppertal , Morty, https://commons.wikimedia.org, license https://creativecommons.org/licenses/by-sa/3.0/

Yarn bomb in Minneapolis, Minesota, Friendlyneighborhoodyarnbomber, https://commons.wikimedia.org, https://creativecommons.org/licenses/by-sa/4.0/
Children, waterfront sculpture, La Citta Vita, www.flickr.com, license https://creativecommons.org/licenses/by-sa/2.0/

Fountain Fun, Bev Sykes, https://commons.wikimedia.org, https:/creativecommons.org/licenses/by/2.0/

Princess Diana Memorial Fountain, Loz Pycock, www.flickr.com, license https://creativecommons.org/licenses/by-sa/2.0/

Think Blink bij Roombeek, Think Blink, www.flickr.com, license https://creativecommons.org/licenses/by/2.0/

Silver Rill, Col Ford and Natasha de Vere, www.flickr.com, license https://creativecommons.org/licenses/by/2.0/

Parc du Chemin-de-I'lle Nanterre, Ariel Kogan, https://commons.wikimedia.org, license https://creativecommons.org/licenses/by-sa/3.0/

RO&AD Architecten - Moses Bridge, Forgemind ArchiMedia, www.flickr.com, license https://creativecommons.org/licenses/by/2.0/

Image courtesy Sgren Bork-Pedersen, www.brickfetish.com

21 Balancoires, Promenade des artistes, Art_inthecity, www.flickr.com, www.flickr.com, license https://creativecommons.org/licenses/by/2.0/

Lego street art, RJ vandalog, www.flickr.com, https://creativecommons.org/licenses/by-sa/2.0/

U.S. National archives and Records administration, Nursery school children do some building with blocks, https:;//commons.wikimedia.org,

John Vetterli, Gooderham and Worts Banner, www.flicker.com, https://creativecommons.org/licenses/by-sa/2.0/

Are Sjpberg, Follow orange Feeling, www.flicker.com, https://creativecommons.org/licenses/by-sa/2.0/

Jonathan Billinger, Hay Castle Bookshop, https://commons.wikimedia.org, https:/creativecommons.org/licenses/by-sa/2.0/deed.en

Gary Denham, https://www.flickr.com, https://creativecommons.org/licenses/by-sa/2.0/

Ignacio Garcia, Atlantis, www.flicker.com, https://creativecommons.org/licenses/by-sa/2.0/

WDMO Architects, http://www.dwell.com/photo/10443/project-manassas-park-elementary-school-pre-klocation-manassas-park-virginiaview-outdoor

“The material in this book is produced for Billund Kommune, Realdania and Kirkbi in connection with the Billund Byvision project and is intended for non-commercial use only. The content of this book
represents copyrights of BIG and Urgent Agency as well as third parties. To our best knowledge we have obtained all necessary consents to use of such copyright and or made proper credits to the owner of
such copyrights. Any further publication of this book or partial content of it is strictly prohibited without the prior written consent of BIG. Please contact hj@big.dk if you have any questions.”
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